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PRAEFATIO

Inter omnia quae extant Apulei Madaurensis scripta
locum plane singularem obtinet apologia sive de magia
liber. nam, prasterquam quod haec oratio firmissimum
fundamentum est, quo niti debet nostrum de Apuleio indi-
cium, multa insunt, quae optime illustrent, qualis fuerit
sub Antoninorum fmperio Africae provincise stutus quales-
que de rebus diviniz et humanis opiniones illins sacculi
homiues habuerint. accedit alterum, quod primum ab Ioanne
Ludovico Vive, tum a Davide Ruhnkenio intel-
lectum non ad argumentum, sed ad dicendi genus in hac
oratione conspicuum pertinet.  dicit enim ille in commen-
tario in Augustinom de eivit. d VIIT 18: cexstant ( Appu-
lei) Apologiae duae de magia, in quibus exuil nimiom illon
sermonis lasciviam ¢f anfiguaria el oudgcler innovein verbo
adeommodavilyue s forensi dicendi generi, sed ila tamen, wl
nescio guo pacle Appuleton  inlirnoscas temporarin persoma
confectum>. Ruhnkeni autem in pracfatione volumini primo
editionis Oudendorpianae praefisa (p. IIIT) hoe est iudi-
cium: cest sane isla antiquilatis affectatio molesia Appuleium
fegentilus,  nescio lamen, an molestior sil fumor Africonus,
quo orafionem, in iis quidem libris, quos a doctis legi voluit,
proeler modunl e pudorem inflavil, celeroqui minime hebes ad
id, guod reclius essel, intelligendum. uippe in Apologia, quae
non in umbraculis erudilorum legenda, sed in fori luce ha-
bende essel, lam vacuus esl his inepliis scholesticis, wl eiug
orationi nilil, awl cerfe nom mullem od summaon  saonifalem
deesse videalur, ad quem modun 81 celeros lilvos scripsissed,
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pum, sine wuila evceptione, cum Murefo var. lect. XVII 19
veruditum ingrimis ef venushun scriplovems vocarem s,

Sensit igitur Ruhnkenius quod verissimum est: dis-
crimen quoddam dictionis inter apologiam ceterosque Apu-
lei libros intercedere. neque vero in causas huius rei aceu-
ratius inquisivit: id quod facere studuit hoc saeculo solus
Hildebrandius, recentissimus Apulei editor, sed ex more
suo protulit (prolegy. p. XXIII) nihil fere nisi ineptias
indignas profecto quae refutentur, his praetermissis =i
meam quidem sententinm pancis adumbrare licet, ad dis-
crimen  illud declarandum ratio habenda est non solum
«foris, in quo extitit Apuleins orator, sed etiam temporis,
quo orationem habuit literisque mandavit. atque hoc eum
fecisse iuvenili aetate in apologia ipsa certissima insunt
testimonia. iam vero cum Apuleius adulescens per aliquot
apnorum  spatinm in Graecia et [talia literis Graecis et
Latinis discendis operam navaverit, deinde in Africam red-
ierit, nonne veri simillimum est, apologiam specimen prae-
bere dictionis procul a patria excultae, simplicis quidem,
sed affectne iam pravitate scriptorum Africorum magis
magisque percrebescente, metamorphoseon autem libros ce-
teraque quae supersunt scripta — exceptis solis «floridis,,
quibus propter dicendi genus medium quendam locum assi-
gnare placet — Apuleium consecripsisse aetate provectum
inmque perverso Afrorum de imitatione iudieio ita imbu-
tum, ut «modo cuwm Cicerone, Cacsare, Livio et simililus, modo
cum Evandri malre logui videreturs (of. Ruhnken. L d. p. I)?

Hoe ordine si Apulei scripta recte disposui — meta-
morphoseon antem libros post apologiam seriptos esse,
silentium quoque accusatorum de his libris rerum magica-
rum plenissimis luce clarius, opinor, demonstrat —: Apu-
lei scripta apparet insigne exemplum esse ingravescentis
dictionis Africae, ad banc auntem quoad Madaurensis suum
scribendi genus paullatim accommodaverit, explicaturo pro-
ficiscendum esse ab eius apologia.
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Prae ceteris igitur Apulei libris haee oratio digna
videtur, quae mendis et librariorum et editorum sublatis
ad prietinam tandem integritatem redigatur. atque hoc ut
mihi proponerem, id quoque in causa fuit, quod Henriei
Keili rectissimum de Apulei codicibus indicium adhue solo
ab Ottone Iahnio, felicissimo fabulae de Psyche et Cu-
pidine emendatore, adhibitum videbam. Keilins enim co-
dicem Laurentianum LXVIIL 2 saeculo undecimo literis
Langobardicis exaratum archetypum esse omuium qui prae-
teren extant metamorphoseon librorum manuscriptorum,
Lourentisnum autem XXVIII 2 aceuratissime ex illo co-
dice saeculo duodecimo descriptum esse intellexit ef ar-
gumentis demonstravit in epimetro cobservationibus erilicia
in Catonis et Varronis de ve rustica libros: (a. 1545) affixo.
iam vero, quamquam certum indicinm deest, libros manuserip-
tos ceterorum Apulei operum, quae codices illi Laurentiani
continent — apologiam dico et florida —, ad unum omnes
ex archetypo illo derivatos esse: tamen propter aetatem,
qua codices Florentini ceteris Apulei libris manuscriptis
praestant, veri simillimum est, maxime ad fidem illorum eodi-
cum emendationem etiam apologiae et floridorum revocandam
esse. itaque de his libris valet, quod de emendatione libro-
rum metamorphoseon K eilins statuit his verbis: cabicienda
iam veliguorum librovum discrepantia, qua inufilifer inventio
veri impeditur el genwing scriptura obruilur, abiciends inguam
ista variarum scripturarum moles per lot annorum spatia ab
ediloribus coacta, guam rudi el flaedii plena farragine compo-
auit Hildebrandiuss,

Codicum Florentinorum etiam Hildebrandins rationem
habuit et collationem suam codicis Laurentiani LXVIII
2 his landibus extulit (praef. p. XII): cfortuna satis mira
accidil, ul eiug codicis collatio in excerploris manus fradere-
tur, guo wemo diligentior, nemn acowratior esse polesis: cui
praedicationi recentissimi editoris fidem abrogant, quae
adnotavit exeerptor ille diligentissimus et accuritissimus,
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ut hoc uno utar exemplo, ad verba Graeea p. 41, 12—15
editionis meae: cguands graecee varielales fuerint deinceps
eiugmodi, inutilem ducimus laborem eas exvscribere, cum nikil
ex iis exsurgal ad rem fuam faciens, ef nobis mulfum fempo-
ri¢ subripiat>, satis, opinor, hinc elucet, talis excerptoria
notulas nusquam extra dubitationem positas esse.

(uam ob rem cum abhine triennio circumspicerem,
unde novam ecodicum Florentinorum eollationem mihi pa-
rarem, contigit, ut Leonardi Bpengeli de locis Graecis
qui in Apulei seriptis insunt commentatio museo Rhenano
a. 1861 (XWVI p. 27— 537) inserta animum meum ad col-
Intionem adverteret a Petro Vietorio margini editionis
Vicontinae (a. 1488) Florentiae anno 1521 adspersam,
quae adhue latuerat in bibliotheca regia Monacensi (n.
2001).  confestim ad virom celeberrimum epistulam dedi,
einsque et Caroli Halmisummae liberalitati debeo, quod
ex exemplari illo Victoriano ad me transmisso in usum
meum  desumere lienit collationem codieis, ut cum Spen-
gelio sperabam, Laurentiani LXVIII 2. spem augebat
subscriptio his verbis concepta:

«Recognowi cum exemplari litteris Langobardis scriplo

e Diui marci Florenting bibliotheca. non sine swmma

diligentia. obseruatigue guod soleo wt nikil in conlatione

proclermifiérem. ne ea guidem guae corrupla prima

Jacie widebantur. ne emendaturc locus comiecturae de-

essel.  guod seguifur aulovie efusdem deeral in ueluslo.

Kal. Martiis. M.D.XXI. P, Victorius lacobi. Fo

Tam putabam pracsto mihi esse fundamentum, (o
niti possem. quid mirum, quod dolore quodam afficiebar,
cum dubitationes haud ita leves de fide illius collationis
mihi subnascerentur? videbam ne uno quidem verbo si-
guificatam a Vietorio lacunam, quam Keilius in codice Lau-
rentiano LXVIIL 2 detexerat, itemque videbam lectiones
cinsdem libri manuscripti, quas Keilius Iahnio suppeditaverat,
differre & lectionibus Victorianis: hocine tribuerem viri
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summi neglegentiae summam recognoscendi diligentiam pro-
fessi, an putarem alterum codicem Florentinum, fortasse Lau-
rentianum X XVIII 2, Victorio ad manum fuisse? mone-
bat quidem per literas Spengelius, Victorium indagasse
et contulisse libros manuseriptos usquequaque vetustissimos
eundemque ad codicem illuom Laurentinnum LXVIIL 2 Ta-
citi libros recognovisse addita simili subscriptione!), non
repugnabam: quamquam non dubium erat, quin exemplari
Victoriano ad Apulei verba emendanda uti non liceret, nisi
de eius fide plane constaret nova ipzornm codienm Floren-
tinorum eollatione instituta.

Hane collationem ut mea gratia susciperet, Adolpho
Kiesslingio amico intercedente Iosephum Muelle-
rum adii professorem Patavinum, virum in codicibus vete-
rum scriptorum excutiendis diligentissimum, cui acceptum
refero, quod sutumno anni 1862 nactus sum fundamentum
editionis quam parabam din desideratum. iam vidi quidem
Vietorium saepe consentire cum Muellero: sed, cum multis
locis uterque discreparet, Victorius contulisse mihi visus est

1} « Recognovi eum vetusto exemplari {iteris Lomgobardis seripto ne
ea guidem in eomlafions omittens quae corrupla aligue pacto wide-
bantuer, ne locns conmideliroe emendalure deessel,  Ent outem codex
e Divi Marei Dibliotheca.  Florentive M D.XXII, Tdibus Tanua,

F. Fictoriues

Extat hnee subscriptio in exemplari editionis Beronldinae, guod
servatur in bibliotheca regia Monacensi, de collatione a Victorio ad-
seriptn hueo tradit Waltherus (7 prasf, p. XXXVIT of Orell. praef. p.
VIIII ot Spangel. progr. Monac. 184748 p. 6): «Inde ab undecimo libro
Armmalivm  Victoring seripturam Florentinom ol editione Beroaldi diver-
sam adposdt plerumgue in marging: bréviores varistates, ef & qua una
alterave ltera mulande, in ipro contexiu significavit, Quas deerant in
eod, Flor,, notata sunt lineolis vel punctin suppositle, Reoperiuntur efiem
animadversioned ez ingenio Viclorii profectos, quas ifle o collations fibwi
Florentini distinwit progposito ¢' (k. e, corrige)> falis est etinm Apulei
collatio Victoriann: neque vers huic Victorius . coniecturas de suo ad-
didit,
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neque eodicem Laurentianum LXVIIL 2 neque Laurentia-
oum XXVIIT 2, sed librum manuseriptum his codicibus
simillimum eundemque olim Marcianum, hodie antem nescio
quo loce latentem. frustra speravi, hune investigaturam
esse Henrici Nisseni Holsati diligentiam, cui, enm pro-
ximo anno Florentiae moraretur, suadente Theodoro
Mommseno ernditornm principe angustias meas commen-
daveram. certiorem quidem me focit Nissenus de aliquot
locis, quos Muellerum parum accurate excussisse suapica-
bar: perserutatus est idem bibliothecas et Marcianam et
Laurentianam, neque tamen illum repperit librum manu-
soriptum, quocum Victorium mihi quidem persuasum est
exemplar suum recognovisse.

Quae cum ita sint, alterntrum statoatur necesse est:
aut codicem, quem Vietorianum dicere libet, ex bibliotheca
Marciana mon cum ceteris libris manuseriptis in bibliothe-
cam Laurventinnam (¢ft Keil. Philol. I p. 182), sed aliorsum
translatum esse, ubi tenebriz obrutus virorum doctorum
oculos adhue effugerit!), ant Victorium contulisse codicem
Laurentinnum sive LEXVII 2 sive XXVIIII 2, ita tamen, ut
propter plurimas seripturas et eraras et correctas, quae utrum-
que reddiderunt lectu difficillimum, in auxilium vocaret nescio
quem librum manuseriptum Florentinum deterioris notae. at-
que hane sententiam, quam Keilins per literas gratissimas
mecum communicavit, si sequamur, non habet sane quod

1) Fortasse latet in bibliotheen Vaticana, ai hoc modo interpretari
licet, quae Nicolsus Feinsing ad Christinom reginam a. 1662 seripsin:
« dpuleiue est digrissimus, quem costigatiorem publice legomua, cum vie
soriptor alive plus leporis algue wrbonitalis cum tenie oruditions coniun-
gat, duos cius codises in Medicea bibliotheca oxstars meming, guorum
ope editionem suam potinnimum concimmavil Flmenborating, eneleris omuni-
bus maliorem, nec lamen optimam, cum parum diligenter menbraniz dlis
ait wens, velerrimum geemplar in Vaticana servari Jacol Sir-
momeds vird doctissimi ad Sidenium Apollinarem (TTIT #) notae me docverun,
ex qua plurimis locis hie ipae Apuleius corvigi alyue emendeatior prodire pos-
sty of. Burmanni syllog, epiae. 7 p. 758,
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offendat Victori silentimn de lacuna, quam in metamor-
phoseon libro octave exhibet codex Laurentisnus LXVIII
2; tamen, quominus adstipuler, Victori fides etiam subscrip-
tione illa comprobata me prohibet.

Haee antem utut sunt, ad Apulei verba emendanda
hiand levis momenti est collatio illa Monacensis. namque
quam arto affinitatis vineulo codex Victorianus cum ce-
teris Apulei libris manuseriptis Florentinis cohaereat, de-
monstrare libet brevi horum deseriptione, quam subnecto
Bandinio, Keilio, Muellero, Nisseno aunctoribus:

I. codex Laurentianus LXVIII 2 membranaceus forma
maxima paginis bifariam divisis a monachis Casinatibus,
ut videtur (¢f Keil. mus. Rhen. a. 1545. VI p. 145), sae-
culo undecimo literis Langobardicis scriptus, cuius in prin-
cipio haee legitur notula: «De XXII banco ex parte occi-
dentis, Cornelius Tacitus ef Opera Apuleii cel, Conventus 8.
Marei de Florentia Ordinis Praedicaforum de heredifale Ni-
colai Nicoli Florentini viri doctissimi>. constat foliis scrip-
tis 191. insunt:

1) £ 1—103b: Cornelii Taciti ab excessu divi Augusti
libri XTI (annal, L XI—XVI et histor. L I—V).

2) f. 104b—125b: Apulei de magia liber.

3) £ 126—183: Apulei metamorphoseon libri XI.
4) £ 184—191: Apulei floridorum libri TITL

Experta est Apulei apologia in hoe codice multis locis
evanido tres manus emendatrices, quae etsi non semper
discerni possunt, ita tamen inter se differre selent, ut ma-
nus prima et secunda singulas voces literasve notulis in-
ter lineas vel in margine adscriptis corrigant, manus autem
tertia sive recentissima saeculi, ut videtur, quinti decimi
verba lectu difficillima supra scribendo redintegret. cor-
ruptissima sunt verba Graeca, quae ne Graecis quidem
characteribus ubique expressa librarium produnt linguae
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Graecae prorsus imperitum: de recentiore ac docta manu,
fquam eadem in margine emendate diligenterque con-
seripsisee Bandinius narrat, Muellerus et Nissenns nihil
dicunt.

1I. codex Laurentianus XXVIIII 2 membranaceus
forma maxima paginis bifariam divisis literis Langobardi-
cis, primis quattuor foliis cum quinti dimidio exceptis, sae-
culo duodecimo ex codice Laurentiano LXVIII 2 descrip-
tus, cuius in calee nomen Francisci Aretini legitur. con-
stat foliis scriptis 79. insunt:

1) f. 1—24b: Apulei de magia liber.
2) £ 24b—73b: Apulei metamorphoseon libri XI.
3) £ 7T3b—79b: Apulei floridorum libri IIIL

Recte monuit Keilive, chuins codicis eximium in eo
usum esge, quod, cum e velere tum cum recentiore wmanu non-
dum correctus eral descriplus sit, saepe priovem seripturam in
illo aul provsus deletam aul ita affectam, ut sine tali adiu-
menle certy cognosci negueat, demonstrets, eorrexit vero multa
apologiae verba manus saeculi quarti vel quinti decimi:
altera primi folii et secundi lineis verborum interpreta-
tiones immiscuit, quae nullins momenti sunt. etiam huins
libri manuscripti auctor fuit literarum Graecarum ignarus:
quam ob rem verba Graeca archetypi depinxit potius quam
descripsit. .

III. ecodex Laurentianus LIITT 12 membranaceus forma
maxima saeculo quinto decimo nitidissime exaratus. con-
stat foliis scriptis 198. insunt:

1) £ 1—9: de deo Socratis liber.

2) £ 10—23: dialogus Hermetis Trimegisti,

8) . 24—38: de dogmate Platonis libri IT1.

4) f. 39—50: de mundo liber.

5) £ bl —146a: metamorphoseon libri XI.

In fine extat haec subscriptio: « Eyo Sallustius legi et
emendavi Romae felixs. tum maioribus literis partim rubris
partim nigris haece adseripta sunt: « Apuleii Platonici Ma-
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daurensis Metamorphoseon Liber ultimus explicit, quem tran-
seripsi cum duobus incorruptissimis (corruptissimis?) exem-
plarilus me inscio, megue cogwilo. Correctus deinde el emen-
dafus per me ipsum scriplorem cum optimo alque veluslissimo
exemplari MCOCCXXV, Valeas feliciter.,

6) £, 146b—183b: de magia liber.

Prior oratio hanc habet inscriptionem: «dpuleii Plato-
nici Madaurensis pro se apud Ol Maximum Procons. Africe
orafic de Magia incipit feliciters et hane subscriptionem:
Egn Cr. Sal. em. R. feliss. tum sequitur inscriptio alte-
rius orationis: «Apuleii Pl. M. PRI pro wwore pudentilla apud
CL Maz. Pr. Afr, de magia oratio incipit,

7) £ 184—198: floridorum libri TIIT.

Deinde haec leguntur literis partim rubris partim ni-
gris conseripta: «Anfonius Marius Florentinus transcripsit
Florentiae X1I. Kal. Iulii MCCCOXXV. Liber Petri de Me-
dicis Cos. fil», spatia ad Graeca exscribenda passim vacua
relicta sunt.

11 codex Laurentianus LITIT 18 membranaceus forma
maxima sacculo quinto decimo nitidissime exaratus. con-
stat foliis seriptis 147. insunt: ;

1) £ 1 —Ta: de deo Socratis liber.

2) £ Th—17a: dialogus Hermetis Trimegisti,
3) £ 17b—28: de dogmate Platonis libri II.
4) £ 20—37: de philosophia rationali liber.
D) f. 88 —106: metamorphoseon libri XI.

6) f. 107 —133: de magia liber.

Inlmptm cLucii A. M. Philosophi Plal. pro se ap. Cl.
Max. Proc. de magia liber I (IT) incipit>. subseriptio: « Ey-
plicit lib. I (IT) de magia>.

T) £ 184—147: floridorum libri TIIT.

Ad Graeca supplenda spatia vacua relicta sunt.

V. codex Laurentianus LIIIT 32 membranaceus ms.
in 4, saeculo quarto decimo diligenter binis columnis
exaratus. constat foliis seriptie 79, insunt:
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1) £ 1—17: de magia liber.

Inscriptio: «<L. Apulei phy platonici de magia liber pri-
mus Encipits,

2) f. 18—62a: metamorphoseon libri XI.

3) f. 62b—69: floridorum libri ITIL

4) f. 710—79: de deo Socratis liber.

In fine cuiusque operis rubrica conscriptum est: <ego
Crispus Sallustius emendavi Romae felizs.

VI codex Laurentianus LIITI 14 chartaceus ms. in
4. min. saeculo tertio decimo binis columnis diligenter
exaratus, constat foliis seriptis 47. continet metamorpho-
seon libros XI,

VIL codex Laurentianus LIIII 24 membranaceus forma
maxima saeculo quinto decimo conseriptus. constat foliis
soriptis 84. insunt:

1) f. 1—73a: metamorphoseon libri XL

9) f. 18b—84: floridorum libri IIII, coum scholiis
marginalifus et interlinearibus>, in fine rubrica adnotatum
est: «Explicit liber quartus Flovidorum Apuleii Plafonici com-
pletus die XXVI. Ianuarii MCCCCXXIL, hora XVI>. tum
subiungitur index ecapitum, quae in orationibus de magia

pertractantur,

Novam codicum Florentinorum collationem nacto licuit
mihi notulas Lindenbrogianas, quas ex editione Vuleaniana
(a. 1628) per praefectum bibliothecae Hamburgensis li-
beraliter transmissa excerpseram, silentio praetermittere,
praesertim eum Fridericum Lindenbrogium viderem
valde fluctuasse in libris Florentinis quos contulit denotan-
dis!): quam ob ecausam iam Oudendorpius curam et di-
ligentiam in illa ecollatione requisivit. item apparatum

1) Hae sont eins notae: M8, 2 MS, 3, M5, Longd: multis lectio
nibus pullom omnine addidit notam,
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meum criticnm onerare nolui mole illa Hildebrandiana lectio-
nom - deteriorum, quae quidem hodie stemmate Apulei li-
broram  manuscriptorum cognito non nisi pro erroribus
habendae sunt vel pro interpolationibus ex librarii arbitrio
seriptoris verbis immixtis vel pro coniecturis: satis igitur
habui, hane quam vulgatam dicunt lectionem (g) non nun-
quam in guxiliom vocare. contra nihil antiquius duxi,
quam ut apparatu meo imaginem codicum Florentinorum
a me adhibitorum repraesentarem quam aceuratissimam.
quo consilio ne minimas quidem res omisi codicum Lau-
rentianorum LXVIIL 2 et XXVIIIL 2, quos Iahnio prae-
eunte signavi literis F et ¢. eadem cura Vietori notulas
exprimere studui, putavi autem has litera V signatas a
lectionibus editionis (Vicent. pr. a. 1488) ab illo non cor-
rectis seiungendas esse: has igitur litera v indicat.

In textu constituendo mihi erat supremn lex, ut a
leetionibus codicis Laurentiani LXVIIT 2 ubique proficis-
cens nnsquam neglegerem lectiones alterius codicis Lau-
rentiani XXVIII 2 et codicis Vietoriani haud raro lectio-
nibus mutilis codicis illius primarii medelam afferentes.
quam legem cum explorabis qua constantia secutus sim, ve-
lim ne obliviscaris, omnibus illis locis, quibus de lectione
codicum F vel @ vel V (v) nihil dictum est in apparatu
eritico, verba scriptoris in codice F' vel g vel V (v) tali
forma extare, qualem textus exhibeat. moneo hoe praeci-
pue propter res orthographicas in seriptore Africano illius
temporis edendo profecto difficillimas, in quibus vereor ne
vitio mihi vertatur, quod non semper mihi constiterim. malui
asutem librormm manuscriptorum auctoritatem, quoad eius
fieri poterat, in his rebus tenere, quam scriptorem, de cuius
genert seribendi adhue nihil fere constat, ad certas normas
et regulas scribendi redigere, quas pristinis saeculis et in
aliis terris valuisse secimys,

Practer editiones Floridi, Elmenhorsti, Ouden-
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dorpi, Bosschae, Hildgbrandi omnia Apulei opera
complectentes praesto mihi fuerunt Tsanci Casauboni,
Scipionis Gentilis, Toannis Pricaei apologiae editio-
nes, qoarum tituli hi sunt:

1) L. Apulel Madaurensis Philosophi Platonici Apologia.
lsaacus Casaubonus recensuit, Graeca suppleuitl, et Casti-
gationem libellum adiecil. Ad virum illusirem Tosephum Sea-
ligerum Tul. Caes. Fil. eruditorum nostrae aetatis facile prin-
cipem. Ex typographao Hieronymi Comelini. M.D.XCII.

2) Scipionis Genlilis Iuriscos, in L. Apulei Philos.
et Aduocati Rom. Apologiam, gua se ipse defendit publico de
magia iudicio, commentariug. Cum indice duplici aucloram ef
Ferum locupletiss. Hanovice, Apud Claoudiwm Marnium, et he-
redes Toann. Aubrii. MDCVII. (= Scipionis Gentilis Turis-
consulli ¢l anfecessoris Norici opera ommia in plures lomos
disiributa. Tomus sextus. Neapoli MDCCLXVIIL. Sump-
tibus loannis Gravier. Aucloritate publica.)

8) L. Apulel Madavrensis, Philosophi Platonici Apologia,
Recognita, el nonnullis Nofis, ac Obseruationibus illuslraia a
Toanne Pricaeo Anglo-Britanno. Accesseruni Anbiguita-
tum fragmenta gquoedam aeri incisa. Parisiis, Apud Simo-
nem Fevrier, ad primam Columnam Magnae Aulae Palatj.
M.DC XXXV,

Non in animo est de omnibus viris doctis, qui apologiae
emendandae adhue operam dederunt, hoe loco iudicium fa-
cere: cuinam eorum palma deferenda sit, dubitatio esse
potest nulla. debetur Iranco Casanbono, quippe cuius
castigationes, «paucorum dierum dicam an horarum foetuss,
diffusis commentariis ceterorum longe praestent: videbis
multas eius emendationes iam comprobatas collatione mea
codicum Florentinorum. tanti viri de Apulei apologia
indicium ne oblivione interiret, iterum typis excudendam
curavi epistulam eius ad Iosephum Secaligerum, quam edi-
tioni praefixit.

Post Casaubonnm de Apulei verbis emendandis optime
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meriti sunt losephus Bealiger et Claudius Salma-
sius. FEt Balmasi quidem olim erat editionis Vuleania-
nae primae (a. 1504) exemplar (V. 345, Gud:), cuins usum
Bethmanni bibliothecase Guelferbytanae praefocti huma-
nitas mihi concessit. plurimae sunt quas in margine Sal
masiug adscripsit notulae: carent vero significatione fontis,
unde haustae sint, ommes, ita ut non semper distingui pos-
sit, utrum aliorum an ipsins viri celeberrimi coniecturae
sint an codieis deterioris Fuxensis lectiones, cuius copiam
se habuisse nareat ad Solin. p. 662, quae mihi quidem ex
ingenio Salmasi profeeta videbantur diorthotica, omnia ipse
excussi, cum exemplar illud, cuius in fronte legitur « Sal-
masii esf>, nondum ea qua par est acouratione ab editori-
tms adhibitum viderem,1)

Magni antem Scaligeri studia Apuleinna in editione
Vuleaniana seeunda (a. 1600) extant, de qua vide Bernays.
Sealig. p. 258, namque huius editionis ab editoribus recen-
tissimis, Bosscha et Hildebrandio, prorsus neglectae aucto-
rem esse Sealigerum aequalibus eius persuassum erat.  ce-
ternm frustra argumenta circumspexi, quibus rem extra
dubitationem ponerem. adii «Sealigerana> quae dicantur et
Sealigeri epistulas, cum in his vestigium aliquod illius edi-
tionis me deprehensurum esse sperarem: adii Casauboni
«ephemerides> (Owonii, a. 15850), cum Secaligerum putarem
ad amicum exemplar editionis suae velut dvridwgor misisse
et hune in actis illis diurnis ex more suo?) id adnotasse.

1) Bpecimen hoins editionds, varietatem dico lectionds ad libros de
mundo, de philosophia, de deo Sorvotis, ad Aoridorum libros 1 —T1I11,
ad' dinlogum Hermetis Trimegisti et metamorphoseon libros T— VI in
Fohii annal, seppl, o, 1843, VI p, 621 —685 poblici joris fecit ano-
nymug quidam: unde hic haoserit, quae de leetionibus dinlogi Herme-
tis Trimegisti affert, equidem nescio; corte Salmasius ad hoe geriptum nihil
adnotavit,

2} Vi exemplom afferam, haee seripsit Casanbonus Tdib, Febroar,
A 1600: «Manilivm Scaligeri accepi hodie et lieran a diviie o vieo
wigril grofissimai,

I
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nihil inveni: mirum profecto hoe Sealigeri et Casau-
boui silentium. attamen ut aequalium sententiam secutus

Sealigerum habeam pro auctore, id maxime me movet,
quod diversi sunt tituli!), diversae praefationes?) editionis

1} Edit. Vuole pr.: Edit. Vule. see.:

F. Apulel Madourensia Upem| L. Apulel Madaurensis Opeva
i Quae Exatant. 8 guilus, post | Omia Quae Exelant Tn quiline
wltimam F, Colefi editionsm, Philo- | post omnes  ommivm editiones hoe

sophici Libei Ope vetusties, Cod, Ms, |
entlmerie mondis eEpurgaii;  gudm |
phurimis lools aueil, per Hon. Wul- |

canitim  Drugensem.  Lugduni Date-
vorum, Pz Officing  Plentiviana,

prasafitune esd, wl dnm demum Ane-
tor fiee Ope Cod. Mes, avcius loois
infiniting interpolatus ef gonuing
mitori wuo resfitubics  prodeat, per
fon, Vuleanium Brugensem. £y

Apud  Francisoum  Raphelenginm, | Offcina Plantiniana, Apud Chri-
0 ID.XCIV, & fol., 80 ef 383 | sophorum Raphelengium, Acade-

pag. 13,

miae Logedeeno - Bei,  Typograplom.
OID G 8 fol., 464 pag. 12,

2) Editioni primae Valeanins epistulam proefixit ad Theodorom
Cantorum  (Laegdions Batowerum,  Anng OF2I0.XCLIT,  Calendis Octo-

brix, ),
editionis, quim Petrum Scriveriom
rengis  Platonicws  werio  castigatus,
CIDMOXIIIT 13);
Edit, Vule. sec;
Typographues Lectori,

Loctor oondide, Apuleinm Gl
o damus,  Sed verum  legitimumque,
won ewaresy anf wothum: gui fum de-
mum il probaturum ae Gl confidir,
s ewm qliespieees afiguot  eollatua
Juerit.  Novwm, inguam, Apuleivm
damua, Gul renafum veriug, e
Notis tamen, fhoc et sing phaleris o
ephippio: non emim eguuem rinm
wod  Asioum:  awrenm  fomen, Hos
guicgue CLe, Videawiug auppeditabit,
noe commianurus et Wl in Aoe edi-
tiens desicderes guicguam, De adi-
tione hoe wnwm dicam, tom diseimi-
lem prioribis ese guam ille Asinus

Apubeins aibi, gui post tor male fe- |

cum praefatione editionis sécundae conferre iuvat pracfationem

curtisss dicomt (= dpuleiny Madau-
Amaterod, apud Guili. Cossitm,

| Edit. Seriver.:

Typographus Lector,

Leetor candide,; Apuleinm fibi
damus:  sed verum  legitimumgue ;
nim exgviov auf tothion: qui fum de-
mum id probaturum e libi confidit,
si ewm ghirspnueis aligiot collatus
fuerit. Novem, inguam, Apulsitem
| damus, aul renofum  vering] @i
Notis tamen, hoc est sine phaleris ot
ephippio: men enim eguum dames,
sel Asintem gurewm fomen, & cum
eo gqricquid Apuleiv fuwic nostro ad-
seriptum fuit hactenius, Argumenta
libris Metomorphosesn proewisinns,
i soopum auctorid videat leator an-
tequam ipeum; ea e Hercaldo de-
sumdimng,  De edifions  foe wnum
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primae et secundae Vuleanianae. practeres, num tu putas
Vuleaninm ipsum animadversiones suas in Apulei libros
philosophicos, quibus primam editionem ornavit, in editione
secunda omissurum fuisse? accedit, quod Sealiger in epi-
stula illa memoria digna, qua Casaubono gratias agit pro
apologiae editione transmissa, profitetur, se ipsum olim de hae
oratione edenda cogitasse!): unde colligo, eum studia Apu-
leiana nunguam prorsus abdicasse, denique in compara-
tionem vocare iuvat Caesaris editionem a Sealigero curatam,
de qua Casaubonus (praef. in Scalig. opp. p. 15) haee di-
cit: <prodiil anle pawcos ennos Lugduni Batavorum Caesaris
editio, quam scimus, licet frons libri dissimulet, pumice eritico

viatorum  hominum  earduos, forte | dicam, fam dissinilem priovibue asse
Sortuna i voson incidit, MS. bengfi- | quam ifle dwinng Apuleius aibi, qui
viv, nec Avinus ad vos vewit profects, | iam, port mulive dinfurnodgue srro-
sed howmo, putriee sibigue roddineg, | ree, forts fortuna in rosss incidir,
Vale et diligenfing nostrae fave, | Clarierimi Vuleanii opera: nec dui-
nus ad vos venit profects; sed ho-
o, pafrise sibigus pedditus.  Fole
el difigenifice nostrac fave.
1 Iracia Casaubono,
— — — — Apologiam fwam, vel poting meam, Wullnue miki mu-
per reddidit,  theid, mi Cosaubons, parem est te de wie privatiol bene
meritym e, wiai etiam wo hoo publico beneficio onerares? Fequam gra-
figm & me uno aperars poles, guam dwnes fiki referre debent? Howmos in
unum oollatus eot; bengflcinm ad omnes perventt, Thmen ef honoris, guo
me indigrem foleor, et bengfcil, guod ewm publica wilifats coninneitm
erre voluisti, of publico noming ef mes gratins ago. Pari liboralitate for-
tazes fe provocarim, s virear, ns .x;.u':rm x_:hlfw, Sed de ks aling,
Tuws vero i dpologiam lecubrationes oo magis ma oblectarint, quod;
taceams wihil me apud eam logisse mivi Casoubono dignum , deprehondi
meam de ooniungnda Apofagin sententiom o te confirmatan pse; guod
vilgus ex uno orations dues Apologias effederat, Priginta et am-
plive anni sunt, guum sduodiem fuvenis illam orationem o
me emendatam Piotauiis edeve docrevoram: sed editionem cadem
calumilas, guas el religuornm meorion sludiorum cursen sterpelleril, —
Lugduri Bataverum XIT. Kalend, Decemb, OID D XCTITT, (Bealig. epial.
I 88 edit. Francofurt)
B-
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magni illius Censoris fuisse expolilams: vide Bernays, I. d. p.
292 -294.')

Quae cum ita sint, ex exemplari editionis illins Vul-
canianae secundae, quod liberaliter ad me transmisit prnefcc.
tus bibliotheene academicae Vratislaviensis, excerpsi et in
conspectu huic editioni affixo exhibui omnes quae ad Apu-
lei apologinm pertinent Scaligeri emendationes, quibus com-
probatur hoe Ruhnkeni iudicium (praef. ad edit. Oud.
p. VII): «— in hac opera vicaria versatus aliquanio religio-
sius, guam magnus Scaliger: qui, cum posteriovis editionis
Vuleanianae apud Rapheleng. a. 1600, curam suscepissel, in
alieno vpere plus sibi sumsit, quam Crifices ratio et modesiia
Sereband.

In adnotatione superiore haud inutile visum est non
pungquam  adicere aliorum seriptorum  locos, sptos illos
ad verba Apulei illustranda vel ad coniecturas, quas in
textu posui, confirmandas. extat inter hos (pag. 1.3) nitidum
illud Valeri Aeditui epigramma, cui emendando nuperrime
operam dedit HHermannus Veenerus (mus. Rhen. a. 1864,
XV p. 150): num periculom medelam ad finem perdu-
cendi mihi bene cesserit, ipso ab amico velim audire.*)

De coniecturis, guibus in apparatu critico argumenta
addere nolul perspicuitatis gratia in Apulei commenta-
riis diu desideratae, ne hoe guidem loco dicere attinet,
cum mihi proposuerim, et de his et de codice Vietoriano
supra deseripto accuratins disputare in programmate gym-
nasii nostri loachimici autumno huius anni edendo,

lam vero, privsquam libellun aequo criticorum iudi-
cio commendatum valere iubeo, gratissimo animo profiteor,
Apulei existere editorem me non ausurum fuisse, nisi Otto
Inhnius, pracceptor carissimus idemque in Apulei seriptis
multum versatus, eximiam illam benevolentiam, qua ompes
suos dizcipulos vel post academinm relictam prosequi solet,

1) of. nddenda,
2 el addenda
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etiam in hac opera difficillima me experiri voluisset. neque
enim satis habuit amicissimo consilio ubique me adiavare,
sed etiam eopiam suppedifavit palmarium emendationum,
ornamentum huins editionis longe pulcherrimum. denique
in plagulis corvigendis mihi non defuit strenuum amicorum
soxilium, quibus pariter atque viro illi humanissimo et
optime de me merito gratias ago sincerissimas,

Dabam Berolini :
mense Immio MDCCCLXTIIL.




ISAACT CASAVBONI
PRAEFATIO

Viro illustri losepho Secaligero Tul. Caesaris Fil
Is. Casaubonus
8. D.

Fritne, vir nobilissime, ut tu me putes otic meo abu-
sum, cum hisce diebus recensendae huic quam tibi mitto
Orationi, temporis aliquantum posui? Scis enim pater illius
quam male apud multos audiat: quam graves de eius La-
tinitate sententize wvulgo ferantur. Quod & tu idem cen-
ses, quid aliud de me, et ea quam hic impendi opera pro-
nunties, nisi bonas horas male me collocasse? Ego vero cum
ab eo longe absum, ut ita de hoc seripto (nam reliqua
eiusdem nihil moror) existimantibus assentiar: tum einsdem
te mihi iudicii esse, nullus dubite. Nisi enim illorum opi-
nioni sccedimus, qui totius Latinitatis fines sex, septem
auctornm ecriptis contineri putant: quid est cor hic liber
lectione ac studio nestro indignus esse videatur? Nam equi-
dem sic censeo: post tempora Antoninorum vix quicquam
alind extare hodie magis mimwwpdiey, magis comtum, ma-
gis deniqua Latinum. Aut dicat mihi aliquis, ubi maior
quam in hoe tantulo, et eo quidem forensi seripto, erudi-
fionis mon protritae copia. quam eleganter, quam docte
loci hie aliquot e Pblloauph:a. tractantur? quantum in sen-
tentiis acumen? quanta in dictione, ut iis tampunlmn et lo-
cll, castitas? Non hic mihi quisquam reperiat ullos =iy voy-
udray Gmas et tumores vanos, sut arguticlas ineptas: non
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ullas verbornm sordes: quae maxima orationis vitia pleris-
que omnibus eius sseculi auctoribus, et qui deinceps inse-
cuti, fato quodam Eloquentine et Imperii Romani simul
ruentium, adhaesere. At erunt fortasse qui non verborum,
sed rerum crimina obiectent: quippe Apologiam hane, a fa-
moso olim mago pro defensione Magiae seriptam, ab oculis
conspectuque nostro esse reiiciendam: more multorum vide-
licet facient, ut ea damment quae nunquam legerint, & qui
ita sibi persuadebunt. No= contra, non defensionem hane
csse Magiae, sed gravissimam eiusdem accusationem, auden-
ter affirmamus. Quid enim aliud hine colligas, quam fuisse
omnibus semper sani indicii hominibus curiosas artes im-
probatas, et legibus vetitas? ni ita sit, nunquam profecto,
ut doete sanctissimus vir Augustinus disputat, tanta conten-
tione, tantoque opere id crimen, cen omninm maximom a
g0 auctor diserfissimus amolitum isset. Quamobrem dabunt,
spero, nobis optimi et gravissimi viri voti nostri veniam,
quod tam eruditum antiquitatis monumentum non ita lace-
rum cireumferri, neque ita anxin mhyyai; deformari, semper
optaverimus, Quamquam votum hoe nostrum mnihil alind
nisi votum fuisse, nosque de hae editione nunguam ante
hoe tempus, quicquam cogitasse, et liquido iurare ipsi pos-
sumus: et norunt illi optime, quornm petitu suscepta mihi
et nata haec scriptio est. Nuper adeo cum apud me essent
amici quidam et familiares mei, adolescentes has literas
apprime docti, et super mensam orto de huius libri men-
dis sermone, ostendissem iis quae pridem inter legendum,
ut fit, ad oram mei codicis adnotaveram: coeperunt vehe-
menter a me contendere, vellem illa ipsa cum studiosis
communicare. Quid multa? non ante finem orandi mei fe-
cerunt, quam exorarunt. Haec ita accidisse, meqne paene
invitum, certe &dra déorn Syug horsum fuisse impulsum,
illi ipsi amici mei, quod gaudeo, testimonium mihi apud te
perhibebunt. Commodum enim, ut spero et opto, eodem
tempore et illi isthuc appellent, et hace nostra in tuas ma-
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nns venient. En igitur tibi Iosephe Scaliger princeps eru-
ditorum, paucornm dierum dicam, an horarum foetum:
quem etsi trpfuoy, ausus sum muneri tibi mittere. Nam
et gestiebat pridem animus mei in te amoris atque obser-
vantine monumentum aliquod in vulgus edere: et me nune
illustris tni nominis patrocinio cum maxime indigere probe
intelligebam, Tu ne auctoritatem defugias, per ego te no-
stram amicitiam, etiam atque etiam rogo atque obtestor.
Debes hoe mihi, vir nobilissime, debes: qui tuis literis ita
me nuper excitasti, ita Irrégwras, ut 8i quid in hoe nego-
tio confidentius a me sit admissum: id ego non tam meum
quam tuum iudicium secutus, peccaverim. Quae ergo eius
generis erunt, ea tu, pro divina illa tua aequanimitate quae
me non ita pridem in ruborem dedit; excusabis: pro illa
singulari eruditione, qua ommes mortales in tui admiratio-
nem rapuisti, corriges: ac, pro tuo, fuique parentis illins
Sophi, more, quae nobis aliisque sunt incomperta, nos do-
cebis. Deus OPT. MAX. te servet Movempéra. Vale: et
proxima foetura, si vitam idem Deus, #i otium concesserit,
Athenacum ac Suetonium a nobis expecta.

Subnectere libet initium Casauboni «castigationum> in
Apulei. opologiam:

In emendando elegantissimo isto libro, usi sumus veteri
editions Romana, quae omnium prima anno M.CCCCLXIX.
cusa est. ea nobis ad manum semper manuscriptorum loco
fuit. Fins ope mendas ex tantulo scripto, plurimas et gra-
vissimas sustulimus. uwt qui eorum negligentiam excusem
nescio, qui hoe ipsum ante nos professi, tam leviter colla-
tione illins libri sint defuncti. Nos contra eam editionem,
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ut omnium minime correctorum manus expertam, e proinde
minus corruptam, per omnia secuti sumus: nisi en mani-
feste vitioss esset. Nam et ipsa, practer quam quod
Graeea fere non habuit, graves nec paucas mendas con-
tmet. quas nos, Dei virtute, plerasque omnes sagaci con-
iectura abstersimus. Fiusmodi est quod falsam miypadmy,
quae orationem unicam, et ut Turisconsulti loquuntur, actum
legitimum, qui necessario continuus esse debat, male dis-
pescebat, emendavimus, quaeque vitio separabantar, con-
unximug, et in pristinam integritatem restituimus, Aucto-
ris non esse eam sectionem, nemo sanus in controversiam
vocare potest. Nam quare, obsecrn, in seribendo oratio-
nem divisisset, quam uno tenore apud Procoss, pronun-
tissset? quo exemplo? aut quam ob caussam? an quia
hiber longior erat futurus? nugae. quasi non multse ho-
die extent et Graecorum oratorum et Romanarum longio-
res. Deinde quis non videt, totum orationis contextum
bna propositione contineri, uno epilogo claudi? Non ergo
auctoris erat illa ropq: quam propterea iure merito sustu-
limus, praesertim cum auctoritate summi viri Aurelii Augu-
stini factum nostrum tueri possimus: qui orafionem copio-
siggimam hunc librum appellat. nimirum eius aetate non-
dum exortum erat istud ingeniosornm hominum genus, qui
partim ignorantia, partim meciecple intolersbili, in bonos
auctores pridem grassantur. Eiusmodi hominibus partitio-
nem hane acceptam ferre debemus: qui etiam Floridorum
librum primum in duos non minore flagitio tribuerunt.
non enim quatuor, sed tres solum libri Floridorum ah
Apuleio sunt relieti,. — — — Redeo ad Romanam edi-
tionem: ex qua scire volo lectorem plerusque ommnes esse
emendationes promtas, quarum ratio hoe libro non redde-
tur. Porro quis ille fuerit qui primus tantum fagitium
admiserit, et tot monstra nobis post illam editionem pro-
tulerit, pro certo compertum non habemus. puto tamen
Berrandum  Philomathem Pisanum fuisse, qui eam editio-
e
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nem curavit quae anno MDXXIT, Florentia prodiit: quod
ex illins gemina epistola cf editioni praefixa facile guis
intelligat. Il tamen viro, utcungue de caetoris (nerito,
(ivacca non pauca quae primus ex snis libris descripsit of
edidit, debemus,

ADDENDA ET CORRIGENDA

Pog. XX dam pragfationi fivem ioposueram, cum in menlem venst cala-
logus dils tbrorume lovepht Staliygerd, quo pious Bernagsins virum
thlstrom Claudians carsing edidisse nuper demonstracit (nor. mes
phen, XV p. 1603 165), qui catalozus areervalion in bibliathecs ova
diemica Kilomfana ol hune habel Gifulem: «Cotalogus Librotrumn
Bibliotheess Ilust, Viel lusephi Sealiger] lul. Caes. F. Quoram
anctic habebitur in aodibos Ladoviel Elzeviril bibliop. Lugd. Batay.
ad diewn 11 Martii Logduni Bataveram, Ex Officinn Thomas Basson
1604, 4. 51 pog. ot § pag. append.. ex eodem Sonls corli aliguid
haird posre sparans de Scaligero Apulsi editiondy Fulianianss
secundae, uf ferunt, sictore, Ottonem [ibheokinm praciis
adit, ul mea causa calologm inapicoret. roseripsit vin afficio-
ziagimus, mon erfars quidem intor lbros calalogd editionem filem
Fulcaniangm sevundam, sed invsre indicia, quoe ad rem con-
traversam lsstrandam apla viderantfur,  algue (e profecto se
res habel, exhibel enim catalogus hae edifiones Apulel:

p. 20z *Apuleil Apologia, cum Notls Casaubosi, Commelin, 4.
P 28: *Apuleins Addi- 1531
o 41: *Apaleins Valeanii, 12. Lugd, Bat 04, Tdem Wouwerii, 12,
Huwmlbseergh 16046,
aslericcus aulem Glalis editionim pracfcws guid i velil, haee
wolude primi cafologd folii fudical: +* signilical aliquid in ¢isdom
librls ah Hlustrissiomg Sealigers notatom easo; amde viram, ill-
slrem me procvects quidem welate siydia -J'Fufm'h.nn proras ab -
diviase suspicari livet.
7.8 wverba monera deum — non obtingnot sneds deelus,
- 12,9 tam stabilew suspitionom A Hiesiis.
1343 O F. W Muofferas (mor. moss, phen, XV p. 311):
por peetas manal subito sfupido mihi sador,
sle tacitos stupidus aupplioo deo puera.
fi. Poiparus (ibid.):
per poctus manat subito golidus miki sodor.
sic tacitus ruebidie dum puden goron,
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ADDENDA ET CORBRIGENDA XV

Pag. 14, 3 ot id gonns plurima Srowiis,
= 14, 5—15, 10 of Burmann. anthol. faf. T 224 of 230,
= 19, 3 incomitum] incorruptum Cosanbomus.
19, 5 etsi elfem Salmasius condecll,
21, 12 tantom pracstat artibue, fmogiois ad similitodioem  eelerendon
Meursins.
22, 16 vee] pon Safmarius.
4, 18 varia Framtius,
- 24, 16 obprobroteri Scalizer,
35,1 seruns tu an hobeas Salomdsius,
26, 17 eontra haee Spaliger.
20, 3 philosophi dalerit otiom Safmasive,
29,8 haberi V of Salmasius,
4y 13 an obtiom Selvioxins condecit.
- U6, L1 et 1 Fwmolxi of Lumolxis seribeidum vidatur,
AT 2T deda wafnolationen.
- 4022 quod antem aideatur ofbil adivtoee, dicam onde bl coniectem Sea-
Hgrar,
- 42 2 peaitis Scaligar,
44 4 Mercuring animaram weetor] Meveuring Argi interfoctor Poerd:
kamplus bibl erit. wor, T p, 93
42, 10 pum ergo. propreres, quicangque quaovit piseem, magns est?  Sal-
metifin,
4, 16 wel I pequierint, mortuam ostendant Sealiger.
A, 10 ot ediem Solmasiig condevii.
A8, 16—30, & of. Mibbeck, nov, mur. rhen, X P A0
- B M duerepdnroy modide B fiw awilery ante Hartsiun of Span -
olicon dam Groworius (ot gr. 1| p. 88) cmendaverat: vid, addond,
odit, Gudandd, 11 p. 557,
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0, 8 in rebos sacris Soaliyer,
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@.omy  Certus equidem eram proque wero obtinebam, Maxime Claudi 1
uigque in consilio estis, Sicinium Aemilianum, senem notissimae
temeritatis, aceusationem mei privs apud te coeptam quam apud se
cogifatam penuria criminum solis conuiciis impleturam, quippe in-

& simulari quinis innocens potest, reuinei nisi nocens non potest. quo
ego uno praecipue confisus gratulor medius fdius, quod mihi copia
et facultas te judice abtigit purgandae apud imperitos philosophiae
el probandi mei. quanquam istae calumniae ut prima specie gra-

(orey mes, ita ad difficultatem defensionis repentinae fuere. nam, uil me-

10 ministi, dies abhine quintus an sextus est, cum me causam pro
uxore mea Pudentilla aduersus Granios agere aggressum de com-
posito nee opinantem patroni eius incessere maledictis et insimulare

Madaures™ Apalei Platonici de magin liber primos g, Loeii Apuleil Ma-
daurensis. philosophi Platoniel apologiae sine defensianis magiae. od claris-
simum wiram Clandivm Maximwe proconsalavem: pro se. oratio prims. V.
in ¥ doeat insoriptio,

BTAIE 1o melobnm
Voram F | were F | obtioebam g | Maxime €L Fip || 2 consiljo P

nitoris proginoptings prios to oopinm In oo lodiaie
| motissime temeritatis ¢ § 3 peivs apod ., ..., F, apud te' coep-
coram te gosplam ponurls eriminem cannitis
tam g | quum gm i | 4 penuria eriminum solis conniciis F,

imlurile necussrl allguis Gon
comniciis p | insimolari quivis ¢ | & recivei g re conninel Crusive pro-

neeasudlones

dab, erit. g B3 || T optigit ¥V | 8 quoamquam v | calumnie g ||

1 Is
U ita ad én F o manu pee. soriptum | difficy, tatens o | defension.. F |
Bt t eatEum adluoruns
rejonting ¢p | I sex.ws g | eausam F, enussam v | 11 aduersox |
verbag Granios — opinantem i F ' g maau ree, supra seripla sunt; manus pr.

patroni
ovanuil practer wllimam literam m | “mulm @ [ 12 ...eque F: potroni
vorum Cosaubonice ||
1 -
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magicorum maleficiorum ae denique necis Pontiani privigni mei
coepere, quas ego cum intellegerem non tam erimina indicio quam
obiectamenta furgio prolata, ultro eos ad accusandum crebnz (lagi-
tationibus proucesui.  ibi uero Aemilianus cum te quoque aerius
motum et ex uerbis rem factam uideret, quaerere occepit ex diffi- 5
dentia latibulum aliquod temeritati, igitur Pontianum fratris: sui
filium, quem paulo privs occisum a me clamitarat, postquam al
sibscribendum compellitur, ilico oblitus est. [de morte | cognati
adulescentis] sin subito tacere! lanti criminis deseriptionem, tamen

ne omnine desistere uideretur calumnia magiae, quae facilius infa- 10
matur quam probatur, eam solum sibi delegit ad aceusandum. ac

ne id quidem de professo awdet. uernm postera die dat libellnm
nomine privigni mei Sicini | Podentis admodum pueri ef adseribit gso)
=t ei adsistere nouo more per alium Iacessendi, scilicet ut obtentu
vius setatulae ipse msimulationis falsae non plecteretur. quod tu 15
cam sollertissime animaducrtisses et idcirco eum denuo inssisses
proprio nomine acensationem delatam sustinere, pollicitus ita facto-
rum ne sie quidem quitus est ol cominus ageret percelli, sed dam et
atluersum 1e contumaciter eminus calumniis welitatur. ita totiens

ab aceusandi periculo profigus in adsistendi uenia persenerauit. igi- G}’

tian
1 ad denique V | Pon, .. i F |2 intelligerem Fop, intellogerem V [ 3 ob-
cmp b
fectamenta p ex eorr, || 4 ouw te F || 5 wiicbis F | fletam (eral fuctam) o ¢
denitin
fraclam Groslofine | neconpit F | diffi...... F || 7 quom Caseubonuy | €la-
1

mitaret Py clamitarat gy || 8 susseribendom B | iljeo P | interpunsi post
oblitus est of seclusi perba de morte cognati adolescentis | @ sin mdfee |
daserip
tacerel sopipei: tacerom FoV, tocens ¢ | ....... Uonem F, descriptione Vi
ne
inseriptionsm vel subscriptionem Pricasus | tamen .. ¢, ve tamen ¢ | obli-
tus est de morte cognati ndalescentis . subito tacere oo tanti eriminis deserip-
tinsem tamen wee omning desistore ulderotur ealumnin magine Qudendorpiis

nil
[ 1t qua facilive Burmannus ad Petron. e, 62 || I!ql.li.f.qucp I 12:;;&::1? I
I

13 Sicink.. F | 14 assistere PV | optento F, o, teutu ¢ | 15 :jlmF I 16 saler-
tissime v | animavertisses g | jecireo v || 17 ita o o corr, [ 15 quintus g | ot
ut g, ubi ut v: tibi ut Gruter. suspic. ined. XX 10 | pereellis FV, perpellis gp:
propelli Gruterus | sed inm Basseha: etiam et Fip, et om.v | 19 contamacibus
divantive | 20 nssistendi g | in 0y, vice Fulvive, o ads; umbra Stewechins i




APOLOGIA 5
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tur ¢t priusquam cansa agerelur, Facile intelleetn eninis fait, qua-
lisnam acensatio fatura esset, euins qui fuerat auctor ¢t machinator
idem fieri professor timeret, ac praeseriim Sicinius Aemilianos, qui
si quippiam ueri in me explorassat, nungquam: profeeto tam cune-

i tanter hominem extraneum (ot tantormmgque eriminom postulasser,
qui awnnenli sui testamentum qued nerum seiebat pro falso infamarit,
tanta quidem pertinacia, ut cum Lollius Vebiens V. €. neram ideri

sz el ratum esge debere de consilio consularium uirorum proountiasset,
contra clarissima uoee uranerit uecordissimus iste tamen, illud te-

1 stamentwm fictum esse,; ades ut acgre Lolling Vrebiens ab eine per-
nicie temperarit.  quam quidem uocem et tua aequitate ef mea
injnocentia fretus spero in hoe quogue fudicio erupturum, quippe e,
qui seiens imoocentem criminatur eo sane facilios, quod fam, ut

e dixd, mentiens apud praefectum urbi in amplissima cansa conuictus

i5 est. pamque peccatim semel ut bonus quisqae postea sallicitius
cauet, ita qui ingenio malo est confidentins integrat, ac jam de ce-
tero quo sapping, eo aperting delinguit, pudor snim ueluti nestis
quanto obsoletior est, tanto incuriosius habetur. et ideo necessarivm
arhitror pro integritate pudoris mei, priusquam ad rem aggrediar,

20 male|dicta omnia refutare. sustineo enim non modo meam, verun ..
etiam philosophiae defensionem, cuins magnitudo uel minimam re-
prehensionem pro mazime crimine aspernatur: propter quod paulo
prius patroni Aemiliani multa in me proprie conficta et alia commu-
niter in philosophos consude ab imperitis mercennaria loquacitate ef-

1 prins qu.. ¢ || 2 professor et machinator, idem feri auetor Fopv:

transposuil Pricacws || 3 timere P | post Aemilinnos i F resura | 4 oum-
trw (man. gr.)

guam ¥ | contanter v || & excidonewm ¢ | 6 infamarit ¢, infamaret Py |
T post pectinacia in ¥ rasners, perti... .. @, peruicatin v | post Lollios Vrki-
ens tn I ravura mogna, i qua exlat nifif nisi: C | Lolius v || 8 consilia-
rinm Lipatus, clarissimormm Salmagius | pronunciasset gy | 9 elorissimam
nocem Fypyv: emondard! Casaubenus || 10 Lolins v | ef F | L2 erupturam
Fev: emendavit Carauborns || 14 dixit o | orbis g | 156 post malo est
in P roswra || 18 obsolentior ¢V | estin F delefum | incurio...s ¥ |
2 e Fy oema gp, ennl” ¥, enbus 5 | 22 pooo. XI | mo erimine Py proxime
erimine oV, proximam eviminl ¢: pro maximo erimine Elmenhorabive, pro
summo erimine Lipsius | propterea Colriwse || 23 in me pegp | commpiter
Fip | 24 consuta seripsi: sueta Fin pasura, soeta etn o, sueta Vs jacta
Cruwivs 1. d. p. 53, dicta Flitius af Grat. Cyneg. 379, inucnta Tahmins

n
24 mercena-ria Fep, mercennaria v | effitierant ¢ ||
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futiernnt. quae etsi possunt ab his futiliter hlaterata ob mercedem s
et anctoramento inpudentiae depensa haberi, iam concesso quodam
more rabulis id genus, quo ferinae solent linguae suae uirus alieno
dolori locare, tamen uel mea causa paucis refellenda sunt, ne is qui (5
sedule laboro, ut ne quid maculae aut inhonestamenti i me admit- 5
tam, widear cuipiam, si quid ex frivolis practeriero , il agnouisse
potins quam contempsisse, est enim pudentis animi el verecundi,

ut mea opinio fert, uel falsa vitoperatione gravari, eom etiam hi
qui =il delicti alicuins conscii sunt, tamen cum male andiont, im-
pendin commoneantur et obirascantur, quanguam, exinde ut male
facere | eoeperunt, consnenerint male audire, quod si a ceteris silen-
tium est, tamen ipsi sibimet conscii sunt, posse se merito incre-
pari, enimuero honus el innoxins quisque codiz et imperitas auris
ad make audiendum habens et loudis nssuetndine contumeliae inso-
lems multo tanto ex animo laborat, ea sibi immerito dici quae ipse
pussit aliis vere obiectare. quod si forte mepa videbor et oppido
friuola uelle defendere, illis debet ea res vitio nerti, quibos turpe
est etiam have obiectasse, non mihi culpae dari, eui honestum erit
ctiam hace diluisse.

Audisti ergo paulo privs in prineipio accusationis ita dici: 20
taccusamus apud te philosophum formosom et tam gracce quam
latine” — pro nefas — ‘disertissimum . nisi fallor || enim, his
ipsis werbis aceasationem mei ingressus est Tanoonins Podens,
homo uere ille quidem non disertissimuos,  quod wlinam tam grawia
formae el facundiae erimina uere mihi opprobrasset: non difficile ei 25
respondizssem, quod Homericus Alexander Heetori:

{8t
15

| possis v | Fotiliter Colefur: wtiliter Fepy | blatterata v || 2 auto-
ramento impudentioe vi auctoramenta Cosaubonws | depensa Cavgubonius:
deprensa Fgy || 3 rabulis Colrins: fabulis Fopv | feeme gv || 4 post

5 1“ a # w
is i ¥ rasura | 6 fribolis F' | iguouisse v || 8 witu,. ratione I", “Itﬂ?.:lrl.—

i
. a
tiopes p || 10 obrascantor g | quamquam gy | exinde obiv ]| 13 auris
@ | 14 yuants contameline ¢ | 15 tante F, tanta ¥, tante 5 || 16 oblectars

g | post obiectare {n F rasurs | 1Toortip | 15 nhIiFL'LIm w | 20 au-
disti igitur ¢ | 22 p nefan Fop, proh v | di.sertissimamF | Wijs ¥ | 23 F
fim murgine: aceusatio propter formositatem el ad eam responsiones | 25 michi
F | 26 quod in ¥ @ many ree. ser. | Omericus Fg |l




APOLOGIA 7
B4, Dudend. . 1084, & 1,
off tor drdflyr’ ovi Sedv fpuvdia dige,
Bova xev avrol ddory, Exady &' otz &v nig Elowo.
[munera deum gloriosissima nequaquam aspernanda: quae tamen
ab ipsis tribui sueta, multis nolentibus non obtingunt.] haec ego de
5 forma respondissem. praeterea; licere etiam philosophis esse uulin
s liberali: Pythagoram qui primum se esse philosophum nuncuparit,
eum sui saeculi exeellentissima forma fuisse: item Zenonem illum
antiquum Velia oriundum, qui primus omnium « sollertissimo arti-
ayy ici0 ambifariam diszoluerit, eum quoque [Zenonem] longe decorissi-
10 mum fuisse, ut Plato autumat: itemque | multos philosophos ab 2.

1 Hom, 1L T 86 eq,

# Lacrt. Diog. I prooem. 17: dudecedlay 3 mpiiveg drpsrs TTo-
Suyopas wml dwvrdy giksospor, b Twwiv hadapdpeve; Afovnt Ty
Sooviey Topding § Bhiacion, nadd dmew  Hpodeide o M-
utg b 7 wepl Tig dmeou pnlive yap tival cudey |deSpunay] RN q
Sudv. VI 1, B: Swrispdres 3' by Auadoyalc qmow adwe dpwsn-
Sirre dus Adovreg Tou Bhiaeder Tvpdwoy i ein, dihisehes, elwily,

7 Laert. Diog, VI 1, 115 xal yp xal cepvompewiareres hiyemas yi-
virSu wel of paSvral MEav rixe maph sirer o oy "Amdhhew IS
“Trepaphur wipiypivc,

& Laert, Diog, VIII 5, 231 wepl sourew xal Madiewou Tipew gnol
TepTL”

spberspoyhdeaoy T plya oivee o dhemadudy
Lowuvog mawrmay dmhnmropes wi Mbloee
mohhiy davracpay brove, (7) woipur g v foew.
10 Plat, Parmenid, p, 127b: vou phv odw Tappeni®y s poha 85 mpeeu-
oy slver, odafpa mohide, xaddv B xdyaSv i dia, :Tl -
hagra mhvre xol iEdkorrac Eneowa B Dot dmiv vevrmpeesvra Téte

1-2 ouT...N...NTEC . TIOCwNEPIKYE. du . & OCCE:NaTos
do .. SlCuNe X, ., TICEAQITO F, oyte iano bantoo ti &su Nepucy deje
OCEaK eNnytolaCinelCoNd sy KantiCeloyto o, OVTOIANIOBAHTECTI
BEuN EPIK Y6 A daPaOCCAKENAYTOT dwCINEKwNdo YKANTICE
AOITOY | 8 d@ F | asperounda Fp¥V | tafi F [ 5 moltn V | 6
F in margine: pithagoras primus phylosophus appellatus | pithagaram Fep

L]
| malim primma | sese philosophum Lipriws || 7 senonem ¢ | 8 Veli. F
| poat omniam lacunam significact; valgo addund dictionem | pro amnium
eaniecerunt Safmasius orationem, Headive { Tursell J. p, 286) amniom emnis,
Bogacha omnia, Hildebrandius amnimoda | O dissolnevet v | senomem go:
nomen expungendum ext | post Zenonem exeidisse ot Parmenidem pulaf Sei-
piv Gentilis | 10 et Platonem automant Brantius |
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- ore hopestissimos memoriae prodi, gui gratiam corporis morum
honestamentis ornaverint, sed haee defensio, ut dixi, aliquam mul-
tum a me remota est, eui praeter formae medioeritatem continuatio
etinm literati laboris omnem gratiom corpore deterget, habitudinem
tenuat, succum exsorbet, eolorem obliterat, vigorem debilitat, ca- 5
pillus ipse, quem isti aperto mendacio ad lenocinium decoris pro-
missam dixere, wiles quam non sit amoenus ac delicatus, horrore
implesus atique impeditus, stuppeo tomento adsimilis ¢t inaequaliter @am
hirtus et globosus et congestus, prorsum inenodabilis divting incu-
rin non mudo comendi, sed saltem expediendi et diseriminandi. 10
satis, ut puto, erimiom crimen quod il quasi capitale intenderunt
refutatum,
v De elogquentia uero, si qua mihi fuisset, neque mirum neque g
. sonb, inmidiosam deberet uideri, gui ab ineunte aeuo|junis studiis literarim
ex summis wiribus deditus, omnibus aliis spretis uoluptatibus ad 15
hoc aeui, haud sciam anne super omnis homines impenso labore
divgue noctugque cum despectu et dispendio bonae valetudinis eam
(uacsissem.  sed nihil ab eloquentia metuant, quam ego, =i quid

eivar; ropgey ¥ xal yeploore [EeTe wei DdyeeBar abroy medin vol

Il;:pw-rﬂuu yopovivat, — Lasrt, Diog. VIII 5, 26: & 3y Zojeav 3a-

s Tlappevou vl phpsen abved woedis, el sipnng v, xaSd dnee |
Thezwe bv 15 TMapueel®n, & ¥ olivic b v doilpy wal *Elsarmdy

l'l:la[-:u?uv airer wakel.  gmel 3 "Accrrosiiong Iy v Eoders spe
§ ¥ - " » ] -

v aveey pevicSar Naherrons, dome Eumsdudis prvepods

rant runt

2 ornanerint F, ornaverd” ¢, ornaneriot V || 35 F in margine:
1a

Contimuptio stodii omnem gratiam cor  deterget, babitodinem tenuat, suenm

1t 1
exorbet, calorem ablitérat, nigorem debilitat | 3 Slion™n F || 4 Ii::::ti F

| B wncom v | exorbetq | oblitterat v || 6 F in margine: De capillo |

T

qum l_? non om. V|| 8 impexus Soaliger | to.mento Fip, tormento
¥ | assimilis F | 9 hivtus Fop | p s’ F | post incaodabilis in F ra-
supa || 10 concionandi Crusine I d. p, 53 | expedi.... F [ 11 anie
salis én ¥ rarura | qoasi o Coledes | intends™ F I 12 vefutatum seripais
refutatur PV, refutatum est ¢ | 13 F in margine: De eloguentia || 14 qui
Oudendorpius: si Figv | litterarnm v | 16 ex] ot Stewechiug || 16 omnos gp ||

17 etinm o i i l is v |
-+ :;f:ilj’ ;1. IMuiwpn | waletodinis F, ualetudinis @y ualitudinis v ||
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amning promoui, polius spero quam praesto. sane quidem, si ne-
rum est, iquod Statium Caecilium in suis poematibus seripsisse di-
cant, innocentiam eloquentiam esse: ego nern profiteor ista ratione
ac pracfero, me nemini omnium de eloquentia concessurum.  quis
5 enim me hoe quidem pacto eloquentior winat, quippe qui nihil un-
iuam cogitaui, quod eloqui non auderem ¥ eundem me aio facun-
dissimum esse: nam omne peccatum semper nelfas habui; eundem
disertissimum, quod nullum meum Factum uel dictum extet, de quo
disserers: publice non possim ita, ut jam de uersibus - dissertabo,
s quoe a me factos quasi pudendos protulerunt, com quidem me ani-
maduertisti cum risu illis suceensentem, quod cos absone et indocte
promuntiarent.
Primo- igitur legerunt e lodicris meis epistolinum de dentifricio v

uersibus seriptum ad quendam Calpurnianum, qui cum aduersum
15 me eas literas promeret, non uidit profecto cupiditate laedendi, si
quid mihi ex illis ieret criminosum, id mihi seeum esse commune.

nam petisse eum o me aliquid tersui dentium, uersus testantur:

Calpurniane, salue, properis uersibus,
misi, at petisti, mundicings dentium,

2 v, 248 ed, Ribb, (.., invovéntin doqudntinst),

ER- Tusida
2 dicann.. ef in margine cin F, dicanto ¢, dicant v | 4 sc prae-
fero ista ratione fahnius | 5 bace v | ante uinst @ F rostra | michil g

i 2
I B disertission™.. P | exot o | 0 h::i:::‘{;, diserere v | possim]
sequitur fn ¥ rasura | o] cum eis quae antecedunt coniuneit Tahmivs |
i

L L
unrsibus F, sorsibus ¢ | disertabo v | 11 suscensentem F, suscensentem g
| 12 proounciarent v || 14 dmﬁ&i;in F, dentifrigio ¢ || 14 quemdam v |

e
Calpunianum : quondam ad C. fahoies | 15 licteras v | lonidit F, nan widit
v | 16 malim sibi mocum | 17 deativm ¢, destibus FoV [ 15— p. 10,6 vereus
disposui Casaubonum of Pricaswm secutus: in F of o terba misi woque ad
wideri desunt post uersibus, socuntur autew posten cwm signo |y in mar-
give: vulgo verba nisi forte - — - wsquo ad nolit videri arcipiunt vorsum:

Calpurniane — —wersibas | 18 p rm; F || 19 petivisti Gruferns | munidi-
tias F, mundicias gpv: mundicinas Lipatas, munditias hos Salmasivs, tibi mun-
diting Goesius |
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nilelas oris ex Arahicis frogibus, {209

tenmuem, candifionm, nobilem puluiscnlum,

complanatorem tumidulae || gingmulae,

conuerritorem pridianae reliquise,

ne qua nisatur tetra labes sordium, 5

restrictis forte =i labellis riseris.
quaeso, quid habent isti uersus re aut uerbo pudendum? quid om-
pino, quod philosophus suum nolit uideri? nisi forte in eo repre-
hendendus sum, quod Calpurniano puluisculum ex Arabicis frugibus
miserim , quem multo acquius erat spurcissimo ritu Hiberorum, ut 10
ait Uatollos, sua sibi nrina ()

dentem atique russam pumicare gingiuam.

Vidi ego dudum uix risum quosdam tenentis, cum munditias
oris uidelicet orator ille aspere accusaret et dentifricium tanta indi-
gnatione pronuntiarel, quanta neme qUisquAm Uencnum. quidni ? 15
crimen haud contenmmendum philosopho, nihil in se sordidum si-
nere, nihil uspiam corporis apertum immundum pati ac fetulentum,
pracsertim | o=, cuius in propatule et conspicuo usus homini cre- 394
berrimus, siue ille cuipiam osculum ferat, seu eum (uiuam ser-
mocinetur, siue in anditorio dissertet, sine in templo preces alleget: 20
omaem quippe homifis actum sermo praeit, qui, ut ait poefa prae-
cipuus, dentinm muro proficiscitur. dares nunc aliquem similiter
grandiloquum: diceret suo more, cum primis cui ulla fandi cura

11—12 XXXVIN 17—21: none Celtiber es: Celtlboria fn torr, | quod
guisque minxit, hoe sibi soles mane | dentem atque russam defricare
pingiuam, | ut quo iste uester expolitior dens est, | hoo te novplius
hibisse pracdicet loti.

22 Hom. Od. o 64: shoov budy, welov o inog duym Gpxeg 8ovmue,

L]
1 rupibas Sabnasive || 3 tomidole ¢ || 5 pe guae Goesiws | 8 nollit
F, nallit g [| 10 miserim ¢ ex corr.; eraf miseram || 13 munditins Fv, mun-

dieins g | 14 asper aceusntor Gruter. susp. dned. XX 10 || 15 quid? an eri-
philnsopeha

men Meursing | 16 .......... F | michil g | sordiom Colrins | 17 aspe-

rum Smeechins. an erviderunt varba: ot opertum? | mundum PV, inniun-

dum ¢ || 19 quicquam Fogy: quiqgoom Coleivs, quoquam Priccess | 20 andi-
a

tarin p | ddisertet v || 21 rerba omnem — pragit snspects | 23 suo jnre




APOLOGIA 11
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git, impensing cetern corpore os colendum, quod esset animi uesti-
hilum et orationis ianua el cogitalionum comitium, ego certe pro
meo captu dixerim, nihil minus quam oris dlopiem libero et liberali
uiro competere, et enim ea pars hominis loco celsa, uisu prompta,

5 usn fecunda. nam quidem feris ot pecudibus os humile et deorsum
il pedes deiectum, uestigio #f pabulo proximum, nungquam ferme
nisi mortais ant ad morsum exasperatis conspicitur: hominis wero
nihil prius tacentis, nihil saepins loquentis contemplere, uelim igi- VIl
tur eensor mens Aemilianus respondeat, unquamne ipse soleat pedes

10 lauare: nel, s id non negal, contendat maiorem curam munditia-

gos) rum- pedibus quam dentibus inpertiendam. plane quidem, si quis
ita ut tu, Aemiliane, nuniquam ferme os suum nisi malediclis et ca-
lumniis aperiat, censeo, ne ulla || cura os percolat, neque ille exotico . 1.
puloere dentis emaculet, quos insting carhone de roge obtrinerit,

15 neque saltem communi aqua perluat: quin e nocens lingua men-
daciornm et amaritudinum  praeministra semper i fetutinis ot
alenticetis suis jaceal. nam quae, malum, ratio est, linguam mun-
dam et laetam, | nocem contra spurcam et tetram possidere, uipe-
rae ritn niveo denticulo atrum uenenum inspirare? colernm qui

20 sese scial rationem promplurum neque inutilem neque inivenndam,

@0e) eins merito os, ut bouo potui poeulum, praclanitar, et quid ego de
homine nate diutius? belua immanis, erocodilus ille qui in Nilo
gignitur, ¢a quodue, ut comperior, purgandos sibi dentis innoxio

$3—p. 1%, 4 Herod, 11 68: nl By v h'tfhn Blaivaw :nrupmv 8 eropa
:Ihaﬂ' {:ﬂ;itl w3 pteTo ﬁaﬂhw e uhy 3.1 ahha dprez unl QTI;{.z
{lru'}ﬂ . o ¥ tpo ﬁ-ﬂl; elprvaiar u: ke, :-rs e hasphg npn: atehe
wov: dmedy yap b Ty e BBy b ren W3avoe 4 wpomoBaches wad e
T x_zrl.r'ﬁ (ot ?&P w;n ';.I; bxlmey woiine 'r:p;:; Tow ;ic*llq}w:].l hSauts

3 nichil gp | illubiem F, illuodogp | 5 focunda FipV, fecunda 5 | post
humile én B roswea | 6 oumquam v || 8 oichilgp | nichil g | 9 smguamoe v
I 10 contendatng —? foknius | mundiciarom gv || 11 impertiendam g, im-
perciendam v || 12 nuomgquam v | 13 negoe allo Latinfus, noque illo Gulielms
I 14 obteroerit ¢V | 15 mendacioram poe g | 17 oleticetis Floridus | ma-
lum] wrods frclueit Hildobrandius | 15 lotam F, letam g, foetam ¥, lotam g ||
20 orationem Stewechivs | inivonndom op | 21 &j F | praelabitar Fy, proe-
laitur i praclavetar Steweehins, praclanabitur Latinius || 22 vote Goe-
sius | belan Fyv | erocodillos Py | 23 wtiv ||

ol
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[ 106a. 1. 2h. Ed. Cudend

vimn

hiatn prachet. nam quod est ore amplo, sed elingui et pleramque

in aqua recluso, multae hirudines dentibus implectuntur: eas illi,
cum egressus in praeripia luminis hiauit, una ex [anibus] fluvialibus e,
amica auis injecto rostro sine noxae perieulo exseulpit.

Mitto haec.' uemio ad ceteros uersus, ut illi vocant, amatorios, ‘3;“]
quos tamen tam dure et rustice legere, ut odium mouerent. sed
quid ad magica maleficia, quod ego pueros Scriboni Laeti, amici
mel, earmine laudaui? an ideo magus, quia poeta? quis unguam
fando audiuit twm similem saspitionem, tam aptam coniecturan,
tam proximum argumentum ? “fecit uersus Apuleius’. si malos, eri- 10
men est, nee id tamen philosophi sed poetae: sin banos, qoid accu-
sas? 'at enim lodicros ot amatorios fecit’. num ergo haee suni cri-
mina mea, et nomine erratis, qui me magiae detulistis?  fecere
tamen et alii talia, etsi uos ignoratis: apud Graecos Teius quidam o)

o wpaylhog ey & 1o ordMe aiTen Matamive vy FREARag o BE
adehavpire; nierae xal 0Bty efvetm tov Tpoylfhon — Addstor, VIIIL
§ p. 6180 — Aclinn, de notor, anim. 10115 : yq;p :qunﬂn'.i.c; n-'|-
yevvai Tr dua wai shynee” luninrovew e ol B3k if advdv xad ha-
wobeiy omep eldde lavpsd Befrar Tou wpuyoihev: whapme yAp enTow
yu-::pln: =i 1ﬁv n'x&qv :pﬂilﬂb:r T The awriveg adypmey” o Toduw
wpaxhg ipfaken 75 pajses iEdpu vds mpoeipnubva xaprapel xal s
hevpnves & xpoxddeihog xal arppelt wal & by Bgw Feimer v BROL-
R, '; B dufvarue, wal 8 pndhe ddicjoan Tow wpaydher Aopileral of
e,

1 :-:tll" | 2 hirodines Casgubornus : arndioes ¥ ez corr. (manu pr. plane
deleta), arundines ¢ v | inplu'. tantar ¢ [| 3 pracropta vel praevipia Pri-
casus | auibus esse glossema putat Brantive || 4 amica elus ¢ | mﬂ?
| ro...o F fnrasura | exealpte g, excolpit v, exsealpit ¢ | 6 “;mF | dAure

mid
ot rustion F ear core, in rasura | 7 Seelbonii F | 0 fu.o F | gimilem) sor-
ruplune; fortasss neri similom | sospiclonem Feoy | aptam in F corr. a monu

P ]
pr- in pasura, apertam o, aptam v [ 10 proxumum ¢ | uorsus g | erimen
estin V' corr. amamu pr. fn raswra | 11 poctae in F corr, a manu recent, || 12

at
nan erge Fulrius, nonne ergo Pricaeus | 13 ot F | nonne errastis Seioppius,
wamne ervastis Meursiva | feeere P oexcorr. || 14 ot si Fgv ||




APOLOGIA 13
El Oudand. £.1064. 1. Zb,

et Lacedaemonivs et Cius cum aliis imnumeris; etiam mulier Les-
(o) bia, lasciue illa || quidem tantaque gratia, ut nobis nsolentiam lin-
guae suae duleedine carminum eommendet; apud nos wero Asdituus
¢t Portius et Catulus, isti quoque | eum aliis innumeris. *at philoso- £. 3.
& phi non foere’. oum igitor etiam Solonem fuisse seriom virom et
philosophum negabis? cuius ille lasciuissimus uersus est:
ungiy ipelgoy wal yluasgol orducrog.

§ Gell VUL 8, 10— L4: tom resipinng, eapite conuclato, ueos ad-
modom: quam aunni, wersus cecinit Valeri Acditi, weteris poctas,
item Poreil Licini es (). Catuli, quibus mundics, venusting, Jimatins,
torsind, Grageum Latlnumue nihil quicquam reperirl poto,  Aeditui
LTSI §

Dicere cum conor enram tibi, Pamphils, s,
Quid mi ahs to quoeram: wverbs labris abeont,
Per pectus manat subito [gelidus] mibi sudor,
Sie tacitus cupicdus dum pudso peroo,
Atgae idem alios nersus ciusdem addidie, non hercle minns dulees,
(usm priores:
Qui faculam proefers, Phileros, quacst ni(hi}l opns nobis ¥
Ibimus sie, Ineat pectore fammun sntis,
latamn nam potis est nis saeos extingoors uenti
Aunt fmber eaclo candidus (¥) praccipitans.
At contra hune ignem Veneris, nisi sl Venuos ipsn,
Nullast quae possit nis alis opprimere,
Ttem dixit wersus Poreii Licini hosee:
Custodes ouinm tenorueque propaginis, agnum, (7)
Quagrilis ignem? lte hoe, Quacritis? Ignis homost,
Bi digito attiero, incondam siloam simol omnem,
Omne pecns fommase, omnis qua uides.
Quinti Catli nersns il fosromt:
Aufugit mi(hi} snimus, Creds, ut solet, ad Theotimum
Demenit,  Bie estt perfogiom fllud habet,
Qui, si non interdixem, (7) ne fume fugitioum
Misterct ad so intro, sed magis eiceret?
Ibimus quassitnm, Vernm, ne ipsi tencamur,
Formido, Quid age? Da, Venus, consiliim,
7 Plut, Amat, . 5: o ¥ wn Ala, Bdn, vou Edhuweg Ii.m;r&q: xal ¥pr=

1 Cinsfossoha: cinis Fipv: 'l.m Colrius, Goos Brantive, Chivs Grosls-

A1 (e, pr.)
fing | et eliam Bosscha | 3 duleens F || 4F‘ur:lnsrp | Catallus v | 5

wernm ¢t Fip, airmm atque v: gevivm seavrom et Bildebrandine | 7 MbPaN
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eb quid tam petalans habent omaes uersus mei, sicum &o ano

contendantur? ut taceam seripta Diogenis Cynici et Zenonis Stoicae
sectae conditoris, id genus plurima. recitem denuo, ut sciant me
COTIM DON pigere:

Ed. Oudond,

et Critias mea delicia est et salua, Charine, cai)
pars in mmore meo, wita, tibi remanet, (o)
ne metuas: nam me ignis et ignis torreat ut uult,
hasce duas Oammas, dam potiar, patiar,
hoe modo sim uobis, unus sibi quisque quod ipse est:
hoe miki uos eritis, quod duo sunt oeuli. 10
recitem munc el alios, quos illi quasi intemperantissimos postre-
mum Jegere:
lorea serta, meum mel, et haes tibi carmina dona,
carmina dong tibi, serla tuo genio ; {uny

eTiey auTy junipon Teu Spurons delpd
Ir8" fEwe frarelow = deSer lilknq:n?-.r:rg
prpr luslpur xal phumiped erdpaves.  (frgm. 25 Bergk,)
ef. Athen, p. 602e,
2 Laert. Diog. VI 2, 80 de Diogene: diprral ¥ suved Sifhde vads
halayy — — — — "Bpumingg — — —. VI 1, 84 do

IMEIPoN (EIMEIPuN g) KAI FAYREPOY CTOMATOC Fip, M
puN 61 MEIPuN KAI TAVKEPOV CTOMATOC V |

[ 3

2 Diyogenis Ciniri Fip | 3 plurima F: pluria Casaubonus |me in F supra sor.
a maau pr. [| Sevicias g | mea deliteseot salua) in F a many sec, sor, tn rasira,
ey delicie stet salua qn, mon doliti stot salon V' delicia est ot aeripat of inbor-
punri post salun | delicla et sol alme, Charine Sealiger ad Propert, 111 23,
15 p. 321, in Catal. p, 205, delicia ot lux nlme Charine Pricasus, delicies ot
saloe Charine Salmagins, delicies sit saloa Cagaubamur, delicia ot o galue
W owerus, delicia stet salga Charins B Piug, delicies. Si snlua Grrutarus || G
pax v fux Fuleaniva, par in smore meo biga tibi remanens Sealtzor in Catal,
p- 28 | vercus 1 of 3 wie rostituit Pithosws: ot Criting mea delicies, ot salue
Charine, | par in nmers meo, wita, tibi romanet. Lipwiue: ut Critias mea de-
licies, sic salua, Charine, | pax in amore meo, uita , tibi remanet, Seidaline :
sie Critins mea delicies, ut nita, Chorine, | pars in mmore meo salun tbj pee
maoet | 7 ve me ignis Fulius | 8§ dum potiar, patinr Aeidalive: dum po-

Ar

tior Fop, dum potiar V | patiar ¥ | 10 eritis in F oY, @ mans see, || 11 in-
femperantissimos in F vorr. a manu ger., intemporatissimos v || 12 F ja
wargine vinistro: Fa. | 12 merom mel Coledus i




APOLOGIA 15
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carmina, uti, Critia, lux haec optata canatur,
quae bis septeno uere tibi remeat:
serta antem, ut laeto tibi tempore tempora uernent,
aetatis florem foribus ut decores.
5 tu mihi des contra pro verno flore tuum uer,
ut nostra exaperes munera muneribus,
pro implexis sertis complexum corpore redde,
proque rosis oris sania purpurei.

(404 quod =i animum inspires, dona et jam carmina. nostra
e cedent wicks tuo duleiloquo calamo.

Habes erimen meum , Maxime, quasi improbi comissatoris de X
sertis et canticis compositum. hic illad etiam reprehendi animad-
[uertisti, quod, cum aliis nominibus pueri uocentur, ego eos Chari-
num || et Critinm appellitarim. eadem igitur opera accusent C. Ca- £ 100,
tullum, quod Leshiam pro Clodia nominarit, et Ticidam similiter,
quod, quae Metella erat, Perillam seripserit, et Propertium, qui

gy Cynthiam dicat, Hostiam dissimulet, et Tibullum, quod ei sit Plania
in animo, Delia in versi. et quidem C. Lucilium, quamgquam sit

Lonone: mipl 7' dpwerody Bulhoom xavd var dpow T dmppadapke
g dpwTektis Thyome® adha xal by vai; Auavpifals Ta nupanidein ppdibis,

optals
1 Critiae Groslofins | optata F: exoptata Braniics, aptata colatur Bear-

anbiin
manzns | 2 were in F corr. @ many aoe, || 3 an' F| & des sevipai: das FepV,
da ¢ | G exaeques Pricaens | 7 plexis Francius | S sabin FY [| 0 aulom inspi-
rves Salmasfus, auimon inspives Colvive, Amor inspivel Pieraonys | nam FV:
in p est rasura anfs iam | post cormion inter punmit Lipsius | 10 colamao)] allo-
quio _Gruhrull 11 abes v | carmen P uleanins | comisatoris Fip, eommissato-

&
ris v [| 13 puri én F corr. a manu pr. | 14 erician ¢p, Criciam v | Catalum Fep,
Catollum v [ 15 Ticidam] Licinium Barthius advers. 37,22 | 17 Conthiam Fep v

Ticidam perillam +
rtin mlll'zﬂl:i hosti
pro 5 am pro hostia
Tibullas Delinm []:rﬂ Plunia |
18 Lociliom Lipivs: Lucollum Popv: Luccetivm Seipéo Genbiliv, Lucillium
quaniuam sit salyrvicus Casaubonus ||
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inmbicus, tamen improbarim, quod Gentium et Macedonem pueros
directis nominibus carmine suo prostituerit. quanto modestis tan-

dem Mantuanus poeta, qui itidem ut ego puerum amici sai Pollionis qon)

bucolico ludiero laudans et abstinens nominum sese quidem Cory-
donem, puerum uero Alexin uocat. sed Aemilianus, uir ultra Ver-
gilianos opiliones et bussequas rusticanus, agrestis quidem semper
el barbarus, nerum longe austerior, ut putat, Serranis et Guriis et
Fabriciis, negat id genus uersus Platonico philosopho eompetere,
cliamne, Aemiliane, si Platonis ipsins exemplo doceo factos? cuius

nulla carmina extant nisi amoris elegia; nam cetira ommia, eredo 10

quod tam lepida non erant, igni deussit. disce igitur uersus Plato-
nis philosophi in puerum Astera, si tamen tantus natu potes literas
diseery:
dowtje moiv pév Hapsag dvi Lwoiow ‘Edjog:
viv 08 Savey ddueg "Bomegog &v @Suévorg,

! Nonfus p. 110 (p, 76 R.): flaccet, languet, deficit. Lucilies lib, VII:
lije est Macedo, si Agron fongiuy flaccet,

9 Laert. Diog. I 20: "Agievowne; ¥' b 13 verdpry mepl madhard;
tpodng droo adwow 'Aeripes prpanden Tindg derpehepsiy cuvarzsy-
piveu lpaeBnvst, dh3a wal Aduveg voo wpompnuivey, Eesl 3b el Pols
Fpow darl® Indholie 3 v bswre adrod 14de v Irppappare, & xal
sph: aiTen yeobr S ey oureve” -'jurrip;; eleapl;, 'J.r-n}p .I;.m';.
oSy yevalny | suparag, sg wohdsi; sppsety elg ob Phimes wal &3l
;‘Anﬁp—-\p&m;,- ol 3 v Alova fre wAdnpua pie 'Emt‘ﬂ!-r
#e wal "Daadeoes okl | Milpas dninhwrey §f wors prtvepdag, |
eol 81, Alwe, piEaver walidv ooy b | Bafpowg atpeleg Dini-
g iyeay, | xefrar ¥ edpuycdpy by murpln vimeg domels, | o duse

tnorlt
I gentifi v | M. Acedonem Lipsius | 2 prostituerit F | 3 puerium V |
virba amici sui Pollio{nis) in F deleta ef supra seripta a manu rec. || 4 et] set
Fahaiwe | Covidonem g | 5 Al;:in & | \.-'i:-!:il'.’ﬂ.nuu Fgy || 6 upiliones ip | hu:e-
austurior Rerranin
ijuas F, busequas p || 7 austorior F | servamis F, sarconis v | verba quas re-
cuntur (ot Curiis et Fabritiis negat id genus uersus Plat) in F deleta of rupra
i

acripla a e 490 |5 Fabritiis v || 9 A¢meliane ip || 10 clogin Coledes, elogidia

Brantius § 11 tam F | non erant] inevant F o manw see, sor, (man. pr. Argenl)
| deassit in ¥ arasum ol supra seriptum, dens sit i, deussit vy || 12 litteras gy |
H-15 ACTHPOPIMENEC X1 £OICIN NVNAG 8VNaN AAMMDEIC

Bd, Omdand.

§

15




APOLOGIA 17
Ed. (adaml. 1, 108h, [ Ba,

gaos) item einsdem Platonis in Alexin Phaedrumaque pueros coniuncto

CArTIine ;
viv ove pndév "Alebig doov pdvoy ey’ Br1 ek,
wrrree wai wiver) sde weglfidmerar.
5 Suvpd, vl ppvieg wvoiy dovéov; e’ dvifoer
tgregov. oty ovti Daidgoy drwlioauer;
oy [N pluris commemorem, nonissimum uersum eius de Bione Syra- ¢ an.
cusano & dixero, Goem Geiam
o Eudy Enlvag Svpdy fowre Alw.

HW: Sed sumne ego meptus, qui haec etiam in iudicio? an uos po- X1
lius calumniosi, qui etinm haee in accosatione? quasi allum speci-
men morum sit || versibus ludere.  Catullum ita respondentem ma-
linolis non legistis:

nan castum esse decet pinm poetam
15 ipsum, versicilos nihil necesse est —7
Dinus Hadrianus eum Voconi amici sui poetae tumulun uersibus
munerarelur, ita seripsit:

1&.1.;11:1:4.:: Eﬂ.lyav P Aluvs 'rmr?n nal EmipeypidSan dacle by Zvpa-
wevgeig bml 'rag T-:#Lp i pru wal .hu&:h;, l.p.-urii, ig:u-:rﬂ'sr: el
Baidpou, wala mpoalprrer, TouTov imafnes wou Tpsmon «Niw ome pn¥le
"AksEre deew paver o19 am wudos | Gwras, wal wom wag Tig bwe-
erpidrran Suh T pyewag weete dethon; wlr dagseis | verepow
oy o datlpor dmvabroivs

12 XII 5—6,

16 Bpartinm, Hudr, &, 14: in noloptatibes nimind: nom et de sois di-
loetis multa aersibus eomposuit,

NEPOCEN | MOIMENOIC Py, ACTHE TP OMECENTZuOICINGROL
NYNIEBVRoNAVNDEICHEPOCENDOElENOIC V ||

1 Alexim g || 3—6 NYNOTMENe | vAGEICOCONMONENONK AM
ADCHITAL | RellTaNITACIPEPIRACIIE T ATOVMEN] | NIEIC -KVCIN
OCTEONCDAMHCEIVCEPONOVE. | XTOMALdPon | AllwAGCAMEN
Fip, KYNOTpEMEN AAGIEICOCON pONGIHOINKAAALOC allATK A
HTANTHUACHIEPIBAGIIETAT - Y uGul NYEICKYCIN OCTwN €11
ANTHCEIYICEPONOYRXOYTOMATAPON AN ECAuEN S V | T na-
tissimum B owerus | Sivacusans p | 0 o TEMONEEMHNAC | BY MON
GPwTATON. Fip, wTEunNEKuHNALC HY;.IG\EPMTI!III]N \" | 12 ma-
lemolis v || 15 nichil o | 16 Adrinous Fip | Voconii v | norsibus Fg¥ | 17
tumularetur o anfe moseravetur | sealpsit o e oorr, o see, |

L. Apul. Madanr. Apol 2
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1. 100k, 1. 5h,

Eil,. Orademnil.
lasciuns uérsn, mente pudious eras.
quodd nunguam it dixisset, i forent lepidiora carming argumentom
impudicitine habenda. ipsius etinm dini Hadriani multa il genus
legere me memini, aude sis, Aemiliane; dicere, male id e, quod g
imperator et censor [dinns Hadrianus] feeit et factum memoriae re-
liquit, ceterum Maximuin quicquam putas culpaturum, qued sciat
Platonis exemplo a me factum? cuius uersus, quos nunc percen-
sui, tanto sanctiores sunt, quanto apertiores, tanto pudicius com-
positi, quanto simplicins professi. namdue haee et il genus omnia
dissimulare et occultare peecantis, profiteri et promulgare Wudentis 10
est. «quippe natura nox innocentiae, silentium maleficio. distributa.
XIT mitto enim dicere alta illa et dinina Platonica, rarissimo coigue phi-
fosophorum ignara, ceterum omnibus profanis incognita: geminam
esse Venerem deam , proprio quamigie amore el diversis amatoribus
pollentes. earum alteram unlgariam, quae sit porcita populari amore, Eif:ﬂ
non modo homanis animis, weram etiom . | peeninis ot ferinis ad r
libidinem imperitare, ut immodico truvique percolsorom animalinm
serua corpora complexn vincientem: alteram uero caelitem Vene-
rem, praedita quae it optimativm amore, solis hominibus et sorum

12 Sympos. p. 1804,

n
! la.ciwas @ | 2 swmquam v | lepida et concioon Bosscha | 3 im-
padicicie ¢ | Adviani FpV | 4 avde sis FgV; sed in F ser. in margine a
mani roc.: ol igitur; aode sis igitor ¢ || 5 dives Hadreinnns seefus: imperatar
et diuns eensor v, Adrionns FogV': imperator dians et oonsor H, Fuloanins,
imperator et dious ¢t censor H. Colydws | 7 Plaonis V | verba quos nune

tumtn
fa ¥ scripla in rasura @ manu vec. | 8 tanto pudicivs F || 9—11 simpli-
eius, promalgare, inneceatise in ¥ corr. fn rasera o mang vor, | 11 malefi.,.
F | disteibuitur Latinius | 12— p. 10,12 totum capul duodecimum prifo
transponendum osse anle caput undecimmnm || 12 verba (mittyo enim dicore in
rarissi
F correcta in rasure a many rec. | platonies FV | u.-.li::l: F | 13 phi-

r—

- profanis
logophnrum fabmive: piorum Fgv | gnava ¢ | profanis F | 14 Vooorem W
sxeorr. || 15 pollontis v pollontom Cofeine | sitin F corr, many pr. in
A perelta in
ranga | per clag ¥, pelocj g | 16 non miodo) in F a mens Pr. #er. e ra- r
FE ritarn . msln " m I
rura I 17 imperitare F | immodica Y | percolsozzam' [0~ Fi for-
citoram animantiom fera (vel cernun) eorpora Colidus | 19 p ditam FY
X optimet  wm '
pdita | opogqma.... F, optimati gv: praedita quae #it optimati ameri




APOLOGIA 14
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paucis curare, nullis ad turpitodinem stimolis uel illecebris secta-

tores suos pellicintem. quippe amorem eius non amoenum et

iy lasciuum, sed eontra incomitum et serium pulchritudine honestatis
uirtutes amatoribus suis conciliare, ot si quando || decora corpora r. 107

5 commendet, a contumelia corum procul absterrere, neque enim

quicquam alind 0 corporum  forma  diligendum,  quam  gquod

(s commoneat dininos animos eiug pulehritudinis , quam prius weram
et sinceram inter deos widere.  quapropler, efsi pereleganter
Afranius hoe seriptum reliquit:

10 amalit sapiens, cupient ceterd,
wmen s audire ueram uelis, Aemiliane, vel si haee intellegere un-
quam poles, non tam amat sapiens quam recordatur, da igitur ue- Xm
ninm Platoni philosopho wersuum eius de amore, ne ego necesse
habeam contra sententiaom  Neoptolemi Enmiani pluribus philoso-

15 phiri, vel si tu i oon feis, ego me facile patise in hoinseemodi
uersibus enlpari caom Platone, tibi autem, Maxime , habeo gratiam
propensam, cum has quoque appendices  defensionis meae iecirco
necessarias, quia accusationi rependuntur, tam attente audis. et ideo

10 u, 221 Ribh,

14 Enn. trag. 417 (Vall): Philosophari est mili necesse, at padeis; nam
omnino kit plucet, | digostundum ox of, non 8 cam ingiirgitans
flam oénseo. — Gell, ¥V 15, &,

Privasys, pracditam oplimati amori Bosscha |

2 pellicientem fakmive: pereellentem Fogy | amorem  in F ser. a

i
many fopt, in margine, cius amorem ¢ eom amorem Mewrsivg | no.oum fn F
corr. & many pr. || 4 uirtutis amorem amatoribos Covaulonus; hanestatos wir-
tutis amatores suos Salmarius, honestotos wirtotis amatoribus ‘sois fromo-
ving, uirtulem Crusine, o oietutis Brantivg, polchritudinem hooestatis [uir-

W =,
tutis] amatoribos Bosscha | conciliee ¥ | siqiv || & éomendet - | a F

wlite
| abstinere vel abbarrere Priogewe | 7 ammoneat gv | el F | 8 otsi

fahnins, peveleganter scripai (erudite et ol Jahmivg: ul semper eleganter B
e purr,, ot sompor eleganter oV || O rolinguat ¢V [ 11 verda lamen —recor-
datur sum s qeae enlocedut coninnait lafnies | audive am. Ve | neli g

elis enmtrn e !
| lntelligere Fpy || 13 eins F || 14 conten F | Neoptulemi F [ 15 facies
Serfrerius | 15 actente F ||
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hoo etinm peto, quod mihi ante ipsa erimina superest, audias ut ad-
hue fecisti libenter ot diligenter.
Sequitur enim de specalo longa illa et censoria oratio, de quo
pro rei atrocitate paene diruptus est Pudens clamitans: * habet spe- @
t.aa. culum phi losophus, possidet speculum philosophus’. ut igitur ha- 3
bere concedam — ne aliquid obiecisse te credas, si negaro —, non
tamen ex eo me accipi necesse est exornari quodque sl specalum
golere. quid enim ? i choragivm thymelicum possiderem, num ex
eo argumentarere, efism uti me consuesse tragoedi syrmale, histrio-
nis crocota, [orgia], mimi centunculo? non opinor. pam et contra {7
plurimis rebus pessessu careo, usu fruor, quod si peque ha-
bere utendi argumentum est neque non utendi non habere, et
speculi non tam possessio culpatur quam inspeetio: illud etiam do- (g
ceas necesse est, quando et quibus praesentibus in speculum in-
spexerim, quoniam, ut res est, maius pinculum || decernis speculum 15
philosopho quam Cereris mumdum profano uidere,
X1 Cedo nune, si et inspexisse me fateor, quod tandem crimen
st imaginem suam mosse, eamque non une loco conditam, sed
quodque uelis paruo speeulo promptam gestare? an tu ignoras nihil
esse aspectabilius homini nato quam formam swam? equidem scio 20
et filiorum cariores esse, qui similes uidentur, et publicitus simo-
lacrum suum coique, quod uideat, pro meritis praemio tribui. aut
(uid sibi statuae et imagines variis artibus effigiatac wolunt? nisi
Forte quod artificio elaboratum landabile babetur, hoe patura obla- [d1m
tum culpabile indicandum est, com sit in ea vel magis miranda o 25
facilitas et similitudo. quippe in ompibus manu aciundis imagini-
& Fin margine: De speculs | 7 neoipi me v § 5 thimelioom ¥, themeli-
cum o, Timelicum v | 9 dntorpunsci ante ctiam: valge etiam cuwm ar-
gumentarere coptungund | supra covsaesse in F rasurs | trogidil IV, tra-
gedip | sirmate Fipy | 10 orgin expungendum videtur: orocotaue ad tricte-
rica orgia aut miwi ¢ | centals i F corr. g tdinii pr. of dn margine sor. g mans
aee, contungnlo, Muiur:uqu contuneuls Ve Thargeliis syrmute histrionis cro-
t_-l-uu," ad Trictericn orgin hinni contuneals ¢ Rutgersius || 13 post possessio
in ¥ rasura | dveear ¢V || 15 ot 0t Gruterus | magis ¥ | 10 qu.. g |
lllilld.'lll dai” P | prophone v || 17 faten.p F | 18 ymagioem Fegp || 19
nichil Py | 21 fortasse uideastnr | 22 pracmia ¢ | 23 ymagioes Fip |
effigiat. F | #i forte Privasus | 24 b naturn @i hoe a natura Précaeus ||
25 ab ca Pricacus || 26 ymaginibos "ol
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bus opera dintina sumitur, neque tamen similitudo aeque ae in spe-
culis comparet. deest enim ot luto uigor et saxo color ot picturae
rigor el motus omuibus, | qui praecipua fide similitudinem reprae-
senital: cum in eo wisitur imago mire relata, ol similis, ita mohilis
& o wd emnem nutum bominis sui morigera: eadem BEMpEr coniem-
plantibus aequaena est ab ineonte pueritia ad obeumlem sencctam
tot aetatis nices induit, tam uarias habitudines corporis partieipat,
tot unltus eivsdem laetantis nel dolentiz imitatur. enimuero quod
a2y lato fictum vel aeve infusum wel lapide incossum uel cera inustum
10 nel pigmento illitum vel alio quopiam humano artifieio adsimulatum
est, non multa intercapedine temporis dissimile redditur et rita ea-
daveris unum unltum et immobilem possidet. tantum praestat ima-
ginis artibus ad similitudinem referondum lewitas illa speculi fabra

et splendor opifex,

@y Aut igitor unius Agesilai Lacedaemonii sententia nobis se- xv
quenda est, qui se neque pingi neque fingi unquam diffidens formae
siae passus est, aut & mos omoinm ceterorum hominum || reti- 1. 1om.
nendus uidetur in statuis et imaginibus non repudiandis, cor existi-
mes imaginem suam cuique uisendam potius in lapide quam in ar-

20 gento, magis in tabula quam in speculo ? an turpe arbitraris formam
suam spectaculo assiduo explorare? at non Socrates philosophus

15—17 Cie. ad fam, V12, 7: boc minus est Spartiates Apesiluos ille pechi-
bendus, qui neque pictam negus fetim imaginen suam pussus oot osse.
$1 Loert. Diog. I &, 33: gblov 3 xal tove viong cuveyhs saTomvpils-

1 dintlne Fv | aeque uti v aeque ot Hildebrandive | 2 fortasse L rigor
— . uigor: loto uiger : . . . picturas rigor Frpv: poat lote viger ef saxo color
lavunae statuendus videntur ternorum verborum ; of. P2, 810 || 3 — omni-
bus. atqui pr. L & r. speculom. 6 eo — fohorfus | 4 molin in eis | ymago
Fip | 5 domini sal Fuleiws | 0 fa F equn est @ mann seo. ser. sipra
mannm pro delelom quae idem habuisss videtur; i margine manus recon-
Hratma adnotarit: aoquenn; equa g, sequena v | puericia gv |7 éatis F |
@ inensnm v | 10 adsimilatum ¥ [ 11 redditar ety F | 6] aut Gruterss |
13 unum et immobilem ooltun Elmendorstivs | 12— 13 ymoginis Fp: arti-
bus imagines ad similitadinem referendam Menrstus, artibus ad imaginis simi-
litudinem referendam Pricapus, imagiodis artibus Coledus, referendis Lipsins
| 14 splendar opifex] splendorifern Pricaeus || 15 hagesilai FgV ]| 18

a g ] 17 hominun ¥ aimilf akierisoo in margine addito | 15 ymaginibos F
L ymnginem B || 21 at soripsts an Py |
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L 40Th. [ dn. i

£ Ak,

uliro etiam suasisse fertur discipulis suis, erebro ut semet in speculo
contemplarentur? uti qui eorum foret pulchritudine sibi eomplaci-
tus, impendio procuraret, ne dignitatem corporis malis moribns de-
decoraret: qui uero minus se commendabilem forma putaret, sedulo
operam daret, ut nirtutis laude torpitodinem | tegeret.  adeo wir 5
omnitm sapientissimus speeulo etism ad disciplinam morum ute-
batur., Demosthenen uero, primasium dicendi artificem, quis es)
i non sciat semper ante speculum quasi ante magistrum causas
meditatam ?  ita ille summus srator eum a Platone philosopho fa-
condiam hausisset, ab Eubulide dialecticn argumentationes edidicis- 10
sel, mouissimam  pronuntiandi  congroentiam ab - speculo  petivit,
utrum igitur putas maiorem curam decoris in adseneranda omtions
suscipiendam rhetori inrganti an philosopho obiurganti? apud indi-
ces aorte duetos paulisper dizceptanti an apud omnis homines sem-
per disserenti? e finibus agrorum litiganti an de finibos bonoram 15
et malorum docenti ? quid, quod nee ob hace debet tantummodo phi-
losophns speculim inuisere ? nam sacpe oportet non modo simili-
tudinem suam, uerom etiam ipsins similitudings cationem conside- (o9
rare: nwm, ub ail Epicurus, prolectar a nobis imagines nelul quae-

rﬂ'ﬁ, Bt el pby wadal oles, aEese wdgeswrat ol & aleypel, madin
e Burafuiay dmneedldmroies,

T—0 Quintil, X1 & 68: jdeoque Demosthenes grande quoddam in-
togns epsculutn componere actionem solebat; adeo, quomais fulgor
ille einistras imagines reddat, suls demam oculls eredidit, qued efficeret,

9 Plut, Dem. e, 53 "Bppimsa: 8 dimeoe o Secmeroes Ursuvnaety dvrn-
¥ul, dv ol héppanre iy AnporShmy euveryelecivay TTharuwe xal
mhilrves alp 1o0; Rdpoug \.lqulﬁrﬁah

10 Laert. Diog. 10 10, 108: wmepl Tadrey l:dt' Lul-nltﬂq,j el Top T
wu#uw t&npwtuu; " Eufavkeline wiperivar doovily | sui nl.-n.-hlu{u.
oir hayets Teds Fq‘r-:l:m; l.'u"u‘_uur | F-'I'FE]\.E byuy .&rp.gu-.?amu; v pb;-..
mlpmm&pu it by pdp wdved wel AnperSime dumobva wad -
mw'rr.pag v TS,

2 ut p, whi v | paleritudine @ | 4 comendobilem F | &-ut] ot Bosseha

- (Penira)
i :Bnmmuhp'iﬂuusm??lﬂmndiuturnﬂ.r' § 10 amsiseet F || 11

- i (man. pe.
pronunciandi v || 12 assevcrands ¢ | 13 rethari w | 15 d,thnﬁ:]p. dige-
reuti v | 19 proieetae Priceens | yimagines Fo ||
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APOLOGIA
Ed Ondend. . 1070, £ &b,
dam exuvine iugl fluore a corporibus manantes cum leue aliquid
et solidum offenderunt, illisae reflectantur et reiro expressag con-
trouersum respondeant, an, ub alii philosophi disputant, radii || no-
stri sen mediis oculis proliquati et lumini extrario mixti atque ita
(=2 uniti, ut Plato arbitratur, seu tantum oculis profecti sine ullo. foris
amminiculo, ut Archytas potat, seu intentu afris facti, ut Stoici
(o0 rentur, cum alicui corpori inciderunt spisso et splendido et leui,
paribus angulis quibus inciderant resultent ad faciem | suam redu-
(4s8) ces, alque ita, quod extra tangant ac wisant, id intra speculum imagi-

{0 nentur, wvidentorne uohis debere philosophi haec omnia uestigare XvI
el inquivere et cuseta specula uel uda uel suda soli midere?
qud.-us practer ista quae dixi edam illa ratiocinatio necessa-
ria est, eur in planis quidem speculis ferme pares obtutus et
imagines uideantur, in tumidis uero el globosis pmnia defectiora,

15 al contra in cauis auctioras ubi et cur laeua cum dexters permuo-
tentur; quando se imago eodem speculo tum recondat penitus, tum
foras exseral; cur cana specula, si exaduersum soli retineantur, ap-
positum fomitem accendant; qui fiat, ut arcus in nubibus varie,

1 Laest, Diog. X 44 —4%,

& Tim, p, 46a: 10 ¥e mpl T 18y xasintper ﬂ!whw:mu wal maved sea
iM:mq witi 1!:#1 xrrchely sl Eni xlﬂ'-“il“r S jutp THL i‘“’ci turdg
T :-u;w; inaripen xoumviag ANhathats, fvdg e o0 :'rlpl e ?v.unrr[w
ixu-:rns-rt prupubvey xil nﬂ.laxv pﬂmppuﬂpwﬂlwu;, TévE T -rpt:rv .
IE dueiyomg lpqmtwﬂu, o0 u'lp: T2 mps gumor xu-pu; Ty mapd Ty Sy
mipl wepl 1o hefov xal Aapnpdy Eopmaweis prpvouivon,

8 Plut, de plocit, phil. THI1 18 — 16,

1 exubig F || 3 contra nersis p, conlrouersim v contronersum Pricaeus ||
uth v | 4 eatralio F, utﬂiiu o | mtque ei muniti Fulvies, atque inuniti Colrdus |
Sutiv | prolecti Pricoens || © lﬂ:minimlu ¢ | Architas Fipy | aEiris
Colving: ueris FypV' | fracti Pithosws, tacti Bosscha | uti v | stuhﬂr;lqu:

el fmau, pr.) ol (mern, . )
| 7 incider” F; inconderunt g, Incidere v || § ineenderant g | faeie” soa”

V, fucies suas g || 4 tangant pp., tanguat Fy | ymaginestur Fep || 10 philo-
nptq.r Fp || 12 peoter istu ip, p !.:n’l.u YV | rcatioeinacio p | 13 optotus
Fp | 14 ymagines Fip [nd!ntm-Ffp | in om. Fep || 16 ymage Fep |

17 oxeral FyV | cawa Fin pagurg | oppositum Casaubonws || 15 sceen-
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duo soles aemula similitudine visantur,  alia practeree eiusdem (1w
modi plurima, quae tractal nolumine ingenti Archimedes Syracu-
sanus, wir in omni quidem geometria multom ante alios sdmirabi-

lis subtilitate, sed howd seinm an propter hoe wel maxime me-
morandus, quod inspexerat specalum spepe ac diligenter.  quem tu 5
lilrum, Aemiliane, si nosses ac non modo campo et glebis, nerom
etinm abaco et puluizenlo te dedisses, mihi istud crede, quanguam
teterrimum o8 twim minimom a Thyesta tragico demutet, tamen
profecto discendi cupiding speculum inuiseres, et aliquando relicto ()
aratro mirarere tol in facie tua suleos rugirom. 1
At ego non mirer, & boni consulis me de isto distortissimo

£ 10T, 4

faoga. ta ttltn tuo dicere, de moribus tuis multo trecu ||| lentioribus reticere.

ifa res est: praeter quod non sum iurgiosus, etiam libenter te nuper
usiue albus an ater esses ignoraui ot adhue herele non satis noui,

il ddeo factum, quod et tu rusticando obscurus es et ego diseendo 15
occupatus, ita et tibi wmbra ignobilitatis & prolatore ohstitit, ot o
ego nunquam studui male facta cuiusquam cognoscere, sed semper
potius duxi mea peecata tegere quam aliena indagare. igitur hoe
mihi aduersum te usn venit, quod qui forte constitit in loco lumine
conlustralo atque eam alter e tenebris prospectat. nam ad eundem 20
modum tu quidem quid ego in propatulo et celebri agam, facile e
tenehris tuis arbitraris, cum ipse humilitate abditus et lucifuga non
sis mihi mutuo conspicuns.

2 Teets, chil, XIIT 457.

| duos Fop, duo v | proeterea seripsi: preteros Fiv | el..dem F:
eluseemodi Groslotivs | 2 archimede ¢ | Sirncusanus Fep | o n margine:

archimedes. Laodes Archimedis sicacusani, V i marging : lroli;cde: | 4
g ooy | haoew | GglebF [T quamqua

ip oo ¥ E T m v || 8 thiestn Fpy:
"l:ky:d{r Hourdelotive || 11 consules Seriverius [| 13 ita F!uh-l'w: e F.;;fv]
p‘a‘ pd ¥, preter quod o | cariosus Aeidalivs I et om ve 3 Vi may-
gine | evcle Fip | 15 ideo soripei: adeo PV || 16 opprobatari Fufoanius
ah npprohtm trrotius, appeobator vl opprobator JSeidalivs | 10 michi ¥ |,|
22 arbitraris in ¢ supra ser. @ manu pr. | abditus Casaubonua: abdita Fepy
| 23 michi F, mihi in ip supra ser, ||
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{420) Ego adeo seruosne [an] habeas ad agrum colendum, an ipse Xvn

mutuarias operas cum uicinis tuis cambies, neque scio neque la-
boro. at tu me scis eadem die tres Ocae manu misisse, idque mihi
pulmnns funs inter cetera a te sibi edita obiceit, quamquam modico
[m] priug dixerat me uno seruo comite Ocam uenisse.  quod quidem
uelim mihi respondeas, qui potuerim ex uno tres mann mittere,
nisi si et hoc magicum est. lantamne esse mentiendi caecitatem
dicam an consuetudinem ? “uenit Apuleius Oeam cum uno seruo’;
dein pauculis uerbis intergarritis: ‘Apuleins Oeae una die tres manu
10 misit’, me illnd quidem eredibile foisset, cum tribus uenisse, omnes
liberasse: quod tamen si ita fecissem, cur potins tres seruos inopiae
signum putares, quam tres libertos opulentine? ne'scis profecto,
nescis, Aemiliane, philosophum aceusare, qui famulicii pancitatem
ohprobravis, quam ego gloriae cansa ementiri debuissem, quippe
15 qui seirem non modo philosophos, (quorum me sectatorem fero,
uerum etiam imperatores populi Romani paucitate seraorum gloria-
tos, || itane tandem ne haee quidem legere patroni tui: M. Antonium
consnlarem solos octo seruos domi habuisse? Carbonem uero illam,
ijui rebis potitus est, uno minus? ot enim M Corio tot ado-
20 reis longe ineluto, quippe qui ter trivmphum una porta egerit, e
wan igitur M Curio duos solos in castris calones fuisse? ita ille [uir]
de Sabinis deque Sanmitibus deque Pyrrho triumphator paucioris
seruos habuit quam triumphoes. M. autem Cato nibil opperins, ut
alii de se praedicarent, ipse in oratione sua scriptum reliquit, cum

24 Caton. fragm, p. 38 lond,

naf
1 perlor me F, sernor ne gy, sernos nae to ¢ | an expungondum ast |
abeas F | ego adeo seruine: tuan hobeas Casaubonua | 3 F iv margine:

de paucitate fomitum | teis gy | l'l;ml potuerim i F rasura | tris v |
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Ttanta, pe F || 8 wenit] dicit F || @ nitergarritis fn F corr. in rosure a mant
a0 | trmr;fv | 10 omoisg [ 11 pocius ¢ | trisv || 12 wisqv [ 13
0 (g, PP
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aut F | 19 Manio Fy, marco ¢ || 20 egit v | 21 Manio Fy, mareo o | co=
lonas F; sed in margine ser, @ manu rec. calones: calones v | uir] seclusit
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Totinins || 22 sauinis FV | [aemo,ds F | Pyrre F || 23 nichil Fe [ 24
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£ioHa 1 Ba. Ed. Oudond.

xvm

f. 108h

in Hispaniam consul proficisceretur, tris seruos wlmf ex urhe du-
sisse; quoniam ad uillam publicam uenerat, parum wisum qui ute-
retur, iussisse duos pueros in foro de mensa emi, eos quinque in (o
Hispaniam duxisse. haee Pudens si legisset, ut mea opinio est, aut
omnine huic maledicto supersedissel, aut in {ribus seruis multitn- 5
dingmn comitum  philosophi quam paucilatem reprehendere ma-
luisset,

Idem mihi eliam paupertatem obprobraait, scceptum philoso-
pho erimen el ultro profitendum. enim paupertas olim philoso-
phiae nernacula est, frugi, sobria, paruo potens, aemula laudis, ad- 10
nersum dititias possessa, habity gecura, cultu simplex, congilio (ss)

. henesuada, neminem uongquam superbia | inflagit, neminem inpo-

tentia depravauit, neminem tyrannide efferauit, delicias uentris et
inguinum neque ault ullas neque potest. quippe haec el alia fagitia
divitiorum alwmnni selent: maxima quaeque scelera sioex omni me- 15
moria homionm pereenseas, nullom in illis pauperem reperies, ut
contra hawd temere inter inlustris viros dinites comparent, sed sy
quemecunigue in aligua laode wivioone, eam pagpertas ab ineuna-
bulis nuiricala est.  paupertas, inguam, prisca apud saecula omninm
cinitatum conditrix]l, omnium artium repertrix, omoium peccalo- 30
rum inops, omnis gloviae munifiea, conetis laudibus apud omnis
nationes perfuncla, eadem enim est paupertas apud Gragcos in
Aristide iusta, in Phocione benigoa, in Epaminonda strenua, in So-

3 Plug, Cat. mai, 10: qeay 3 mivrs Sugarerrss dnl erponilog soe sory.

2 quoniam Fepv: enm fom Lipsfus | 4 hic v § 5 hoic én o supra zer. | 6

u

pueitatem Fop || 8 F die smargine: de paupertate, Laudes paupertatis, | op-
probragit ¢ | 10 aduersam diuiling possessa] verba mondum sanafe: od-
wersum rel aduersam dinitiis professa Cosaubopus, nduerss dinitiis possessa
Mewreius, nemuln lantis, adversvm divitias possessu Lipsius, enimuoers
poopertes  olim philosophioe  wernacoln adoersam  divitins possessa  wat,
frugi, sobriz, paruo potens, aemoln loudis, habitu securn JF osperus | 12
coltus v || 12 impotentia gv: poteatin damnauit Serdvorius | 13 ad tyraoni-
dem Seriverdus | efrenanit Bossche | 14 neque potest) uegue putat Ste-
weekius | 15 alampni g | 16 vopperies V | ubl ¢: uti Bosscha [| 17 haud
Casewbonue: have Fopy : haee Pulcaniuz | temere] ferme Groslotins { illa-
stris g | ot dindtes ¢ || 15 quaccamque v | 19 opat FY | 20 civitatinm V
! 21 apod omnes oy || 22 ok enim gV || 23 Photiooe ¥ | steennua v ||
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erile sapiens, in Homero disertn endem paupertas etiam populo Ro-
mamo. imperiom a primordio fundauit, progue eo in hodiernam: diis
immortalibus simpulo ot eating fictili zacrificat. quod =i modo di-
ees o eansa ista sederent O, Fabeicius, Cn, Scipio, M Curius,
(2 quoram (iliae ob panpertatem de publico dotibus donatae ad maritos
ierunt portantes gloriam domesticans, pecuniame publicam: si Po-
blieola pegum exactor et Agrippa populi reconcilistor, quorum fu-
oug ol tenuis opes a populo Romane collatis sextantibus adorna-
tm est: s Atiling Wegulus, coins agellus ob similem penuriam
10 publica pecunia cultng est: si denique omnes illae geterss prosapise
consnlares el censoriae et trinmphales breui usurn Jucis ad indicium
istud re missae audirent, auderesne paupertatem philosopho expro-
brare apud tot [eonsales| panperes? antibi Clandins Maximuos ido- XV
neus auditor idetar ad irvidendam paupertatem, quod ipse uberem
15 et prolivam rem familiarem sortitus est? ervas, Avmiliane, et longe
huius apimi frostea es, si eum ex fortonae indolgentia, non ex phi=
losophiae censura metiris, si uirum tam austerae sectae tamdque

1 Sence, consol. ad Helu, 123 soum  folsse Homéeo seniom, bres
Plutopi, oullum Lenoni, a quo eoepit Stolcorum rigida  ao wirills
sapientin, smtis constut,

5 Waler, max, IIIT 4, 10: itaque cum secondo Ponico bello Co.
Belpio ex Hispanin senstul seripsisset, petens ut sibl successor
mittoretr, quin fliam virginem adultae fsm aetstis haberet, ne-
qoe i sing s dos expedird posset: senmtns, Do res pubdica bono
dnge gareret, patris aibi partes desnmpsit, consilioque uxoris ae
propinguérnm Seipionls constituta  dote , summam eus ex sevario
erogaait we puellim  omptum dedit,  dotih modog XL, milia
aaris fuit.

T Tiw 11 83, 10: ¢odem anne Agrippn Meneniug moritur, — huie
— sumptan funerd defait: extolit ewm plebs sestuntibng collutis
in eapitn,

% Plin, nat, hist, XV 8, 90: serentem inuencront dati honores
Serrmnum, unde el et cognomen,

3 sinpulo F of in marging al. fmpunio, Gpuuio i in rasura, Simpubo v:
sympuuio Seriverius | 4 Fabritivs v | G, Fep, Co. v | Manins Py, mareus ¢ 0

F‘ -
& ..pulo F | extantibas Fv | @ Attilins Pip | 10 “ille omnes”™ F || 13 eon-
sules wnoty fnolust || 15—16 longe os frastea qp | 17 consu Pricavus ||



28 L. APVLE[ MADAVRENSIS

£ 108b, £.5b. Ed. Dudend,

XX

1. fia.

dintinae militiac non putas amiciorem esse ¢oercitae mediocritati
quam delicatae opulentiae, fortunam uelut tunicam magis concin-
nam quam longam probare; quippe etiam ea si non gestetar et tra-
hatur, nihilo minus quam licinia pracpendens impedit ot praceipitat,
elenim fn ommnibus ad witae munia wtendis quicqnid aptam mode- 5
rationem supergreditur, oneri poting quam usui exaberal, igitur et (s
inmodicae diuitine uelut || ingentia et enormia gubernacula facilius
mergunt quam regunt, quod habent irritam copiam, noxism nimieta-
tem. «quin ex ipsis opulentioribus eos potissimum uideo laudari,
qui nullo strepitu, modico cultu, dissimulatis facultatibus agunt et 1o
dinitias magnas administrant sine ostentatione, sine superbia, specie
mediocritatis pauperum similes. quod si etinm ditibus ad argumen-
tum medestine quaeritor imagoe quaepiam et color pauperiatis, eor
cing pudeal tenuiores, qui ea non simulata sed vere fungimur?
Possum equidem tibi el ipsius nominis controuersiam facere, 15
neminem nostrum pauperem esse, (qui superuacanes nolit, possit
necessaria, quae patura oppido pauca sunt, namgue is plorimam
habebit qui minimum desiderabit.  habebit enim quantum woelet, qui
wolet minimum, ot ideirjeo divitine non melins in fandis ot in fe- e
nore, duam in ipso hominis animo aestimantur, qui si est aaritia 20
egenus ¢l ad omne luerum mexplebilis, nee montibus auri satiabi-
tur; sed semper aliquid ante parta ut angeat mendicabit, quae qui-
dem uera confessio est panpertatis, omnis enim capido aequirendi
ex opinione inopiae venit, pec refert, quam magnum sit quod tibi
minus est. non habuit tantam rem familiarem Philus quantam Lae- 25
lius, nee Laelius quantam Scipio, nec Scipio quantam Crassus diues,

1—12 verba non putas — epulentic in o extant in calee alteriys colemnae
@ manti goc. scvipta | amiciorem ¢, omicitiorem Fepy | eohereite Fip | 3 etsi
en Safwmasive | sed teahator Salmastus || 4 nickil us g, nikil ¥ | quasi
Iacinis Lipsine | p"pendens F, perpendens Vi propesdens Colvius . pendens
Serdverius | pTeipitat F | 5 in adivoil Casoubonus | 6 supergraditur v |
haneri Fip || 7 immodice gv | & mergunt] dewergunt Pricases | 11 dini.ias
F | obstentatione v | 13 ymage Foe | 14 tenuwioris v | qui eam Fqﬁ, i
on ¥, quod ea ¢ | simulotam ¢: simulato Aoidalius | 15 quidem Fip | 18 possit

romr)

{
v el Casaubomua: poscit ¥, poscit wp: possideat Elmewhoritins | 117

n
nanque F || 20 estima.tur F | 256 Philus] philosophus Srantius I 26 e
- 29, 1 dives] secludendum putut fnhnins |
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at enim nee Crassus dines quantam wolebat, ila eum omnis su-
peraret, a snamet auaritia superatus est, omnibusqoe potivs diues
uisus esl quam sibi, at contra bi [philosophi] quos commemoraui
non ultra nolentes quame poterant, sed congruentibus desideriis et
5 facultatibus fure meritoque dites et beati fuerunt.  pauper enim fis
appetendi egestate, diues non egendi satietate, quippe quia inopia
desiderio, opulentia fastidio cernuntur. igitur, Aemiliane, si pau-
perem me haberi uis, privs anarom esse doceas necesse est.  quod
s || sl nibil in anime deest, de rebus extraneis quantum degit non la- ¢ s
10 hore, quarum neque las inocopia neque eulpa in penuria consistit,
sed finge haee aliter esse, ae me ideo pauperem, quia mihi fortuna XX1
diuitios jouidit, easque, ut forme enenit, aut tutor imminoit aot inj-
micus eripuit aut pater non reliquit: hocine homini obprobrari [pau-
periem] quod nulli ex animalibus uitio datur, non aquilae, non tauro,
15 non leoni? equus si | uirtutibus suis polleat, ut sit aequabilis ueetor
el eursor pernix; nemo e penuriam pabuli exprobrat: tu mihi vitio
dlabis non facti uel dicti alicoins provitatem, sed quod uino gracili
lare, quod paucioris habeo, parcius pasco, leuius uestio, minus ob-
ooy sono ¥ atgqui ego contra, quantulacundgue tibi hase uidentur, muolta
20 etiam ol nimia arbitror, et cupio ad panciora me coercere, tanto
beatior faturus quanto eollectior. nameque animi ita ut corporis sa-
nitas expedita, imbecillitas laciniosa est, cortumgque signum est in-
firmitatis pluribus indigere. provsus ad vigendum velut ad patan-
dim is melior qui onere liberior. sunt enim similiter etiam in ista
25 uitae humanay tempestate leuia sustentatui, grauia demersui, equi-

8 hy g | philosophi expumgendum videfur: of. pag. 26,22—27,1 || &

ul
dites g | scis oV, fis ¢ | 6 saciotate v | quippe qui Fgv: quippe quia
Casaubonms, quippeui Aeidalive, quippe quod Fuleanivs | 5 habere Fip, ha-
beri ¥ || 9 nichil g | extrariis V | 13 a,, pater B | hoccine v | pon-

n

peviem glagsemma [ 16 exprobrabit Colvius || 17 parnitatem ¢ | 15 pantis-
res v | panciores ege seraos haboo Sealiper, panclores res vel paociora Ca-
aaiglonirs, paneas seruns habeo Stewechivs, pancloris habite Fuleive | poe-
ting v [| 19 qua..alocungue F, quantulagumgue v | 20 me al pastiora v |
coberecre I | toto F || 22 cevtum quoque & Fossiug [| 23 infirmitatis in
F vorr, @ mane soc. in rasura | post oigendom én P oramra | 24 .. onere
I H 25 nitne homanas tempestate seripri nits bumane tempestates Fypy: I
Ista witn humann, ot in tempestale Cogoubonus, sunt onlm etiam in ista wita
similiter ut in tempestate Salmasius | substentui V ||
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dem didici ea re praccedere maxime deos hominibus, rpmd nulla re e
ad usum sui indigeant igitur ex nobis cui quam minimis: opus sit,
eum esse deo similiorem.

XXn Proinde gratum habui, ewm ad contumeliam diceretis, rem fa-
miliarem mihi peram et baculim fuisse. quod utinam tantas animi &
forem , ut praeter eam supellectilem nibil quicquam Teuireren,
sed eundem ornatum digne gestarem, quem Crates ultro divitiis
abiectis appetivit, Crates, inquam, si quid credis, Aemiliane, uir fa
domi inter Thebanos proceres dines et nohilis. amoere: huins ha-
bitus quem mihi obiectas rem familiarem largam et uberem 10 |
popule domanit, multis seruis a sese remotis solitatem delegit, ar-
bores plurimas et frugiferas prae uno haculo spreit, villas orna-
tis/jsimas una perula mutauil, quam postea comperta utilitate etiam

¢.ov, carmine laudauit, flexis ad boe Home|ricis uersibus, quibus ille Gre-
tam insulam nobilitat. principinm dicam, ne me haee ad defensio- 15
nem putes confinxisse :
serjon wig wokie dovi piag dvi oivomt wige.
omillo iam cetera tam mirifica s quae si tn legisses, magis mihi peram

8- 18 Laert. Diog. V1 5, 41 covedw dmeir " AvrigSivne b vate Acadaygels
Br-unrp.nw B Tom 'rpn'lwh'; Trkedoy cmpion Eyorra xai 'I'lm
lwrpnr m.@m it ﬂ|r wwmqr hikaradiiar lﬁ:;}ﬂrplr!pﬂ-fi ﬂ 'l‘l.ri'
nu:rfn-v — il yup My Tew Smiduedi — q."&luﬁ:urrﬂ: wpde md Hias
wires rabavra, toly mehirag Sivelpar TavTy,

14 Hom. Od. + 172 Kpgm vk jmf frm plry ol civomi wivty |
waln seal wlnipe waadpsoragt b 31 GvBpursr | mehlel amspioror wal
brvrxsita we b,

17 Laert Diog. V1 8, 9% meoren 'm:f}-u:l diprras tade: | Meipr g
waheg el phoy vl cloom vodu, | wedy wok mispe, meplppureg I

1 maxime én F eorr, @ mant see, in resera || 4 grajom doidalive | ha-
bk, cnm Casgubomis: babitam Fypv: grotom habltom, an contomeliom dicetis
Crueius [, o gratom habitnm esset vl erat, od o, 4. Sfildebrandivs | 6 nichil
i | 7 eumdem v | Socrates FpV, Crates & | '8 Soerates FopV, Crates ¢ |
12 frugifern p~c F, froctiferas pro ¢, frogiferas prao v | .ornatissimas ¥

nu

therarm) | 13 quem v | 16 conlinxisse ¢ | 17 KpHTHTICOOAICET
ﬂh:lﬁ.!{. wENTOINOITTY Mo TaN To Fy, RPHETHTICIOAICETIIME As
%IIGINEIIIT\‘.' B TeNTw Yo in wltimis literis gravels latore verlbwm
omilty infellerd? faknine: ef. Spengel. wov, mus. vhon. XYL p. 25 |
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quam nuptias Podentillae muidisses. peram et baculum tn philoso-
() phis exprobras? exprobrares igitur ot equitibus phaleras et pediti-
bus elipeas et signiferis uexilla et denique triumphantibus quadrigas
albas et togam palmatam. non sunt quidem ista Platonicae sectae
5 gestamina, sed Cynicae familiae insignia. verum tamen hoc Diogeni
et Antistheni pera ot baculum, quod regibus diadema, quod impe-
ratoribus paludamentum, quod pontificibus galerum, quod lituus
auguribus. Diogenes quidem Cynicus cum Alexandro magno de weri-
tate regni certabundus baculo viee sceptri gloriabatur, ipse denique
10 Hereoles inuictus — gquoniam haee tibi ut quacdam mendicabula
nimis gordent —, ipse inquam Hercules lustrator orbis, purgator
o) Ferarum, gentivm domitor, is tamen deus, cum terras peragraret,
uel paulo prius quam in caclum ob virtutes ascitus est, neque una
pelle uestitior fuit neque uno baculo comitatior.
ia Uuod si have exempla nibili putas ac me non ad cansam agun- XXI1
dam, werum ad censum disserundum uocasti, ne quid W rerum
mearim nescias, & lamen nescis, profitcor mibi se featei meo, re-
lictum a patre HS. vicies paulo secos, idque a me longa peregrina-
tione et dintinis studiis et erebiris liberalitatibus modice imminutum.
lﬂi nam et amicorum plerisque opem tuli ot magistris plurimis gratiam
retuli, quornndam etiom filias dote anxi. neque enim dubijtassem
eiuidem el unigersum patrimonium impenders, ul acquirerem
mihi, quod || mains est, contemptum patrimonii. W vero, Aemi- ¢ 1o,

sk iyovee, | ele nr e wg slewiel aump ’.lmpq'; wuprirog; |
st hiyves wipems Emapadddpnnes e | dida Supsy wul ougpha
dipee wal coa wal dpros, | i wv 0f moheusiel #Fc:; ghishoug waph
3 . o 0 - L
Tante, | euy awho. sbroreme mipi wlppates; cu migl EoEnge
B Plot, Alex. 14,

i 1

1 philasaphis} phits ¥V || 2 exprobras addidi | exprobraves ewm eiz
quae sevinlur confunat: exprobras Fulvdes, exprobrare Bosecha | fale-
ras Fepy | 3 te denique V|| 3—4 @ i margine: triumpleotion  qua-
drige alle el toga palmata. V fn margine: Quudrige albe | 5 cinies Fy |

Toga Salmnta

hinsignin F, insignin familise ¢ | 6 Antisteni Fig | bacalu e, bagulus v ||
§ Cinjcus ' || 0 seeptriuiee ¢ || 11 niniis Cofvdus: animis Fo, anfmiv | pu-
guator feidilivs || 13 uel addidi | assitus o § 14 pelli V|| 15 nichili g |
agendam Fy | 16 deferumdum Priomsus eofl. Gell. XVI 10,10 ] 15 P‘F"
Y [ 19 hand modice Faleanius | # quoromdam v || 23 contemptu v ||
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liane, ¢t id genus homines uti tu es inculti et agrestes, lanti re uera
estis quantum habetis, ut arbor infecunda et infelix, quae nullum
fructum ex sese gignit, tanti est in pretio, quanti lignum eius in
truneo, at tamen parce postea, Aemiliane, paupertatem cuipiam
obiectare, qui nuper usque agellum Zarathensem, quem tibi unienm &
pater tiis reliquarat, solus uno asello ad tempestinum imbeem ri-
duo exarabas. neque enim diu est, cum te crebrae mortes propin-
quornm immeritis hereditatibus fulserunt, unde tbi potins quam ob
istam teterrimam faciem Charon nomen est, (483)
De patria mea uero, quod eam sitam Numidiae ot Gastuliae in 10
ipso confinio meis seriptis ostendi dicis, quibus memet professus
sum, cum Lolliano Auoito €. V. pracsente publice dissererem, Semi-
numidam et Semigaetulam: non wideo, quid mibi 2t in ea re po-
dendum, haud minus quam Cyro maiori, quod genere mixto fuit
Semimedus ac Semipersa. non enim ubi prognatus, sed ul mora- 15
tus quisque sit spectandum, nee qua regione, sed qua ratione witaon
winere inierit, econsiderandum est. olitori ¢l cauponi merito est
coneessum, olus ol vinom ex noebilitate soli commendare, ninum
Thasium, olus Phliasium: quippe illa terrae alumna mulium ad me-
borem saporem inuerit et regio fecunda et caelum pluvium et uentus Eﬂu:
clemens et sol apricus et solom sucidum,  enimuers animo homi-
nis extrinsecus in hospitium corporis immigranti guid ex istis addi
uel minoi ad virtutem el malitiam potest ? goando non in omni-
bus | gentibus paria ingenia prouenere ? quanguam uideantur (uae-

2 infoecumla et infoclis v: allerutrem secludendim putat Bosscha | verba
quat mullum Tructum ex sese gignit delevil W owerns || 3 ote Groslotive

¥ t

| precio v | lign ei ¥ || 5 carathensem o, Eapathonsem V| 6 bymbrem v [| 7
ob [, g

wrque pune Fuleivs | din est] divem v | S pd @ || U oumen FgV,

somen ¢ || 11 osteadi dieis sordpsfc ostondis scis F, ostendi scis v astendisti

Casoubonns | quibus memet uerbis v | professom P12 Anito v’ Frp, Auito

Vi3 Sltui;nlulm @ | i, Jdew quid mibi sit Fy video quid om. g || 14 Cire

F | 15 u moratus ¢ || 16 spoctandum est o || 17 instituerit Fulrivs | holitori
Feop | 15 holus g || 19 alumpsa ¢ || 20 forcunds gy || 21 sheidom ¢ || 22

]
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ilam stultitia vel sollertia insigniores. apud socordissimos Scythas
Anacharsis sapiens natus est, apud Athenienses eatos Meletides fa-
fary tuns.  nec hoe eo dixi, quo me pateiae meae poeniterel, etsi adhue
Syphacis oppidum || essemus. quo tamen uicto ad Masinissam re-
5 gem mumere populi Romani coneessimus, ac deineeps ueteranorum
militum nouw conditu splendidissima colonia sumus, in qua [colo-
nia} patrem habui loco prineipis dunumuiralem cunctis honoribus per-
funotum : cuius ego loeum in illa re publica, exinde ut participare
euriam coepi, nequagquam degener pari spero honore et existima-
{J;E} tione tueor. cur ergo illa protahi? ut mibi e, Aemiliane, minus
posthae succenseas, potiusque ul ueniam impertias, si per neglegen-
tiam forte non elegi ilod tuum Atticon Zarath, ul in eo naseerer.
Nonne uos puditom est, haee erimina tali pivo audiente tam XXV
agseuerate obiectare, friunla el inter se repugnantia simul promere
15 ¢t utraque tamen reprebendere? an non contracia accusastis peram
ot baculum ol austeritatem, carmina et speculum ob hilaritatem :
oy wam seraum ut parei, tres libertos ut profusi: prieterea eloquen-
tim Graecam, patriam barbaram?  quin igitur tandem expergisci-
mini e uos cogitatis apud Clandium Maximum dicere, apud wirum
2 seuerum el totios prouineise negotiis occupatum ¥ quin ingquam
uana haee eonuitia aufertis? gquin ostenditis quod insimulauistis,
seelera immonia el inconcessa malelicia et artis nefandas? cur
uestra oratio rebus flaccet, strepitu niget?

1 Aelian; nar. hist. ¥V 7.
2 Taete. chil, VII 4.

| stolticia v [| 3 neque haee v || 4 sifacls Fip | oppidani Gruferus |
1
5 popnlis epncessimus P, P, populi eoncessimns 0. g, concessimus munere

nEP.. 5 &
populiv | deiv....gp || 6 colonln secfusi || T 1 uiralem Fop || 5 in ea v
| ve p. Fep, vepu. v | & post coepi in ¥ paswra | extimatione v [ 11

ar

nogligentiom Fogy | 12 Zarat FgV | naseer.. ¢ [ 14 adseverate ¥V | fri-
bola Fig || 16 an seripaei: ot FopV' | 16 ansteritatom Salmostus: auelorita-
tem Fepy | byloritatem v | 17 deparcioe | tris v || 15 expergescimind at
v | 20 totius seuiths provincie g totios denique pronincine Maursivs | nego-
ciis v || 21 convicin FV | quidv || 22 immania v | malim incesta | ar-
& (man. fert.)
tis F, avtes v | nephandas gv ||
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Aggredior enim iam | ad ipsum erimen magiae, quod ingenti tu-
multu ad inuidiam mei accensium frostrata exspectatione omnium per
nescin quas anilis fabulas deflagrauit.  ecquandone uidisti, Maxime,
flammam stipula exortam claro erepitu largo fulgore cito incre-
mento, sed enim materia lewi caduco incendio nullis reliquiis? hem
tibi illa accusatio ifurgiis inita, werhis aucta, argumentis defecta,
nullis post sententiam tuam reliquils calumniae permansura, quae
quidem omnis || Aemiliano fuit in iste uno destinata, me magum
esse, el ideo mihi libet quaerere ab eruditissimis eius aduocatis,
fuid sit maguos.

Nam &, qued ego apud plurimos lego, Persarum lingua magus
est, (ui nostra sacerdos, quod tandem est erimen sacerdotem esse
et rite posse alque scire atque callere leges cerimoniarum, fas &a-
erorum, ius religionum? si quidem magia id est quod Plato inter-
pretatur, eum commemorat, quibusnam disciplinis puerum regno
adulescentem Persae imbuant, werba ipsa divini wiri memini, quae
w mecum, Maxime, recognesee: dic twra 08 yavdpovar Graw

Tov waida mapedopfavovowy oty Exeivor foodelovs marde- @

11 Do Chrys. XXXVI 411 (vdv fardida) eupplvecul ’u'ra': TooTa
m'rx_ ;I-:ufh, alid voig uﬂ;irm w;a‘{ &lqﬂttu meduaet vl Tow Swel
Ewniivan Buvopivois, oug Tipoar popevy bufherar, brisrapboun Sepe.
mmsiv 18 Bupdwest ooy g "Ehdeess dywilp toi dwipre; sotug
dvapalevew vBpdmong yenTHs.

14 Aleibiad, T p. 121 e: bwadde 3 bevivers yivorrat ol maileg, fnl T
fremovg wai bmi vode voamar Adzewdhewe dacvuery, wal iwl Tde Smpoc
gpyevems fhat Bp brra ¥ wndpnor ey — Bacilandt 1 ¥ 3-
waioTare; ShnSwew da marreg tou Plavt 4 B cudpovicTaTeg it
e Fl;: ;‘&x_ll‘.‘."sﬂ'-l T *!UPGH,, v h.ltjswpi wivg ESTmrae wol av-
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avlpuiararss udefer wal S¥ei mupnowsualEl, wf aTay Beloyy Bew-
how arra.

3 defraglanit F | etquandons FY [ 5uullos F || H:n ancta gy | T

ao
permansuris #owerss | 11 qdF ]| 12 erimen est g || 13 ritus’ Latiniis
| et lin rasura) seire i || 14 interpretatar Seady Sepnmvelar 5 || 15 regiom v |
16 adolescentem v | ipsing Sabmasius | 17 — p. 35, 5 recognasee di-
eentin de re nomenon ot {om. i) antonite data. AVuforoudiy oy overeivos
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yuyovg dvopclovery: stoi 8¢ istkeypévon Hegowv oi Gguaror
dokarreg &v yjduxly vévvapeg, & ve soguitaros xai 6 dixardrarog
ki 6 guppovéraros xai o drdgedrarog, o o pv payeley
2 diddoner Ty Zwgodorgor voi Rgoudlov: tori dé Tovto
5 Buay Sepuneie diddorer dE xel va feodxd, | anditisne ma- XXV
giam, guam lemere accusatis, artem esse dis immortalibus acceptam, ¢ 7o,
colendi eos ac uenerandi pergnaram, piam scilicet et dinini scien-
tem, iam inde a Zoroastre et Oromaze auctoribus suis nobilem,
caelitum antistitam? quippe quae inter prima regalia docetur, nec
10 ulli temere inter Persas concessum est magum esse, haud magis
fquam regnare. idem Plato in alia sermocinatione de Zalmolxi quo-
jsey dam Thraci generis, sed einsdem artis nire ita seriptum religuit;
rag 0" dpddg slvar Toig hdyovg Tovs edovg. quod siita est, cur
mihi nogse non liceat uel Zalmolxis bona verba nel Zoroastris sacer-
15 dutia ? sin wero more uulgari ewm isti proprie magum existimant, qui
communione loquendi cum deis immortalibus ad omnia quae uelit

1 Charmid, p. 167 8: SepamdecBa 3 tov dugne fpn, 0 pesspy,
bro¥ole veec vac ¥ bme¥ic tavrog voog hapows elemi Toug ot
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XXvn

incredibili quadam ui cantaminum polleat, oppido miror, eur aceu-
sare mon timuerint quem posse tantum fatentur, neque enim tam
occnlta et dinina potentia caneri potest itidem 0l eelera,  sicarium
qui in iudicium uecat, comitaius uenit: oi nepenariom accusat,
serupulosius cibatur: qui forem arguit, sua custodit.  enimuero 5
qui magum qualem isti dicunt in discrimen capitis deducit, qui-
bus eomitibus, quibus serupulis, quibus custodibus perniciem cae-
cam ¢t inenitabilemn prohibeat? nullis scilicet: et ideo id genus cri-
men non est eius acensare qui credit.

Verum hace ferme communi quodam errore imperitorum phi- :_L{LJ
logophis obiectantur, ul partim eorum (ui corporum ciusas meras
el simplices rimantur irreligiosos putent eoque aiant deos ahnuere,
ut Anajsagoram et Leucippum ot Democritum et Epicurum ce-
terosque rerim naturae patronos: partim autem, qui prouidentizm
mundi euriosius uestigant et impensius dees celebrant, eos uero
uulgo magos nominent, quasi ficere etiam sciant quae sciant fieri,
ut olim fuere Epimenides et Orpheus et Pythagoras et Ostanes.
ac dein similiter suspectata Empedocli xadappol, Socratis doi-
poveor, Platonis v @yador. gratulor igitur mihi, cum el ego ol sy
ag tantis uiris adnwmerer, 20

Ceterum ea quae ab illis ad ostendendum crimen obiecta sunt
uana el inepla simubacra, vereor, ne ideo tantum erimina putes,
quod ebiecta sunt. “eur, inquit, “piscium quaedam genera quag-
sisti?" quasi id cognitionis gratia philosopho facers non liceat, quod
lusurioso gulae eausa liceret. “cur mulier libera tibi nupsit post 25
annos tredecim uiduitati=?' quasi non magis mirandum sit, quod

i
=

| incredibili Cosaubonus: ineredibilin Fgv | .. .taminom ¢ | 2 ne-
questam gp | 3 costera v | 4 verba qui nenenariom acensat in ¢ srlant post
verba serupolosins cibatur || 6 qualem me Stewechivs | 7 scrnpulis] satel-
litibus Stewrechive | S oullis s. v: wollis scilicet delevid Grosfotive || 11 eos
lahnins | corpormm) rernm vel deorum Cofeduer | 12 simplicis v | malin eosique
[ 13 cocterosque v | 15 vero ualgoe] more unlgi fakmins | 17 Pithagoras

|| 18 dehine v | suspoctuts &, pP-:d‘i:flJi catharmos Fep, suspecta est pedoeli Ca-
thorpoe V | Empedoclis Flortdus | Sooratis Demonion Fip, Soerati Demonii
¥ I 19 Platoni Fuloanius | 20 admnmerer seripai: aduumeror Fgv | 21
el om. v | erimen delevit Steweehine | 22 simulncra soripsi: simplicia Pepy,
ot simplicia ¢: ae simplicia Hildebrandins, similin Seioppiur | haud uereor
lahnius || 25 fortasse lieet | 26 3iii FipV: quatnordecim Casoubonus I
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tot anmis non nupserit, ‘eur prius quam tibi ouberet, seripsit
nescio quid in epistula qued sibi videbatur?” quasi quisquam de-
beat cansas alienae sententiae reddere. al enim || maior natn non ¢ vos.
est innenem aspernata. igitur hoe ipsum argumentum est nihil opus

m':f} magia fuisse, ut nubere nellet mulier uiro, widua caelibi, maior in-
miori. fam et illa similia: “habet quiddam Apuleins domi quod
sancte colit’; quasi non id potius erimen sit, quod colas non ha-
bere. ‘cecidit pracsente Apuleio puer.’ quid enim, si junenis, quid
si etiam genex adsistente me corruisset uel morbo corporis impe-

10 ditns uel lubrico soli prolapsus? hiscine argumentis magiam pro-
batis? [casn puerndi | « « » ot matrimonio mulieris et obsonio ¢ .
piscium|

Possem equidem bono periculo nel his dictis contentus pero- XXVin
rare. quoniam tamen mihi pro accusationis longitudine largiter

15 aquae superest, cedo, si uidetur, singula consideremus.  atque ego
ommia ohiecta seu vera seu falsa sunt, non negabo, sed pevinde al-
que i facta sint fatebor, ul omnis ista mullitudo, quae plarima

(oe) undique ad audiendum conuenit, aperte intellegat, nibil in philoso-
phos non modo uere dici, sed ne falso quidem posse conlingi, quod

26 non ¢x innocentine fiducia, quamuis liccal negare, tamen potius
habeant defendere. primum igitur argumenta eoram conuineam ac
refutabo, nihil ea ad magiam pertinere: dein etsi maxime magus
forem, tamen ostendam neque caunsam ullam neque occasionem
fuisse, ut me in aliguo maleficio experirentur, ibi etiam de falso

25 inuidia deque epistulis mulieris perperam lectis et nequius interpre-
tatis deque matrimonio meo ac Pudentillae disputabo, idgue a me

o7y susceplum officii gratia quam lueri causa doeebo.  quod quidem
matrimonium nostrum  Aemiliano huic immane quanto angori

| nubserit F | 2 epistola Fep, epistala ¥ | quod sle Cofrines, quod non
Latiniux || 4 niehil g | 7 seercto eolit V | 9 nssistente ¢ | impetitus
Acidaling | 10 maginn g | 11 puerali Salmagiue: puerili Fev | lacunam
trium verborum significari: sed vorba casu— piscinm esse glossema vidit

i

Br. Nakins || 14 tamen om. @V | Jargitor v || 15 aque F, atque ¢, agos
Vool i mavgine nqug || 18 intelligat Fpv | nichil gp | 21 babeant potins
vi mueant Fulvius || 22 nichil g | 24 de falsa innidia vel do falsoinvidia Ca-
sanbonue || 25 eplstolis Fop, o'ptis V § 27 poat suseeptum addendum vi-
defur potins || 29 immane quantom B owerus ||
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quantacque diuidiae fuit: inde ommis huiusee accusationis obeundae
ira et rabies et denique insania exorta est. quae si omnia palam et
dilucide ostendero, tunc denique te, Claudi Maxime, et omnis qui
adsunt contestabor, || puerum illum Sicinium Pudentem priuignum
meum, cuius obtentu et uoluntate a patruo eius accusor, nuperrime 5
curae meae ereptum, postquam frater eius | Pontianus et natu
maior et moribus melior diem suum obiit, atque ita in me ac ma-
trem suam nefarie efferatum, non mea culpa, desertis liberalibus |
studiis ac repudiata omni disciplina, scelestis accusationis huius ru- |
dimentis patruo Aemiliano potius quam fratri Pontiano similem fu- 10 |
turum.

XX VI Nune, ut institui, proficiscar ad omnia Aemiliani huiusce de-
liramenta, orsus ab eo (uod ad suspitionem magiae quasi ualidissi-
mum in prineipio dici animaduertisti, nonnulla me piscium genera
per quosdam piscatores pretio quaesisse. utrum igitur horum ad 15
suspectandam magiam ualet? quodne piscatores mihi piscem quae-
sierunt ? scilicet ergo phrygionibus aut fabris negotium istud dan-
dum fuisse, atque ita opera cuiusque artis permutanda, si uellem
calumniis uestris uitare, ut faber mihi piscem euerreret, ut piscator
mutuo lignum dedolaret. an ex eo intellexistis maleficio quaeri 20
pisciculos, quod pretio quaerebantur? ecredo, si conuiuio uellem, |
gralis quaesissem. quin igitur etiam ex aliis plerisque me arguitis ?
nam saepe numero et winum et olus et pomum et panem pretio
mutaui. eo pacto cuppedinariis omnibus famem decernis. quis
enim ab illis obsonare audebit, si quidem statuitur, omnia edulia
quae depenso parantur non cenae, sed magiae desiderari? quod si
nihil remanet suspitionis, neque in piscatoribus mercede inuitatis

25
(458)

I inuidiae fuerit v | 6 eriptum F, erupatum @ (in margine eruptum.
Cc

l. e ePl:ltElIII)., ereptum v || 13 suspicionem Fep, suspitionem v | 15 precio v |
U7 phrigionibus FV, frygionibus ¢ || 18 fuisset Groslotius | 19 calumuias

= 5 .e . .

uris I, calumpniis uestris ¢ || 20 mutao F | 21 precio v || 23 holus @ |
u3

pom.. F, pom.. ¢ | preeio v || 24 cupidinariis ¢ @ rasura || 26 de penso

@ .| coenae v | ‘destinari Fultius || 27 nichil ¢ | suspicionis Fev | mere.
@ in margine ||
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ad quod solent [ad piscem capiundum] — quos tamen nullos ad testi-
monium produxere, quippe qui nulli faerant— , neque in ipso pretio
rei uenalis, cuins tamen quantitatem nullam taxauere, ne si medio-
ere pretium dixissent, eontemneretur, si plarimum, non crederetur;
5 & in his, ut dico, nulla suspitio est: respondeat mihi Aemilianus,
| quo || proximo signo ad accusationem magiae sit inductus, f.5b, £111a,
‘Pisces, inquit, ‘quaerig’. nolo negare. sed oro te: qui pisces XXX
quaerit, magus est? equidem non magis arbitror, quam si lepores
quaererem uel apros uel altilia. an soli pisces habent aliquid oceul-
10 tum aliis, sed magis cognitum? hoc si scis quid sit, magus es pro-
fecto: sin mescis, confilearis necesse est id le accusare quod DeECIE,
tam rudes nos esse omnium literarum, omninm denique unlgi fa-
bularum, ut ne fingere quidem possitis ista verisimiliter ? quid
enim competit ad amoris ardorem accendendum piscis brutus el
{Aﬂ] frigidus aut omnino res pelago quaesita? nisi forte hoc uos ad
mendacium induxit, quod Venus dicitur pelago exorta. audi sis,
Tannoni Pudens, quam multa nescieris, qui de piscibus argumen-
tum magiae Tecepisti. at si Vergilium legisses, profecto scisses,
alia quaeri ad hane rem solere. ille enim quanium scio enumerat
20 uittas mollis ot uerbenas pinguis ¢t tura maseula et licia diseolora,
practerea laurum fragilem, limum durabilem, ceram liquabilem: nec
minus quae idem in opere serio scripsit:
falcibus et messae ad lunam quacruntur aemis
pubentes herhae nigri eum lacte uenemi.
25 quaeritur et nascentis equi de fronte revulsus
et matri praerepius amor.

19—21 Verg ecl, VI 64—82,
93—96 Verg. Aen. IIT 513—5185.

1 quod solent W owerus, id quod solet Coluius, atque salent Fulrius |
perbi nd piscem capiundum seclusit Serfvorius | 2 preeio v | 4 preeiom v |
suspicio Fgpv || 9 aliquit F' | 10 seu magls Colvius, ot m. W owerus 12
rudis v | litteearnm v | 17 an non impadens g, tam non impudens v || 18

i
ab si nel V. Twhngus | Vorgiliom F, Virgiliom @, Vergilium ¥V | 20 thurs
gv | 21 verba lourum fragilem transponenda eidentur paat verba ceram li-
quabllem; of, Ferg. L d. | 22 idem seripei: iam Fgpv || 23 falsibus v || 25
paat litoram t verbi nascentis in F rosura | rewulsum F, romalsa ¥V | 36
proecorplos Hildebrandive ||
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al tu piscium insimulator longe diversa instrumenta magis attribuis,
non frontibug teneris detergenda, sed dorsis squalentibus exsein-
denda, nee fundo reaellenda, sed profundo extrahenda, nec falei-
bus metenda, sed hamis inuncanda. postremo in maleficio ille ue-
nenum nominat, tu pulmentum, ille herbas et surculos, tu squamas
et ossa, ille pratum | decerpit, tn Ouetum scrutaris. memoras-
sem tibi etiam Theocriti paria et alia Homeri et Orphei plurima, et
ex comoediis et tragoediis Graceis et ex historiis multa repetissem,
ui te dudum animaduertissem Graccam Pudentillae epistulam legere
neiuinisse. igitur unum etiam poetam Latinum attingam; uersus
ipsos [iuos| agnoscent qui Lacliom legere:

antipathes illud quoerita,

philtra ommia ondigue drruunt:

trochus, pdi, ungues, tacniae,

radiculae, herbae, surculi,

saurae, inlices bicodulae,

hinnientium dulerdines.

Haee el alin quaesisse me potius quam pisces longe uerisimi-
lius confinxisses — his etenim fortasse per famam peruulgatam
lides fuisset —, si tibi ulls eruditio adfuisset.  enimuero piscis il
quam rem facit captos nisi ad epulas coctus? eoterum il magiam
nihil quiequam uidetur mihi adiutare.  dicam unde id conivetem.

2 detegondn Coledns | exvindends gy exeidendn Colifus | 3 fortasse de-
aellenda | falsibus v [| 4 inliclonda vel insuonda Heimafus adv. P53 | 6

a
Muctun] fretum Colivis || 8 comedils B (o ger. o mon pr.) | tragediis p || 11
quis secleisl ciern Salmasio | en wersas ipsos Pricaeus, nirsus posul Coleiur |
Laelivm Fipv: Lavvinm plurimi editores coll, Gell. 11 24, 5, X1 10, 6, XV
T, 2et ), T | 120813 philtrs smnia undique eraunt antiphates (antiphathis vl
iNud quaeritur Fipy : corans tranaposiat of emendarit Salmsin ad Solin, p, 61
coll. Plin, mat. hist, XXXV 10, 145 | 14 trochus, pili Sodmasis: trochiscili
Fypv: trochilisel Cossubunus | nogues ¥, unges F: iynges Sealiger | 15416
radicule herby surcals avey inljeel bicodule P, radicnle herbe sureulis anre
illices bicodule ¢, radienle horbe sureulis aure inlicis bicodulig= Ve amumda-
vit Salmarius | (lacviae) alterplices bicaloreae, radicular, herbae, sarculi
Casgubonns || 16 auriplices bitortilae 4 caliger || 17 hinnisttiom Cagaubonus,
hinnientum Figv || 19 hi.s @ | rerba his — fuissel uneis dnclusit Salmavius |
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sy Pythagoram plerique Zoroastris sectatorem similiterque magiae pe-
ritum arbitrati, tamen memoriae prodiderunt, eum animaduertisset
proxime Metapontum in litore Haliae suae, quam subsicivam Grae-
ciam fecerat, a quibusdam piscatoribus euerriculum trahi, fortunam
5 iactus eius emisse et pretio dato ussisse, ilico piscis ecos qui capti
teebantur solui retibus et reddi profundo; quos scilicet eum de
manibus emissurum non fuisse, si quid in his utile ad magiam com-
perisset. sed enim wir egregie doctus et neterum aemulator me-
minerat Homerum, | poetam multiscium uel potins cunelaram re- ¢ g,
10 rum adprime peritum, nim omnim medicaminum non mari, sed
terrage ascripsisse, cum de quadam saga ad bune modum memoranit :
ij vdoa pdouena oy Soe teéper edgein yIuiy.
idemigque alibi carminum similiter:
(4i8) v mwhsiora gépar Leldwpos Epovga
k5 paguare, wolda uév dodlhe uspeypdve, wolhd dé Avyed.
cum tamen nusquam apmd ewm marige aliquo et pisculento medi-
canit nee Proteus faciem nee Viixes scrobem nee || Acolus follem ¢ 10,
() nee Helena crateram nee Cireo poculum nee Venus cingulum,  at
uos soli reperti estis ex omni memoria, qui wim herbarum et radi-

13 1L A T4l
14 Od 3 230,
IT—18 (W, % 364, & 25, 19, 3 501, » 934, 1. X 214,

wdintare Colrins, quad antem uideatur nibil adiotari Feleanive, quam cur ui-
deatur uihil adintare Aoidalive, quare autem wideatur nibil sdivtace Coeaubo-
sus, miki aduutare Lipsivs |

| Zovoastri ¥ | 33 litkore v | suae] sibl Boworns | subsicinam F |

v
4 quibas.. dam F || & emlssi F | precio v | illico Fep | pisces v || 7 omissa
rums ¢p, amissarom Fy | fulssot i oquos seire lieet enm de manibus missn-
rum agn fuisse Cosauborns | si quidem F, post qoid i g resura | ijs o
| 10 omnium seripsi: omoem Fov | moaris Groslotins [ 11 aseripsisse Ca-
saubomuay seripsisee Fipy | 12 ATOU: @uPMAME] OCa TPEYE1€y pECH
yBor Fy, WTOCaWaPMaKahdEIOC TPEDEIEYPEIa XOuN V |
13 idemque seripais itemque Fgv | 14— 15 Tha ACICTax AGICT ADENEN
ZENwPOUAPOVPA | DAPMAK ATIOAA ApENECEAAMEGNI | My !
RAdeAViPA- Py, THIAGICT o DOEIPET ZENwPOLP ool ailhap MoK,
HolicMENCCOAMEMEMaNalo A Acd GAVE P V | 16 nosguam fadb-

na

nitg: mampuam Fv, non.geam g | mario F (oo o mate ferf ser.) | pisco-
lento Frp | 17 Protheus Fep | Clyxes v || 15 eroterram V || 19 ecbarum F |
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citm et surenlorum et lapillorum quasi quadam eolluvione naturae
de summis montibus in mare transferatis ot penitus piscium uen-
tribus insuatis. igitur ut solehat ad magorum cerimonias aduocari
Mercurius animarum wector et illex animi Venus et Luna noctium
conscia ot maninm potens Triuia: nobis auctoribus posthac Neptu- &
aus cum Salacia et Portuno et omni chore Nereidum ab aestibus s
fretorum ad aestus amorum transferentur,

Dixi, cur non arbitrer quiequam negotii esse magis et piscibus,
nune, si uidetur, eredamus Aemiliano, solere pisces etiam ad magi-
cas potestates adiuuare. num ergo propterea quicumgque piseem 10
quaerit et ipse magus est? co quidem pacto et qui myoparenem
quaesierit pirata erit et qui uectem perfossor el qui gladium sica-
vius. nihil in rebus omnibus tam innoxium dices, quin id possit
aliquid aliqua obesse, | nec tam laetum, quin possit ad tristitudinem
intellegi. nec tamen omnia ideirco ad nequiorem suspitionem tra- 15
huntur, 0t si tus et casiam et myrrham ceterosque id genus odores
funeri tantum emptos arbitreris, cum et medicamento parentur ¢l
sacrificio. ceterwm eodem piscium argumento etiam Menelai so- (e
cins putabis magos fuisse, quos ait poeta praccipuus flexis hamulis
apud Pharum insulam famem propulsasse; etiam mergos et delphi- 20
nos ot scillas tn eodem refores, etiam gulones omnes, qui impendio
a piscatoribus merguntur, etiam ipsos piscatores, qui omnium ge-
nerim piscis arte adquirunt, ‘eur ergo tu quaeris ?* nolo equidem | wio)

19 Od, B 368,

2 poenitus v: penitis Salmarivs [| 4 animarum Acidalivs: carminum
Figv: maninm Scioppina | evocator Acidalive, insemtor Steweching, auctor

L]
firoslotins || B oernj F || 8 negorii v || 10 piseem om. ¥ [ 11 myoparones
@ | 12 pyrata Fep || 13 nichil gp | 14 alicni aligua Fuleandus || 15 intel-
ligh Py | lecireo omnia v | sequiorem Branties | suspicionem Fy | 16
thus v | myrram Fog | caeterosque v | ad geous @ || 17 emptos in F
hﬂ
suprig ser. a many pr. | pa..tor F | 1S eacterom v | 20 apot F | faram
¥ | propulsum isse Colidns | delfinos Fop || 21 scillas seripsd: seillam
Fip, seyllis V: squillus Fuleanius | gluttones Colvius | - omnis yv | inpendie

pisces a pise. V || 22 mereantur § | omnium] ﬁﬂ“'m':!ﬁ‘ | 23 pisc;l F

| mequirunt p: anquirunt Stewechive | com Fip, eor v | et tu v ||
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nee pecessarium labeo tibi dicere, séd per te, s potes, ad hoe quae-
sisse me argue, ut « o, si belleboriun wel dientam uel sucowm pa- -
paueris emissem, item alia ciosdem modi, quorum moderatus vsus
(i salutaris, sed commixtiv wel quantitas noxia cst, quis aéquo animo
5 pateretur, si me per hoc¢ weneficii arcesseres, quod ex illis potest
homo oceidi T
Videamus tamen, quae fuerint piscinm genera tam necessaria XXX
ad habendum tameue rara ad reperiendom, ut merite statuto proe-
mio quaererentur.  iria ommnine nominaversnt, woum falsi, duo
1o mentith, Falsi, cquod leporem marinom foisse diverunt, g alius
omning pigeis fuil, quem mibi Themison seraus noster, modicinae
non ignarus, ut ex ipso audist, ultro attalit ad inspiciondum: nam
quidem leporem nondum etiam inuend,  sed profiteor me quaerere
el cetera, non piscatoribus modo, ueram etiam amicis meis negotio
ta dlo, quictnque minus cogoiti | generis piscis inciderit, ut eius & on,
mili aut formam commemorent aut ipsum oiem, siid nequierint,
uel mortunm ostendant. quam ob rem id faciam, mox docebo.
mentiti sotem sunt eallidissimi aconzatores mei, ut sibi videntur,
cim me ad linem calomnine confingerunt duas res marinas impudi-
2 cis uocabulis quacsisse, quas Taognonius ille cum uirinsgue sexus
genifalia intellegi oellet, sed eloqui propter mfantiam causidicus
(urgy summus nequirel, multum ag din haesitato tandem wirile marinum
nescio qua circumlocutione male ae sordide nominavit. sed enim
feminal nullo pacto reperiens munditer dicere ad mea seripta con-
a5 Magit el e quodam meo libro legit: *interfominium tegat ot femoris
obiectu et palmae velamento.'

1 ad hace v || 2 lacumam signjficars | elleborum Fgp | sacum gy || 5
ita nlia Wowerns | cinscemodi Groslofius | 5 bhec g || 8 reppericodum F

to

| statu F, stavao 4, statu V || 9 sominaperont Cassubonws: oominauernnt
Fav || 10 verba qui alins omnine piscis fuil fraeiends videntur anio verba
mam quidem — ingend | 11 themis conseruns FiV, Themison ¢ || 12 post
audisti fa F rasura | 13 ioueni Groslotiuse: inuenit Fgv || 14 caetera v | meis
om. v | 15 quicumque gv § 16 of 17 uel 5i id b., m. #uloanius | 15 callidis-

ras
sime Casmbonus || 19 fdom Fubedus | ulnml'inin T [| 20 post ille in ¥
rasura || 21 intelligi Fpv | 22 hacsitans Seriverfus || 23 circanlocntione
¥ [ 24 foominal v | repperiens ¥ | confugit qua ¢: confugit. itaque Casan-
bonus, e, et quin Bosecha | o ¢, om. PpV || 25 libro meo V | interfoeminiam
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XXX Hic etiam pro sua grauitate uitio mihi uortebat, quod me nee

cordidiora dicers honeste pigerel. at ego illi contra justins expro-

¢ 112a. brarim, quod qui || eloquentiae patrocinjum uulgo profiteatur,
etiam honesta dictu sordide blatteret ac saepe in rebus nequaguam
difficilibus fringultiat uel omnine obmuteseat. cedo enim, si ego 3
de Veneris statua nihil dixissem neque interfeminium nominassem, (153
(uibus tandem uerbis accusasses erimen illud tam stultitiae quam
linguae tuae congruens? an quicquam stultios quam ex nominmm
propinquitate uim similem rerum coniectari? set fortasse an per-
acute repperisse uobig uidebamini, wt quaesisse me fingeretis ad 10
illecebras magicas duo haec marina, uerctillum et uirginaly disce
enim nomina rerum Lating, quae proplerea narie nominaui, | ut de=
nuo instructus accuses. memento tamen tam ridiculum argumen-
tum fore desiderata ad res uenercas marina ohscena, quam si dicas
marinum pectinem comendo capillo quaesitum uel ancupandis uoe- 15
lantibus piscem accipitrem aut uenandis apris piscem apriculum
aut eliciendis mortuis marina caluaria. respondeo igitur ad hune
pestrum locum non minos insulse quam absurde commentum, me
hasee nugas marinas et quisquilias litoralis neque pretio nedque gra- @5y
lis l{il-'ilftiiﬁh'r{'. i}

XAXV lud etiam praclerea respondeo, nescisse nos, quid a me
quaesitum lingeretis. haec enim frivola quae nominastis pleragque
in litoribus omnibus congestim et aceruatim iacent, et sine ullius
opera quamlibet leiter motis Hucticulis ultro foras eunluuntur,
quin ergo dicitis me eadem opera pretio impenso per plurimos 25

¥ | loemoris v |
1 u.rtebat g | 2 exprobraverim v | 5 ommutescat F | caedo v || 6

1
wichil g | intorfeminiom ¢, interfominam F, interfeminam ¢, interformineam
V: interfeminia Mildobrandins | 7 stoltcine v | 0 coniectari ¢, coniectam
FgV | set lahmiuz: ot Fyv | procacute v ] 10 reppelisse F, repotissn o,
repperisse v | inderpumctionsme mtaed of ot scripsé: at Py, ae g rulgo
uidebaminl. At [ 11 weretillam Fgv | 13 instroct’ v: instrocting Lipsivs
15 eommends ¥ | aolatilibes Bosschs | 15 post mo v g rasra || 18 quis-
quiling ved abque siquillas Groalobive: quiscilins F, qui seillos ¢, quiscillas v |
litarales g, Tittoralis v | precio v || 22 fribola Feg || 23 littoribus omnib’ v
h

| 24 leniter fakniue || 25 procio v | plorimis os F, plarimis os ¢ ||
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piscatoris quaesisse de litore conchulam striatam, testam patentem,
calculum teretem, practerea cancrorum furcas, echinorum ecalicu-
W) los, lolliginum ligulas, postremo assulas, festucas, resticulas ot
ostrea Pergami uermiculata, denique muscum et algmn el cetera
5 maris eiectamenta, quae ubique locorum uentis expelluntur, salo
exspuuntur, tempestate reciprocantur, tranquillo deseruntur? [| ne-
fue enim mious istis quae commemorani accommodari possunt si-
militer ¢x uocabulo suspitiones, posse dicitis ad res uenereas
sumpta de mari spuria et faseina propter nominum similitudinem :
HlT!"nqui minug possit ex eodem litore caleulus ad uesicam, testa ad
testamentum, cancer ad ulcers, alga ad querceram ? nae tu, | Claudi ¢ 100,
Maxime, nimis patiens uir es el oppido proliza humanitate, qui
hasce ecorum argumentationes din hercle perpessus sis, equidem
cium haec ab illis quasi grauia et uineibilia dicerentur, illorum stul-
15 fitiam ridebam, tnam patientiam mirabar.
Ceterum quam ob rem plurimos jam piscis cognouerim, quo- XXXV
wm) rundam. adhuc nescius esse nolim, discat Aemilianus, quoniam
usque adeo rebus meis curat. quanquam est jam praecipiti aeao et
oceidua senectute, tamen, si videtur, accipiat doctrinam seram plane
20 et postamam, legal ueterum philogophorum monuments, tandem
ut intellegat, non me primum haec requisisse; sed fam pridem ma-
iores meos, Aristotelem dico et Theophrastum et Eudemum et

1 littore v | conchalam Fip, conchulam v | patentem [, Fr, Growovius: ha-
bentem Fip, bebetem vi tabeatom fae. Gromovius, albentem Branfive, testu-
lam hiantem Steweehivs, testulam hinscentem Wewrsius || 2 post fuvens in g
rasura | cchinom FeV, cchinorom ¢ || 3 malim festuenlas | 4 ostren
corruptum; seribendum videtur rostra: frusta P, n, Salmasius, cstrea in
tergo u, vel u. peregring u. vef o. perigranmis w, vel 0., purgnming, 0. Triller,
abgore. orit, 1 14, estreorum terga w. Branlivs, ostreorum terga lewigatn Pri-
eaews, et celera teredine o, Bosseha, vssun teredine u, fildebrandius | ot
eactera v, oetera Fop || 5 litorum F er corr.; erat locorum, locorum g, lit-
tarum ¥ | 0 expunntur v | 7 commemoranit Seriverdis | 8 suspiciones Fpv |
uenerias Fev [ sumptam de m. spumam Latindes || 10 littore v | caleulos
FipV, caloulos ¢ | 11 querqueram Casoubonus: querceram Fyy | 12 prolixa
Casaubonr: proxima Fopy: primo Lipsins, plorima Coleius | quiin F supra
ser. || 14 inuincibilia v | stolticlam v | 16 costerum v || 15 quamwuem v |
10 puscipint v || 20 posthumam F, pestunum g, postuioum v | 21 intefligat
Fopv || 22 Theoprastom Fip | teudomum Fep ||
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Lyconem ceterosque Platonis minores, qui plurimos libros de ge-
nitn animalium deque vietn degue particolis deqgue omni dillerentia
reliquerant. bene quod apud te, Maxime, causa agitur, qui pro
tua eruditione  legisti profecte Aristotelis swépi Lebwy yevéoewg,
megi Ly dvaropuije, wepl Lghwy iovoplag multivga uolu- 5
mina, praeterea problemata innumera eiusdem, tum ex eadem secti (s
celerorum, in quibus id genus uaria tractantur. quac lanta cura
conquisita si honestum et gloriosum illi= fuit scribere, cur turpe
git nobis experiri? praesertim cum- ordinativg el cohibilius eadem
Graece et Latine adnitar conscribere et in omnibus aut omissa ad- 10
quirere aul defecta supplere. permittite, si operae est, quaedam legi
de magicis meis, ut scial me Aemilianus plura quam putat (quae-
rere ¢l sedulo explorare. prome tu librum e Graecis | meis, || quos

£ 114,
forte hic amici halmuere, sed wtique paturalivm . quaestionum, at-
ue eum maxime, in quo plura de piscium genere tractata sunl, {i?ﬁm
interen, dum hic quaerit, ego exemplum rei competens dixero.
XXXVH Sophocles poeta Euripidi aemulus el supersies (it enim ad

extrengun senectam), eum igitur accusareiur a filio suomet demen-
tine, quasi inm per actatem desiperel, protulisse dicitur Golonenm
suam, peregregiam lragoediarum, quam forte ton in eo tempore 2
vonscribebat, cam indicibus legisse nec quicquam amplins pro de-
fensione sua addidisse, nisi ul andacter dementiae condemnarent,
si carming senis displicerent. ibi ego comperior omnis indices tanto
poetae sdsurrexisse, mirts lapdibus ewm tulisse ob argumenti sol-

&' Aristotolis frapm. od, Rose p. 277 et 710,

| Liconem Fep | capterosque v | 3 quidn ¢ supra ser. | 4 TENGCEIN
FgV | b aWATOMOIC FgV¥ || 6 post innumera in ¥ leoune. eroidisse
widetur partionla com | rvecta Fep, seeta v || 7 oaeterorom y [ 8 fuit illis
¥ | 9 eobibitius ¢p || 10 aduititur ¢ | acquirere gv || 11 operne Serive-
rius, wpera Fygy || 12 physicis Pricasur | 13ex v | 6 quos Liprius || 14
Sortasee hue — attuleve | seduljqy F, sedulique qv: sed otique Lipsius | al
gquintum Lipsius, ne quintum Fomerus [ 17 poctas epripedi v | 19 Colo-
pacuu Fyy || 20 peregregiom Fipy, peregreginom ¢ | 21 eamque Colvivs
| oquidquam || 22 condempuorest @ | 23 romanis F, romanos e,
omoes v, omuis ¢ | 24 assurrexisse @ |
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lertiam et cothurnum facundiae, nec ita multum omnes abfnisse
(quin accusatorem potius dementiae condemnarent,
Inuenisti tu librum? beasti, cedo enim: experiamur, an el
mihi possint in iudicio literae mear prodesse. lege pauca de prin-
5 €ipio, dein quaedam de piscibus. at tu interea, dum legit, aquam
sustine,

fasin) Audisti, Maxime, quorum pleraque scilicet legeras apud anti- XXXV
iuos philosophorum. et memento de solis piscibus haee uolumina
a me conscripta, qui eorum coitu progignaniur, qui ex limo eoa-
10 lescant, quotiens et quid anni cuiosque eorum generis feminae
tasny subent, mares suriant, quibus membris et causis discrerit natura
uiniparos eorum et ouipares — ita enim Latine appello, quae Graeci
Lpovoxe xai gordwa—el, ne operose per aguatilium genitus per-
gam, deinde de differentia et | nictn et membris et actatibus ceteris- . 1on.
15 que plurimis seitu quidem necessariis, sed in wdicio alienis. pauca
etiam de Latinis seriptis meis ad candem peritiam pertinentibus legi
iubebo, in quibus animadaertes cum res cognitu raras, tim nomina
etiam Romanis inositata ot in hodiernum, quod sciam, infecta, ca
[tamen] nomina labore meo et studio ita de Graecis prouenire, || ut
20 tamen Lating moneta percossa g@int. uel dicant nobis, Aemiliane,
patroni tui, ubi legeriot Latine haee pronuntiata nocabula. de solis
(s aquatilibus dicam nec cetera animalia nisi in communibps dilferen-

1]

I coturnum F': cothurni faoondinm Fufediue | amnes afoisse F, amnis af-
fuigsis gp, omanis abluisse v: omning abluisse Latindus | 2 condempnarent ¢ || 3
eodo dum Latinius | 4 michi | Hitorae v | 5 deinde v | pisscibus F | ta
quamguam P, tamguam g, t o quil quii ™ aquamV, aquam ¢: eapsam fepsius ||
& post sustive vulgo addunt: locus ex groveo Hbro Apulel natoraliom quae-
stionmm || & philesoforum F | 10 torom coinsgqoe ¢ | forminee v || 11 suhem
Colriug: sobenntCul F, sulili ntant o, subentant v || 13 fwvoeeBluCroze F,
{motoxe xur woroxe i, BoTOKaGln(TOKe V | verbael ue-alicnis cum
ey quas anbecedumd confunail fafnine | porose per (om, v) aoimoliom genits
Fepv: per omnes an. genitug Cosanboniys, ne aperose par omoes an, g. p. S0-
wmenforstive, por aquatiliun genitos (vef goaituras) fadeive | 14 casterisque
¥ || 15 inditio v [| 1i-seribtis F || 17 res Safmagias: mo Pop, in eis v | co-
guitu rarns F, coguituryras i, cognite rara v | vo...a F || 19 tamen uncis
inelusf | 20 lamen] tanguem Pricgaws, inm fahniue | 21 pronuncista v || 22
enctera v | comunibos ¢ | differontiis Cosoubonus: differeoles Fogy: coteras
animalis (vel — eis vel — eg) nisl in o differentes Soaseda ||
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tiés atingam. ausenlta igitur quae dicam. inm me clamabis magica
nomina Aegyptio uel Babylonico ritu percensere: celdysie, po-
e, palavdaroure, yovdguxavde, dorpaxddepue, wagyua-
g dovra, dupifue, iemidwrd, pohidwrd, dspudnvegn, mweld,
yémode, powien, Ovveysleoriad. Possum etiam pergere; sed 5
non est operae in istis diem terere, ut git mihi tempus adgredi ad
ceters. haec interim quae dixi pauca recita Latine a me enuntiata.

XXXV Virum igitur putas philosepho non secundom Cynicam teme-
ritatem rudi et indocto, sed qui se Platonicae scholae memi- (183
peril, utrum e putas turpe scire ista an neseire, neglegere an cu- 10
rare, nosse quanta sit eliam in istis prouidentiae ratio an de deis
immortalibus matri et patri credere? Q. Ennius hedyphagetica (=g
wersibus scripsit.  dbi innumerabilia - genera piscium  emuneral,
quae seilicel curivse cognoral. paucos uersus memini, eos dicam :
omnibus | ut Clypeae pracsiat mustela marina: 15
mures sunt Aeni psperague ostrea plurima Abyili, (48]

17 Vahlenl guaestiones Ennlanse pag. XCI {feagm. pog. 166
10 —p, 45,1 Athen, II p. 92d: "Apyierpare; 3" by Paorpoveply et Tong

2 pgiptin p | babilonico gv [| 2—5 CalrylCou's MeAaK Ele Nalo
RﬂCTFﬂKXDdenIi.u.uBnﬂ'L"l'l‘uKndﬁ_FptlanuFﬂ | dadopTedM
PIRIETEX e Ta®oAlawTs | dBpuollTEpd T1€1a VOIIOdaoNhph -
eyur | PFEM TEA«CTIRS F, CaAvyBlo | uAAAKEl pAAAFCOCTPA
KATORKdpeKe | Kmllcrpl:rmdt'HnK.ﬂplupnﬁnMTu'!‘lH'ﬁledmdm#
WoilewTAdepuollr€ps | HeCaHOnodnKophypheyH ATEAACTIRA
w | 2 CedugfCe V | 3 yopdpmeapde Vo 4 et b eyl ZE
WilaTegolonoTa deppuiontipe TECANONOAA NONHPH CVNATEAn
TIKA V: verba graeca emendavit Gronovius ad Herod. p. 550 || G aggredi
gv | 7 cactera v | dixit Fip | utrom g, ueram FgV' | einicam Fya
seole gp || 10 noglegere FV, neogligeee ¢ [| 11 de om. Fep | diis Feew
12 hedesphagitica Fep, h o 07 phagitica Vs Wedypathetica Sealiger, Hedyphage-
tiels Seriveriue, lehthyophogetica Coleius, Edestis aut Plugicis Casaubonus,
Hedyphagitica Salmasius, Hedypathio Burseanm, Hedughngetica Fahlenus:
quaenam [ueril carminis inscriptio, won conatal | 13 aulil; F, a aersibus
iV, quae uersibng ¢; quae dalesdt Sabnasius, qui uersibus Boxsche | seribsit
FV | ibi add. Jahmive | piscion genera v [ 14 cognodprat Iy cogoo-
uerat g, eognorat v || 16 ut Clipee Fop, ut elypea v al Clupeae Turnebus
ade. XXI 21, at Clypea vel a Clypen Caraubomus, ad Clupeam Fahlenus | 16
Eui Fip, teni v | asperaque Berghius (in Fleckeizeni annal. 1561 p. 621-620)!
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{8y est pecten Mytilenae *caradrumaue® apud *umbracie® finis.*
{487 Brundisii sargus honus est: hune, maguus si erit, sume:
apriculum piscem seito primom esse Tarenti.
{488} Surrenti fue emas elopem glaucumgue apud Cumas,
m? quid searus? proeterii cerebrum Touis paene supremi:

Nestoris ad patriam hic capitur magnusque bonusque,
quid merwlam, turdum, melanirwm wobramque marinam ?

pirg Alwog Eymr peyaievs, cerpra 5 "ABule, | Tar dpevoug Tapeay,
vobg b srbvag q Muriham® | shelerowe 3° " ApPpunia maphyen, wal
awhara per advaw,..

4 1bid. VI p. 500¢: vav 3 Don’ EeS pddicra Eppaxeiwats bl
shenals, | wov 36 rpanieriuoiTa.

aspera Fipv: Aenl, ast aspra Twrnebus, Aeni, ac plora ostrea, plurin Abyd
Lipaius, Aenid, aspra Salmasius, Aeni, spissn Paklonus | abidics F, abidi-
muls i, abidi mus v || .

1 est pecten Mitylenne Fablesus: Mitilene est pecten Fip, mitilene est

L )
poctem v: mitylus est pecten Sealiper | caradrumque apud umbeacie (umbra-
eie qp) finis (Fep)| verba nondum sonate: corsdrum quoe apud umbracie nis
v aperque apod Ambrocise amnes Turnsbus, caprosgue apod Ambracicoses
Casaubous, churodrusque apod Ambraciae amnes Sealiger, charadromque
Ambracini Salmasius, corobusque apud Ambracienses Colvivs, Ambraciotas
Heingius, chuiradrumigoe apud Ambrac’ finis Hildebrandis, et opud Chara-
drom Ambracismgue Fablesus, et Arattum (vel Aratomgque) apod Ambraciae
finis {corr.; fortasse Aos, ¢f. Athen. VI p. 305e) Borghive | 2 Brandisii Fp,
Bruwdusii v: Brundosio Suerdifoeus vindie. prase. Bonil. p. 53, Brandisi 1. 5.
Franckivs, Brondisii vel Brentesii Lackmannas ad Lueret. p, 525, Breots vel
Brandiisi P4, W agnerus in Ferg. Aem. VI 151 | sargus bonns est Fepv:
surgust Fahlenus | hune mogous si evit sume Fogpv (¢f) Serghiem L dlj: hane
maguus erit g, Sume Turwebus, hune magnus si erit bl sume Faflenus | 3
apriculum v, apriclum Fep | tarenti v, Targeoti F, rrgeati ¢ || 4 Surrenti foe
emng elopem glovenmgne apud (1. e, ape) Comas (vel glavcomque dxd Kduns)
Berghius: Surrenti telopem ficemas glavewn aput {apud o) Cumas quid Fep,
Surrenti aelopem facemas glanenm apot cumas quid Vi Sorrenti fac emas
glancum et Comas apud. at quid Twreebws, Surrenti lopadas (vel chemas),
glowenm Comas apud, at quid Scafiyer, Surrentid elopem face emas, glou-
cum ad Comas. quid Salmarivs, Sureenti foee emas helopem, glaveom cape
Cumis Fablenus || 5 quid scavu't Berghics: searum Fgy | celebrum louis
FY, cerebrum louis ¢ | soppremi F, sopraemi v || 7 quid merulam, tor-
dum, melanurum umbramgoe mirinam? el quid melanuron, smbram, tordom
merulamque marinam ? Berghine: melangrum turdom merulamgue ambramiqoe
(wmbra ingoe F, fibrea” inqoe o) merisom Fyv: tum tordum, merolom, mela-

L. Apul, Madaur, Apol. 4
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polypus Coreyrae est, caluaria pinguia Atarnae,

Ed. Oudend.

purpura, muriculi, mures, dulées quogue echini. (a0

alios etinm multis uersibus decorauit, et ubi gentivm guisque eorum,

qualiter assus aut jussulentos optime sapiat, nec tamen ab eruditis (

reprehenditar, ne ego repreliendar, qui res pan eissimis cognitas
Graece et Latine propriis et elegantibus wocabulis conscribo.

Cum hoe satis dixi, tum alind sccipe. quid enim tandem, si
medicinae peque instudiosus neque imperitus quaepiam remedia ex
piseibus quaero? ut sane sunt plurima cum in aliis omnibus rebus
codem naturae munere interspersa atque interseminata, fum etiam
nonnulla in piscibus. an remedia nosse et ea conguirere magi po-
tius esse quam medici, quam denique philosophi putas? e illis
non ad quacstum, sed ad suppetias usura est. ueteres quidem me-
lici etiam carmina remedia wnloerum norant, ul omnis wetustatis
certissimus auctor Homerus doeel, qui facit Viixi de uulnere san-
guinem profluentem sisti cantamine. nihil enim, quod salutis | fe-
rendae gratia fit, criminosum est, ‘ot enim,’ inquit, * piscem cui rei
nisi malae proscidisti, quem tibi Themison seruus attulit ¥ quasi
uero non paulo prius dixerim, me de particulis omnium animalium,

2 ibid, VIL p, 3150 meghumoc §o we Odey xal Kaply eloly apera |
wal Wipewpe tpiches pagthowg moblhedg 7o 1o whiSag,
16 Od = 484,

warum u. m. Sehraderus, alburnum, turdom mernlamgue w, m., vel: alburnum,
turdum, melanurom w, m. Ritscheliva ind, schol. Bonn. aest, 1552 p. XV |
versis & —7 Fahlenus sic seripsit: qoid tordum, merolam, melanurom um-
bramqor marinam | prasteril atque searnm, cerebrum louis paene supremi? |
Nestoris — bonusque |

1 aligwol versus hoo loco intereidiess puta | 2 polypu’ Corcyracst Berg-
kfwe: polipus Coreirn Fip, palypus corcirg ¥ | Atarnae g, tarne F, carne gyt
scurnat Fablonws || 3 purpora v, purpurm F, porporam ¢ | murieali Fy,
marricull v | mures Fipv: morex Cassubomes | 4 multos Priogens | eoram
inoeniator, ostendit ¢ | & post aut dn o rerurs | iusolentas F | osap. .t B,
sapat o | erud.tis F || 11 notore o F, naturn ejm g | 12 en rem. n. ot 6.
Pricasus | potius & (p, potios osset V. | 18 eui Hildebrandive: qui Py |
14 set ¥ | suppe.ins o | usura FopV, usurus ¢ | 16 Viyxiv || 17 nichil
Fip | 18 inquid F | 1% Themis conseruns Fipv: of. pug. 43, 11 |

]
1)

20
(492)
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de situ earom deque numero deque causa conscribere ac libros

dareroudy Aristoteli et explorare studio et augere. atque adeo
summe miror, quod unum a me pisciculum inspectum sciatis, cum
inm plurimos, ubicumque locorum oblati sunt, agque inspexerim,
& praesertim quod nihil ego elancalo, sed omnia in propatulo ago, ut
quiuis el extrarius arbiter adsistat, more hoe et instituto magistro-
rum meorum, qui aiunt hominem liberum et magnificum decers,
si queat in primori fronte animum gestare. hune adeo pisciculum,
quem uos leporem marinum nominatis, plurimis qui aderant
10 ostendi. necdum etiam decerno quid uwocem, nisi quaeram sane
accuratius, quod nec apud ueteres philosophos proprictatem eius
piscis reperio, (uamquam sit omnium rarissima et hercole memo-
randa. quippe solus ille, quantum sciam, cum sit cetera exossis,
duodecim numero ossa ad similitudinem talorum suillorum in uen-
15 tre eius conexa et catenata sunt. quod Aristoleles si scisset, nun-
quam profecto omisis|set scripto prodere, qui aselli piscis solius
nmmum in media aluo corculum situm pro maximo memoranit.
(483) " piseem’, inquit, “proseidisti’, hoe iuis ferat philosopho crimen XXXXI
esse, quod lanio uel coquo non fuisset? * piscem proscidisti: quod
20 erudum’: id aceusas? si cocto uentrem rusparer, hepatia suffode-
rem, ila ut apud te puernlus ille Sicinius Pudens | suomet obsonio
discit, eam rem non putares accusandam: atqui maius crimen est
philosopho comesse piseis quam inspicere. an hariolis licet iocinera
rimari, philosophe contemplari non licebit, qui se sciat omnium
25 animalinm haruspicem, omnium deum sacerdotem? hoc in me
(9¢) accusas, quod ego et Maximus in Aristotele miramur? cuius nisi

15 Aristotelis fropm, ed. Rose p, 315,

1 denique numero denique cansa Fep | lib.ros F || 2 forfosse ideo | 3
summe Safmasius: adeorum me mivor FV, adjeorom me miror g || 4 abi-
cunque ¢p | locarum ¥ || & pichil ¢ | ut] atv | 6 assistat v | 7 decere
seripei: debere Py || 10 quiq | wocent v [ 13 coetecay || 15 connexa
Fepv | scisset g, om. FyV. an seribendum est: quod Ar. o, pr, omisisset, si
scisset, scr. prodere? | punquam 5, unquam Fygv || 16 scribto V | 17 medio
V | 16 inquid F | 19 coco v | 20 rusparer 5, rusparet Fyv | hepetia v
| 21 Sicious v ]| obsows Fv || 22 dixit v: uinit Casowborus, vixit Lipsive
| securandam v || 23 ariolis g | focinena FgV || 26 mlpiaurgl i
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libros bibliothecis exegeris et studiosorum manibus extorseris,

accusare me non potes, sed de hoc paene plura quam debun.
Nunc praeterea uide, quam ipsi sese rewncant. aiunt mulie-

rem magicis artibus, marinis illecebris a me petitam eo in tempore,
quo me non negabunt in Gaetuliae mediterraneis montibus fuisse, 5

ubi pisces per Deucalionis diluuia reperiantur: quod ego gratulor
nescire istos, legisse me Theophrasti quoque 7egl daxer@y %ot
Blyzixay et Nicandri Inoraxd. ceterum me etiam ueneficiz reum
postularent, ut qui hoc negotium ex lectione et aemulatione Aristo-

teli nactus sim, nonnihil et Platone meo adhortante, qui af, eum %4%5)
qui ista uestiget duerauéinrov mardiay &v Biw matlew.

Nunc quoniam pisces horum satis patuerunt, accipe aliud pari
quidem stultitia, sed multo tanto uanius et nequius excogitatum.
scierunt et ipsi argumentum piscarium futile et nihili futurum, prae-
terea nouitatem eius ridiculam, — quis enim fando audiuit, ad magica 15
maleficia desquamari et exdorsari piscis solere? —, potius aliquid de
rebus peruulgatioribus et iam creditis fingendum esse. igitur ad

7 Laert. D. V 2, 43.

10 Plat. Tim. p. 59¢: Tahha Ok 7wy TotoUTwy 0Udty woixthov €Tt Steho-
yicacSar TRy TWY eixo TWY pﬁSwv pe'rab‘r.u;xavrm iStay, Wy oTav TG
GvamadTews fvexe Toug mepl TWY ovTwy ael xatadipevos Noyovs, Tovg
YEVECEWG THEPL BLaﬁeu;pevag eixoTof APETAMENNTOV nSovny xToTAL

[ - 3 ~ r \ ' e
uétptov dv v T Piyw matdiav xal dpovipoy mwololTo. — Legg. III
y \ \ = g - ~ ~ ~ ~ 5
p. 685a: alha pyv di pe nuas ToUTo &V TY VUV gxOmOUVTAS Kal Ebe-
f ' r ’ | 1 !
talovtag wepl vopwy, mallovtas waudldy TpEGRUTIXNY Twdpovd, dteh-
Setv iy 63ov alumws, wg Edapev, nvixe npxopeSu mopevErdaL, —
ef, Alcib. I p. 110b, Parmenid. p. 137b, Phaedr. p. 265c.

4 verba magicis artibus secludi mavult Pricaeus | inlecebris V | 6 re-
periebantur Salmasius | 8 pinrizdy] Behtou Fo, BahToN V |  caete-
rum v | ueneficii Casaubonus: beneficiis Fev || 8 reum postularent vir
doctus in margine edit. Iunt. alt.: eum p. Fp, p. eum v || 9 ut qui ¢, ut qui-
dem F‘FI | 10 sum v | nonnichil ¢ || 11 NeM€|raudhroNIleldeaN EN
Blw IIEZEIN. F¢p, au€TwNhdhTONIa1dieNENBI®IIELEIN V: emenda-
verunt Spengelius (I.d. p. 30) et Hertzius (Philol. XVII p. 178). Casaubonus ex
Platonis Timaeo p. 90¢ suppleverat: @ooveiy &9dvere xai Ssie, CVEEQ
aindetes Epantnree || 13 stulticia v | tanta @V | excogitatuv | 14
nichili ¢, nihil v | praetereo Latinius | 15 ridiculam ¢, ridiculum FgV |
magica deleri vult Stewechius || 16 disquamari ¢v | exdorsuari Casau-
bonus | 17 esset ¢ |
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praeseriptum opinio/nis et famae confinxere puerum quempiam .11,
(496) carmine cantatum || remotis arbitris, secreto loco, arula et lucerna ¢ i,
et paucis consciis testibus, ubi incantatus sit, corruisse, postea
nescientem sui excitatum. nee ultra isti quidem progredi mendacio

5 ausi. sed enim fabula ut impleretur, addendum etiam illud fuit,
puerum eundem multa pracsagio praedixisse. quippe hoe emolu-
mentum canticis aceipimus, pracsagium et divinationem. nee modo
uulgi opinione, werum etiam doctorum uirerum avctoritate hoc
miraculum de pueris confirmatur. memini me apud Varronem phi-

lm} losophum, nirom acouratissime doctum atque ernditum, com alia
einsdem modi, tum hoe etiam legere:

Trallibus de euentu Mithridatici belli magica percontatione
consulentibus, puernm in aqua simulacrom Mercuri contemplan-
tem, quae futura erant, centum sexaginta uersibus cecinisse, item-

15 que Fabium, com quingentos denarium perdidisset, ad Nigidium
consultum uenisse; ab eo pueros carmine instinelos indicauisse,
ubi locorum defossa esset crumina eum parte eorum, ceteri ut
forent distributis unum etiam denarium ex eo numero habere Ca-
tonem philosophum. quem se a pedissequo in stipem Apollinis

20 accepisse Calo confessus est,

Haec et alia apud plerosque de magicis pueris lego equidem, XXX

gy 2ed dubius sententiac sum, dicamne fieri posse an negem. quam-
quam Platoni eredam, inter deos atique homines natura et loco me-
dias quasdam dinorum potestates infersitas, easque divinationes

95 cunctas el magorum miracula gubernare. quin et illod meecom re-
puto, posse animum humanum, | pracsertim puerilem et simpli-
cem sen carminam avocamento sine odorum delenimento soporari

213 Bympos. p. 202e,

1 confluxere Cofeius | 2 rnalim incantatum | s, aligno loco Salmasius
| arealn Pricaeus | 4 excantatwm Burmannus ad Prop. W5, 13 || 6 sed
enim Hosscha: enim Frp, etenim v: ot enim Pricgens [ 7 vorda pracsagiom
et divinntionem sosludends putal Bosscha || 11 einsmodi v || 12 rallibus F
| pereonctations consultantibos V [ 13 Mepcurii Fop | 14 contom olx P
16 Fabium ¢, Faviom FY, Fanium ¢ [| 16 indictasse F | 17 locacum defosso
V | erumena gy | parti ¥: partim Sranfivs | ecaeteriv | 15 M. Catonem
voin F litera M. erasa est | 19 in stipem Coseubonus: o [ype F, in stipe
v || 21 magicis Colivus: maglis et Fpv | acquidem v || 24 intersitus v |
26 ok prassertim g ||
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¢t ad oblivionem pracsentium exsternari et paulisper remota cor-
poris memoria redigi ac redire ad naturam suam, quae esl immor-
talis scilicet et divina, atque ita uelut quodam sopore futura rerum
praesagare, uerum eimuero, ut ista sese habent, si qua fides hisce
rebus impertienda est, debet ille nescio qui puer prouidus, | quan- 5
tum ego audio, et corpore decorus atque integer deligi et animo
sollers et ore facundus, ut in eo aut divina potestas quasi bonis
ardibus digne dinerselur, si tamen ea pueri corpore inchuditor, an s
ipse animus expergitus cito ad divinationem suam redigatur, quae

ei prompte insita et nulla oblivione saucia et hebes facile resuma- 10
tur. non enim ex omni ligno, ut Pythagoras dicebat, debet Mer-
curius exculpi. guod s ita esl, nominate, quis ille fuerit puer sa-
nus, incolumis, ingeniosns, decorus, quem ego carmine dignatus
gim initiare, ceterum Thallus, quem nominastis, medico potius
quam mago indiget. est enim miser morbo comitiali ita confectus, 15
ut ter an quater die gaepe numern sine ullis cantaminibus corruat
amniaque membra conflictationibus debilitet, facie uleerosus, fronte o
et occipitio conquassatus, otulis hebes, naribus hivleus, pedibus
caducns. maximus omninm magus est, quo praesente Thallus din

XXX XHsteterit: ita pleramiue morbo ceu somno uergens inclinatur. eam 29

lamen uos carminibus meis subuersum dixistis, guod forte me coram
semel decidit. conserui eius plerique adsumt, quos exhiberi denun-
tiastis. possunt dicers omnes, quid in Thallo despuant, cur nemo |
audeat cum eo ex codem cating cenare, eodem poeulo bibere, et quid
ego deseruis ? uos ipsi, st andetis, negate Thallum, multo privs quam 4.
ego Oeam uenirem, corruere eo morbo solitum, medicis saepe nume-

ro ostensum, negent hoc conserui eius quisunt in ministerio uesiro:
omnium rerum conuictum me fatebor, nisi rus adeo omnium uisu

11 lambl. de uits Pythag, o, 34 (p. 480 Kiessl).

L
1 externari v | 3 nelud FY | sapore ¢ || 4 woiut Colrius | 5 probus
Stewechius, prouids Grater, sapte, fned. XXIT 6 | 8 an FV,aut ¢ | 9
diwinationem | divivam nateram Coseuborus [ 10 sautin v | 14 cacterum v:
certe enim fahuius || 15 infectos v | 16 an FV, aut g: delovit Salmasiuz |
17 éftictationibus V || 20 ceu] sen Casanbonus | 23 exiberi F | 23 de-

nunciastis v | omnes] op V, homines ¢ | 24 coenare U | 25 st andetis Sal-
marius: videltis Fopv: audetis Mildebrandiue | 26 Aeam v | 27 negent Sal-
masius: negnot Fepy || 28 ros adeo omoium uisu din soripsic rosa do omninm
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din ablegatus est, in longinquos agros, ne familiam contaminaret,
quod ita factum nec ab illis negari potest. eo nec potuit hodie a
nobis exhiberi. nam ut omnis ista aeensatio temeraria et repenting
fuit, nudins tertius nobis Acmilianus denuntiauit, ut seruos nu-
5 mero quindecim apud te exhiberemus, adsunt quattuordecim, |
qui in oppido erant, Thallus solus, ut dixi, quod ferme ad centesi- £ 114,
gsesy mum Japidem longe exul est, is Thallus solus abest, sed misimus
qui eum curriculo aduehat. interroga, Maxime, quattuordecim ser-
uos quos exhibemus, Thallus puer ubi sit et quam salue agat, in-

10 terroga sernos accusalorum meorum. non negabunt, turpissimum
puernm corpore putri et morbido cadueum, barbarum, rusticanum,
bellum uero puerum elegistis, quem quis sacrificio adhibeat, cuius
caput contingat, quem puro pallio amicial, & quo responsum spe-
ret. uellem herele adessel: tibi eum, Aemiliane, permisissem, ut

15 teneres, si tu interrogares. iam in media quaestione hic ibidem pro
tribunali oculos truces in te inuertisset, faciem tuam spumabui-~
dus conspuisset, manus contraxisset, caput succussissel, postremo
in sinu uo corruisset,

Quattnordecim seruos quos postnlasti exhibeo. cur illis ad XXXXV

20 quaestionem nihil uteris? unwm puernm atque eum cadvucum re- '
quiris, quem | olim abesse pariter mecum scis. quae alia est eui-
dentior calumnia? quattuordecim serui petitu tuo adsunt, eos dissi-
mulas; unus puerulus abest, enm insimulas. postremo, quid uis?
puta Thallum adesse. uis probare, eum pracsente me concidisse:

a5 uliro confiteor, carmine id factum dicis: hoe puer nescit, ego non
factum reninco. nune cadueum esse puerum nec tu audebis negare.
cur ergo carmini potius quam morbo attribuatur eius ruina? an
euenire non potuil, ut forte praesente me idem pateretur, quod

din FpV, de omninm consensu rus diu ¢: ¢f. pag. 55, 6: ol ros o tnore
omminm d. abl. est Hildebranding, [ni] rus ab ore omuivm d. abl. est Zinfiwa
(Eos 18684, 1 9. 83) |

né
tde ¢ | 4 demunciavitv | sumers] & FV, no” @, sumero ¢ I
exiberemus g | sifii Fp | 6 rus ablegatus, ut dixi, quidem ¢ [| 7 exulest,
is Mildebrandius: ex oleis Fip, ex olgis V, ex ocnlis ¢ | & it Fop | 0
exibemus ¢ | 10 acouratorum v | 13 contingat] cingat Fulcanius | 14 Her-

B
cule v | adesse ¢ | 14 et 15 et tenerem V || 16 trocis gv | 19 iii Fep
| 42 calumpnia p | xiill Fy | 26 paoc] oom Vi nam Hosseha |
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saepe alias multis praesentibus? quod si magnum putarem cadu-
cum deicere, quid opus carmine fuit, cum incensus gagates lapis, (s02)
ut apud physicos lego, pulchre et facile hunc morbum explo-
ret, cuius odore etiam In uenaliciis uulgo sanitatem aut mor-
bum uenalium experiantur? etiam orbis a figulo circumactus 5
non difficile eiusdem ualetudinis hominem || uertigine sui cor-
ripit. ita spectaculum rotationis eius animum saucium debilitat,
ac multo plus ad caducos consternendos figulus ualet quam magus.
tu frustra postulasti, ut seruos exhiberem: ego non de nihilo po-
stulo, ut nomines, quinam testes huic piaculari sacro adfuerint, 10
cum ego ruentem Thallum impellerem. unum omnino nominas
puerulum illum Sicinium Pudentem, cuius me nomine accusas. is
enim adfuisse se dicit: cuius pueritia etsi nihil ad religionem refra-
garetur, tamen accusations fidem deroget. facilius fuit, Aemiliane,
ac multo grauius, tete ut ipsum diceres interfuisse et ex eo sacro (.1,053)
coepisse dementire potius, quam totum negotium quasi ludicrum
f.12p. Pueris donares. puer cecidit, puer uidit: num etiam puer | aliquis
mcantauit ?

XXXXVI Hic satis ueteratorie Tannonius Pudens cum hoe quoque men-
dacium frigere ac prope iam omnium uultu et murmure explosum 29
wideret, ut uel suspitiones quorundam spe moraretur, ait pueros
alios producturum, qui sint aeque a me incantati, atque ita ad aliam
speciem argumenti transgressus est. quod quamquam dissimulare
potui, tamen ut omnia, ita hoc quoque ultro prouoco. - cuplo enim

2 Plin. nat. hist. XXXVI 19, 142: (gagates lapis) deprendit sonticum
morbum et uirginitatem suffitus,

n
1 magum ¢: magicum Seriverius | 2 deicere ¢, deiicere Fy | 3 phisi-
cos Fep || 6 ualitudinis v | corripit] coarguit # owerus || 9 nichilo @ || 10

f
adfuerint ¢ || 13 affuisse Fepv | nichil ¢: mihi fungermannus | regionem F':
libidinem Casaubonus, delationem W owerus | se fragaretur in F del. et in
margine @ manu pr. scr. fragaretur, suffragaretur v I 14 accusationi seripsi-

accusatio Fepv | derogaret v || 16 caepisse dementir v | 17 donare Pricaeus |

aliquis v, alig F, aliquid ¢ || 19 ueteratoriae v | Tamnonius ¢ | 20 m;r-

mure ¥ || 21 suspiciones Fov | 22 equae v |
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produci ens pueros, quos gpe libertatiz audio confirmatos ad men-
tiendum. sed nihil amplios dico: ut producant. pestulo igitur et
flagito, Tannoni Pudens, ut expleas quod es pollicitus. cedo pueros
istos, quibus confiditis: produe, nomina qui sint. mea aqua licet

& ad hoe utare.  die, inquam, Tannoni. «quid taces, quid cunctaris,
quid respectas? quod si hie neseit quid dizerit aut nomina oblitus
esty at tu, Aemiliane, cede hae, die quid sduocato tuo mandaueris,
exhibe pueros. quid expalluisti? quid taces? hocine sccusare est?
hocine tantum crimen deferve, an Claodivm Maximum, tantum

10 uirum, Indibrio habere, me calumnia insectari? quod si forte pa-
tronus tuus | uerbo prolapsus est et nullos pueros habes, quos £ i,
producas, saltem quattuordecim seruis quos exhibui ad aliquid

{50y ttere, aut cur sisti pestulabas tantam familiam? magiae accusans XxXXXVI
de quindecim seruis denuntiasti: quid, si de ui secusares, quot tan-

15 dem seruos postulares? sciunt ergo aliquid quindecim serui et
occultum est. an oceultum non est et magicum est? alterum ho-
rum fatearis necesse est, ant inlicitum non fuisse in quo tol con-
seios non timuerim, aot si inlicitum | fuit, scire tot conscios non
debuisse. magia ista, quantum ego audio, res est legibus dencgata,

o9 iam inde antiquitus duodecim tabulis propter ineredundas frugum
inleeehras interdieta, igitur est oceulta pon minus quam letra el
horribilis, plerumgue noctibus uigilata et tenebris abstrusa et arbi-
tris solitaria ¢l carminibus murmurata, cul non mede servorum,

20 Plin, nat. hist. XXVII 2, 17: quid? non of legom ipasrum in doo-
decim tnbulis uerbs sunt: <qul froges exeantassite, et alibi: sgol

malum carmen iveantissit¥ — Senec. mat, quoest, [ 71 et apud
nos in dnodecim tabulis cauetur, epe quid sliencs fructus excan-
tasgeks,

2 nichil ¢ | qmam ut g1 nikil amplins: tantam producant Safmasdus, nihil
amplins: tantum ut producont Fossehe || 3 es om. FV || 4 forfasse confidis
| & cotaris V || G respectas F, cxpectas v | dicerit FV || 8§ of & hoceioe

b

Fgv | 10 calumpnia ¢ | 12 siiii F, quatnordeeim wp | exiboi F, exibul g §
13 tantam v, tantum Fip | 14 37 Fip | denunciasti v | gquot] qued Fgp || 15
xv I || 17 illicitum Fep, inlicitum ¥ inclitum Seriverius | 18 inl.‘l:itn:‘n FgV
| 19 dolegatn Fepv: denogatn Fuletus, relegata fungermannus | 20 xii FgV
[| 21 Mecekras ¢p | est scripn: et Fgy ||
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uerum etiam liberorum pauei adhibentur, et tu quindecim seruos
uis interfuisse ? nuptisene illae foerunt an alind celebratum officium
an conuininm tempestivum ? quindecim serui sacrum magicum par-
ticipant quasi quindecimuiri sacris Gaeiundis creati, cui famen rei tol
numero adhibuissem, si conscientia wnius nimis multi sunt? quin-
decimi liberi homines populus est, totidem serui familia, totidem
uineti ergastulum. an adiutorio multitade eorom necessaria foit,
qui dintine hostias lustralis tenerent? at nullas hostias nisi gallinas (55
nominastis. an ut grana turis numerarent? an ut Thallum pro-
sternerent ? 10
Muylierem etiam liberam perductam ad me domum dixistis
eisdem Thalli valetudinis, quam ego pollicitus sim curaturum;
eam quodque i me incantalam corruisse, ul wideo, uos palaestritam,
non magum sccusatum uenistis: ita omnis qui me accessere dicitis
cecidisse.  negauit tamen quaerente te, Maxime, Themison medicus, 15
a quo mulier ad inspiciendum perducta est, quicquam || ultra pas-
sam, nisi quaesisse me, ecquid illi aures oblinnirent et utra earum
magis: ubi responderit, dexteram sibi aurem nimis inguietam, |
confestim discessisse, hic ego, Maxime, quanquam sedulo inprae- o
sentiarum a laudibus tuis tempero, necubi tibi ob causam istam 30
uidear blanditus, tamen sollertiam tuam in percontando nequeo
quin laudem. dudum enim, cum hace agitarentur et illi incantatam
mulierem dicerent, medicus gui adfuerat aboueret, quaesisti tu
nimis quam prodenter, quod mihi emolumentum fuerit incantandi,
responderunt: “ut mulier ruerel.” “quid deinde? mortua est?’ in- a5
quis. negarunt. “quid ergo dicitis? quod Apulei commodum, si
ruisset?" ita enim pulehre ac perseueranter tertio quaesisti, ut qui

ladibentar ¢ | xrgp | 2oubtienc F | 3av Fp | 4 xvuiriF || 5
sl conscientin unins nimis m. 5. Casaubonws (vel si conscientin unins mult
sunt): si eonscientive nimis mualti sant Feov: si conscienting uons molti sant
Groslotive | xv Fip | & diutino Coltus || 9 nominastis an ut i, nominast
sancin F, sominasti sancit V | thoris ¢ 1 numerarent | mundarent Pricosus
[ 12 Thallo Casaubopus | nalitudinis v [ 13 incantatam o me v || 14 acees-
sero FY, accesseriot ¢ | interdicitis ¢ | 17 earum ;, eorum Fgv | 18
dexetram F, dexteram g, dextram v | 19 baee Seriverive | quamgquam op
| impracsentiarum v | 20 ne ubiv | 21 perconctands Fp | 23 affuerat i

da
M emolumentum F § 25 qd megp | 26 Apulei V, Apuleii Fip |
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geires omninm factorum rationes diligentins examinandas, ac sae-
pins causas quaer, facta concedi, eoque etism patronos litigatoram
causidicos nominari, qued cur quaeque facta sint expediant.  cete-
rum negare factum facilis res est et pullo patrono indiget: recte
5 factum wel perperam docere; il uero multo ardunm et difficile est,
[rustra igitur an factum sit anguiritue, quod nullam malam causam
habuit ut fieret. ita facti reus apud bonum indicem scrupulo quae-
stionis liberatur, si nulla fuit ei ratio peceandi, nune quoniam ne-
que incantatam neque prostratam mulicrem probauerunt, et ego
16 non nege petitn medici 2 me inspectam, dicam tibi, Maxime, cur
illud de aurium tinnitu quaesierim, non tam purgandi mei gratia in
ea re, quam o iam praciudicasti neque colpae neque erimini con-
finem, quam ut ne quid dignum aoribns tuis et doctrinae tuae con-
(s07) gruens reticuerim, dicam igitur quam breuissime potuero: | ete-
15 nim admonenidos es mihi, non docendus,

Plato philosophus in illo praeclarissimo Timaeo caelesti qua- XXXXVIT
dam facundia universum mundom molitus postquam de nostri
quoque animi irinis potestatibus sollertissime || disseruit ef, our ¢ 1.
iuaeque membra nobis dinina providentia fabricata sint, aptissime

ag docuit, causam morborum omniom irifariom percenset,  primam
causam primordiis corporis attribuit, si ipsae elementorum quali-
{ates, uuida et frigida, et his duae aduorsae non congruant; id adeo
euenit, eum quaepiam earim modum excessit aut loco demigrauit.
sequens causa morborum inest in eorum uitio, quae iam conereta
95 ex simplicibus elementis una tamen specie coaluerunt, ut est san-
guinis species et uisceris et ossi et medullae, porro illa quae ex
hisce singularibus mixta sunt. tertio in corpore concrementa uarii

14 Tim, p. 82—86,

1 seires g e corr., ot qms j res F [] 11 grotia delerd marult Stewechin
| 13 digoum wweis énolusdt Serivorius | 14 potero @ | 17 igitur post-

nr -
quam @V | 15 disseruit P, diseruit v || 19 apertissime Goesius | 21 adtribuit
V | 22 unida] humida p e ever. | iis ¥, hiis ¢V | sdvorse FgV || 23

o
modam F, m ¢, modo v || 24 cansam v || 26 ossis v | 27 concremata ep:
concreta Latimius |
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fellis ot turbidi spiritus e pingnis humoris nonizsima aegritudinum
incitamenta sunt. (uorum e oumero praccipua sit materia morbi
comitialis, de quo dicers exorsis sum, cum caro in humorem cras- (8
sum et spumidum inimico igni conliguescit, et spiritu indidem
parto ex candore compressi aeris albida et tumida tabes fluit. ea §
namdque tabes si foras corporis prospirauit, maiore dedecore quam
noxa diffunditur. pectoris enim primorem eutim uitiligine in signit
o omnimodis macolationibus convariat: sed cui hoe usu nenerit,
nunquam postea comitisli morbo adtemptatur.  ita acgritudinem
animi gravissimam leui turpitudine corporis compensat. enimuero 10
si perniciosa illa dulcedo intus cohibita et bili atrae sociata uenis o
ommnibus furens peruasit, dein ad summum caput niam molita dirom
fluxum cerebiro immiscuit, ilico regalem partem animi debilitat,
quae ratione pollens uerticem hominis uelut arcem et regiam in-
sedit. ecins quippe dininas uwias et sapientes meatus obrmit et obiur- 15
bat: quod facit minore pernicie per soporem, cum potu et cibo
plenos comitialis morbi praenuntia strangulatione modice angit.
sed si usque adeo aueta est, utl etiam wigilantivm capiti offondator,
tum uere repentino mentis nubile obtorpescunt || et moribundo
corpore cessante animo cadunt.  eum nostri non modo maiorem 20
el comitialem, uernm etiam dininum morbum, ita ut Graeci isgar
vigor, uere nuncuparunt: uidelicet quod animi partem rationalem,
quae lopge sanctissima est, eam wiolet.

Agnoscis, Maxime, rationem Platonis quantum potui pro tem-
pore perspicue explicatam, cui ego fidem arbitratus causam diuini 25
morbi esse, cum illa pestis in caput redundauit, haudquaquam ui- 10 |

3 comicialis v | 4 conliquaeselt ¥ | spiritu F, spivitum v ] 5 parto
Fepy: spiritum inde parit et Latinius, spiritum indidem parta Hildebranding |
calore Pricaens | tumida] spumida Pricaews | 6 corpore Pricasus | 7
pectoris] corporis Casaubonus | 9 comiciali v | adtemptatur Fep, abtempta-
tor V|| 10 avimii v | compesest v | 11 duleedn] corruptum; fortasse
nllsu;‘nibﬂdu Colvius, muceedo Fuleanins | 13 illico gv ]| 14 uelod F |
et reginm v, egregiam F || 15 sapientis g% | obstruit et obtarat Fufvius
[ 17 pracnuneia ¥ || 19 post n.ltul‘ptlunlt in F rasura | 21 comicialem v ]
21 ot 22 hirpaN NOCON Fyp, SI€pON NOCON V | 22 uero V: del. Sal-
masius | 23 est v, in F erl erasam, in wp axtot in rasura | 24 po-

t
tult Colvins | 26 cap.. @ | redudanit F ||
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deor de nihilo percontatus, an esset mulieri illi caput graue, cer-
uix torpens, tempora pulsata, aures sonorae. ceterum, | quod dexte-
rae auris crebriores tinnitus fatebatur, signum erat morhi penitus
adacti. nam dextera corporis nalidiora sunt, eoque minus spei ad
§ sanitatem relinguunt, cum et ipsa aegritudini succumbunt. Aristo-
teles adeo in problematis seriptum reliquit, quibuscumque eadueis
a dextero morbus oceipiat, eorum esse difficiliorem medelam. lon-
gum est, si velim Theophrasti quoque sententiam de eodem morbo
{g11) recensere; est enim etiam eius egregius liber de caducis. quibus
16 tamen in alio libeo, quem de invidentibus animalibus conseripsit,
remedio esse ait exunias stelionum, quas uvelut senium more cete-
rorum serpentium temporibus statutis exuant, sed nisi confestim
eripias, malignone pracsagio an naturali adpetentia ilico conuertun-
tur et deworant. haee ideireo commemoraui, nobilivm philosopho-
15 rum dizputata simul et libros sedulo nominaui nee ullum ex medi-
cis aut poetis uolui attingere, ut isti desinant mirari, si philosophi
suapte doclrina cansas morborum et remedia noverunt. igitur cum
ad inspiciendum mulier aegra eurationis gratia ad me perducta sit,
g1z atgque hoe et medici confessione qui adduxit ad meam ratiocinatio-
20 nem recte factom esse conueniat: aut constituant, magi et malefici
hominis esse morbis medert, aut si hoe dicere non andent, fatean-
tur, se in puero || et muliere caducis wanas el prorsus caducas ca- £ 1y,
lumnias intendisse,

6 Aristotelis fragm, ed. Hose p. 237,

8§ Loert. Diog, V 42—d45 (mepl dminlowg &, wepl iy Jpww oo M-
yorar dSomiv a').

11 Piin, uat. hist, XXX 10, 87—89.

1 pichilo ¢ || 2 muris v | sonsrae ceterum g, sonora ot ceterum F,
sonor, . ¢t celerum g, sonora £ cactarom v | du?f oy dextrae v ] 4 exacli
Stoweckiug, adoneti Groslotive | 5 aegritudini succumbuot ¢, acgritudinis
aceumbont Fep¥V | G seribtom ¥V | quibuscumqoe ¢, quibus eque Fepv: qui-
busque Acidalive, sequo reliquit, quibus fungermonsus | 10 inuidentibus
FgV (et Caraubonus): non uidentibos ¢ | conseribsit ¥ || 11 exubias FV | ste-
lignum FY | eoeterorum v || 13 presagin F | adpetentia FY, appetentia ¢

com

| illiea ¢ [] 14 iccirea v | '...memoraui ¢ || 19 ad mea ratincinatione Fep,
ad meam ratiocinationem v: ac mes ratiocinatione Fuleivs || 22 sed prorsas
F | 23 calumpnins ip [



e |

62 L. APVLEI MADAVRENSIS
£ 18, £ 106 Ed. Dulesd

Lo Immo enim &i verum uelis, Aemiliane, tu poting caducus qui
iam tot calumniis cecidisti. neqoe enin grauios #st eorpore quam
t, 1an. corde collabi, pede potius quam mente corruere, in cubicalo despui
quam in isto splendidissimo eoetu detestari. at tu fortasse te putas
samm, quod non domi contineris, sed insaniam tuam, quoquo te 5
duxerit, sequeris. atqui si contendere uis furorem tuum cum Thalli
furore, imuenies non permultum interesse, nisi quod Thallus sibi,
ta etiam aliis furis, ceternm Thallus oeulos torquet, tu ueritatem,
Thallus manus contrahit, tu patronoes, Thallus pavimentis inliditur,
tu tribunalibus. postremo ille quidiquid agit, in acgritadine facit, 10
ignorans peceat: al tu, miser, prudens et sciens delinguis. tanta
uis morbi te instigat: falsum pro wero insimulss, infectum pro
facto eriminaris, quem innocentem liquido scis, tamen accusas ul
LI pocentem. quin etiam — quod praeterii — sunt quae {atearis
nescire, et eadem rursus, quasi scias, oriminaris, 15
Ais enim me habuisse quaedam sudariolo inuoluta apud lares
Pontiani, ea inuoluta quae et cuius modi fuerint, nescisse e con-
fiteris, neque practerea quemquam esse qui viderit: tamen illa con-
tendiz instrumenta magiae fuisse. nemo tibi blandiatur, Aemiliane:
non est in accusando uersutin ac ne impudentia quidem: ne ta ar- 20
bitreris, «quid igitur? furor infelix acerhi animi el misera insania
crudae senectutis. his enim paene uerbis cum tam graui et perspi- (s
caci judice egisti: “habuit Apuleius quaepiam linteolo innoluta apud
lares Pontiani. haee quoniam ignoro quae fuerint, idcirco magica
fuisse contendo. erede igitur mihi quod dico, quia id dico | quod 23
nescio,’ o pulchra argumenta et aperte crimen reuincentia, “hoe
fuit, quoniam quid fuerit ignoro.” solus repertus es, Aemiliane, qui
scias etiam illa | quae nescis. tantum super omnis stultitia euectus
es: quippe [qui] sollertissimi et acerrimi philosophorum ne iis qui-

1 ime ¥ | enim del. Salmasivs | si andire sorom welis ¢ | 2 ealumpniis
@ | Bsig om Foy | contenderi ¥ | 8 coternm] etenim vel iteram Latindus
I 9 inliditer FY, illiditar g0 [| 10 goicquid v | 11 delingui.s F | 14 fa-
teris Pricaews | 20 impradentia Pricaeus | 24 idciveo g, iccireo Fv [ 25
quin id om. F || 26 et én p sor, @ manke rec. | 26 of 27 verba hoc Fuit —
ignore om. ¢p | 25 stultitia Casaubonus: stultitic Fip, stulticia v | eaectus

Fip, ueetus v | 29 qui sechusit fahnius: quippeni Coleius | philosophorum
forrunt ¢ |
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dem confidendum esse aiunt quae videmus: at tn de illis quoque
adfirmas, quae neque conspexisti unquam neque audisti. Pontianus
si uineret atque eum interrogares, quae fuerint in illo inuoluero,
neseire se responderet. libertus cocille, qui clauis eins loci in ho-

& diernum habet et a uebis stat, punquam se ait inspexisse, quan-
ipuam ipse aperiret wipote promus librorum qui illic erant conditi
pacne quotidie et clauderet, saepe nobiscum, multo saepius solus
intraret, lintenm in mensa positum cerncret sine ullo sigillo, sine
uineulo. quidni enim? magicae res in eo occultabantur: eo negle-

10 gentius adseroabam seilicet. enim libere serutandum et inspicien-

(seay dum, g liberet, etiam suferendum temere exponebam, alienae cu-
stodiae commendabam, alieno arbitrie permittebam. quid igitur
impraesentiarum uis tibi eredi? quodne Pontianus nescierit qui in-
dividuo eontubernio mecum uixit, id te scire, quem nunquam wi-

15 derim nisi pro tribunali? an quod libertus adsiduus, cui omnis
facultas inspiciendi fuit, quod js libertus non uiderit, te qui nun-
fuam eo accesseris uidisse?  denique ut quod non nidisti, id tale
fuerit quale dicis: atoqui, stulte, si bodie illod sudariolum ta inter-
copisses, quicquid ex eo promeres, Ggo MAZICUM Oegarem,

20 Tibi adeo permitto, linge quiduis, reminiscere, excogita, quod LM
possit magicum uideri: tamen de eo tecum decertarem, | aut ego € 1.
subjecium dicerem aut remedio acceptum aut sacro traditum aut
somnio imperatum. mille alia sunt quibns possem more communi
et uulgatissima obsecrationum consuetudine uere refutare, nune

25 id postolas, ut quod deprehensum et detentum tamen nihil me
apud bonum judicem laederet, id inani suspitione incertum et in-

1 esse] G F I 2 affirmas oy | 3 interrogares v, interrogaret Fip: for-
fagio interrogaretis | 4 se nescive g | libertus cccille @V, libertas et ljbele-
tuseceille ¥, libertes etinm ille ¢ | 7 cotidie ¥ || 9 negligentius Fipv | sone
diligentins adservabam? Gueivy ad Phaedre. 1 25 | 10 scilicet. enim Sosseha:
sed eul FV, sed enim op [ 13 inpracsentiarum v | qaod Pootinnes quidem Seri-
verius | in individoo Sorfcerivs || 15 assidous @V f 16 vorda quod is Jiber-
ws delonda pulat Latinius: verba ool omnis — libertes secludere mavalt
Bogscha || 20 comminiscere Colvius, eminiscere Pricacus | 23 imparatum v
| 24 obsecrationum seripsi: obseraatiooum Fgv | 25 deprehensom Fop, pe-
prebensum V: re prehensum Biddebrandivs | detectum Fulvius | 26 suspi-
cione Fygv ||
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 110a cognitum | condemnet. haud sciam an rursus, ut soles, dicas: ‘quid
ergo illud fuit, quod linteo tectum apud lares potissimum depo-
suisti?’ itame est, Aemiliane? sic acousas, ut omnia a ven percon- (514
tans mihil ipse adferss cognitum. ‘quam ob rem piseis quaeris?
‘cur aegram mulierem inspexisti?’ ‘quid in sudario habuisti?’ 5
utrmm tu accusatum an interrogatum uenisti? si accusatum, tute
argue quae dicis, si interrogatum, noli praciodicare quid fuerit,
quod ideo te necesse estinterrogare, quia nescis, ceterum hoe qui-
dem pacto omnis homines rei constituentur, si ei qui nomen
cuinspiam detulerit, nulla necessitas sit probandi, omnis contra fa- 10
cultas percontandi. quippe omnibus, si cui forte negotiom magiae
facessitur, quicquid omnine egerint, obicietur. wotum in alicuiug
statuae femore signasti: igitur magus es; aut eur signasti? lacitas
preees in templo deis allegasti: igitur magus es; aut quid optasti? @
contra: nihil in templo precatus es: igitur magus es; aut cur deos 15
non rogasti ¥ similiter si posueris donum aliquod, si sacrificaueris,
si uerbenam sumpseris. dies me deficiet, si omnia uelim persequi,
quorumn rationem similiter calumniator flagitabit. | praesertim quod
conditum cumgue, quod obsignatum, quod inclusum domi adser-
uatur, il omne eodem argumento magicum dicetur, aut e cella 20
promptuaria in forum atque in fndicium proferetur.

Ly Haee quanta sint ot cuius modi, Maxime, quantusque campus
calumniis hoe Aemiliani tramite aperiatur, quantique sudores inmo-
centibus hoe une sudariolo adferantor, possam equidem pluribus
disputare, sed faciam quod instituiz etiam quod non necesse est 25
confitebor et interrogatus ab Aemilisne respondebo.  interrogas,
Aemiliane, quid in sudario habuerim. at ego quamguam omunine
positum ullum sudarium meum in bybliotheca Pontiani possim ne-

1 condempoet p | 2 potissimom] Pootinni Priceens || 3 percontans
seripsi; pereonctare Fop, pereontare V, percontere g3 poreontoris Hildebran-
dius || 4 nichil ¢p | pisees p | 6 utrum tu Salwariuse: ut sumtn P, ot s

" .
tu ¥V, insutum ¢: oum to Fulvive | scousatam F' || S caeteram v | 114
cui F, sic” 4, sicot v ol cuique vel simul cui Caseubonus, si quid JFytten-
bachius | negochum v || 12 facessetar Casaubonus | obicictur F, obiicietnr
v | 13 assiguasti ¢ || 15 nichil ¢p | praccatus v | 21 promptaria V || 22
erfuseemodi ¥V | 23 calupalis ¢, ealumns V | Emiliane v | 28 bybliothecn
F, biblyotheca t, bibliotheen v ||
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gare, al maxime fuisse concedo: tamen, com habeam dicere, nihil in
eo inuolutum fuisse, || — quae si dicam, neque testimonio aliquo
neque argumento renincar. nemo est enim qui attigerit, unus li-
bertus, ut ais, qui niderit— tamen, inquam, per me licet fuerit refer-

5 lissimom. sic enim, si uis, arbitrare, ut olim Vlixi socii thesaurum
repperisse arbitrati sunt, eum utrem uentosissimum manticularen-

{17} tur, uin dicam, cuius modi illas res in sudario obuolutas laribus
Pontiani commendarim? mos 1ibi geretur.

Sacrorum pleraque initia in Graecia participaui. eorum quae-
10 dam signa el monumenta tradita mihi a sacerdotibus sedulo con-
seruo, nihil insolitum, nihil incognitum dico. uel unius Liberi pa-
tris mystae qui adestis scitis, quid domi conditum celetis et absque
omnibus profanis tacite ueneremini. at ego, ut dixi, multiinga
sacra et plurimos ritus et uarias cerimonias studio veri et officio

15 erga | deos didici. nec hoc ad tempus compono, sed abhine ferme ¢ 150,
trienninm est, cum primis diebus quibus Oeam ueneram publice
disserens de Aesculapii maiestate eadem ista prac me tuli ot quot
sacra nossem percensui. ea disputatio celebratissima est, unlgo le-
gitur, in omnium manibus uersatur, non tam facundia mea quam
2 mentione Aesculapii religiosis Ocensibus commendata, dicite aliqui,
si quis forte meminit, huins loei principium. andisne, Maxime, mul-
tos suggerentis? immo, ecce etiam liber offertur. recitari ipsa haec

i iubebo, quoniam ostendis homanissimo nulty auditione te ista non
grauari.

b Hom. Od. x 28—B66.
17 Apul florid. TIII 18 eub fin.

1 ae FepV¥': at Salmarive | maxime tamen ¢ | concedo seripsi: concedam
Fypv | tamen bobeam F, tamen tamen habeam ¢, tamen eum habeam v | nichil
p [| 3 estom v || |4 referlissimum WFytlenbachine: reportissimom Fogy ||
& Viisis ¢, Vigxi v | sotii v | 0 repperisse F, reperisse gov | 11 nichil ¢
| michil ¢ J| 12 miste Fop, symmyste ¥ | 13 prophanis Fy | 16 cenirem

s

Bosseha || 17 deserens g | quot g, quad Fip, qd v [ 18 nos umpnr_ccrm
Fip | 19 omniom F, omnibus gV | 20 religionis Caraubonus | aligui F,
aliquis v || 21 si qui v ||
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Efiamne cuiquam mirum uideri potest, eui sit ulla memoria
religionis, hominem tot mysteriis denm conscium quaedam saero-
rom erepundia domi adseraare, alque ea lineo texto inuoluere, quod
purissimum est rebus divinis nelamentum ? quippe lana, segnissimi
corporis excrementum, pecori detracta, ism inde || Orphei et Py- 5
thagorae seitis profanus uestitus est. sed enim mundissima lini
seges inter optumas froges terra exorta non modo indutui et amictui
sanclissimis Aegyptiorum sacerdotibug, sed opertui quoque rebus
S8CTiS UsUrpalur,

Atque ego seio, nonnullos ot eum primis Aemilianum istum face- 10
tiae sibi habere, res dininas deridere. nam, ut audio partim Oeensinm
qui istum povere, nulli deo ad dstos seni supplicauit, nullom tem-
plam frequentauit, si fanum aliguod praeterest, nefas habet, adorandi (29
gratis manom labris admouere,  iste wero nee dis ruratio nis, qui
cum pascunt ac uestiunt, segetis ullas aut uitis ant gregis primitias 13
impartit: nubom in uilla eins delobram situm, nullus [locus ant] lu-
cus consecratus. et quid ego de luco et delubro loquor ¥ negant ui-
disse se qui fuere in finibus eius unum saltem aut lapidem unctum
aut rapum corenatum. igitur agnomenta ei duo indita: Charon,
ut lam dixi, ob oris et animi diritatem, sed alterum, quod libentius %0

5 Luert. Diog. VII 19: eeads 3 adey (Pyihagorns) hewed, xaSopd,
wai erouuara houa 85 dpluet T2 pdp had oumw elp feedvour ddiers
ToUg TaRsup

20 pag. 82, 9.

2 mysteriim Casqubonus | did P | Jea g, eo FpV | 4 of 5 reriben-
dum vidotur seguissimi poeoris excrsmentum, glossemate corpori detracts
secluro | 6 prophanus Fy | 7 optumas F, optimos gv || 9 verba sanctissi-
mis - quisque i g omissa sunt, wetont aulem in colee | in rebus s, Pulea-
mius || 10 atqui Floridus || 11 divina v | partim oensiom Fipv, pereen-
seatibus iis ¢: emendavit Salmasius ad Solin. p. 237 | 12 ad istoc seripsi:
adirasurajboc F, adij boc g, ad hoe v | ani ¥ | suppliconit ¥ én rasura |13
ad nefas op, oephas v || 14 gratia ¢, gratiam Fip, g'ra v | isti Fip | diis Fv |
disrorationis ¢ | 15 primicias v | 16 locus aut seclusit Takmis [| 17 et] ec F:
sod Grosloting | 18 in Gnibus eins unum saltem bransposuf: unum saltem in
Gntbus :Iu:ll-'qi:'}: fucre qui negant uidisse s vel negant uidisso se qui affuere

& adgnamenta F, manta
ﬁwmmﬁmrq-dr] ; cogno %, ngnomenta v | 20 sed et
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audit, ob deorum contemptum, Mezentius. quapropter facile in-
tellego, hasce ei tot initiorum enumerationes nugas uideri, et forsan
ne ob hanc diuini contumaciam non inducat animum uerum esse
520y quod dixi, me sanctissime tot sacrorum signa et memoracula custo-
5 dire. sed ego, quid de me Mezentius sentiat, manum non uorterim.
ceteris autem clarissima uoce profiteor: si qui forte adest eorun-
dem solemnium mihi particeps, signum dato, et audias licet quae
ego adseruem. nam equidem nullo unquam periculo compellar,
quae reticenda accepi, haec ad profanos enuntiare.
10 Vt puto, Maxime, satis uideor cuiuis uel iniquissimo animum LVII
(521) explesse, et quod ad sudarium pertineat, omnem criminis maculam
detersisse, ac bono iam periculo ad testimonium illud Crassi, quod
post ista quasi grauissimum legerunt, a su|spitionibus Aemiliani
transcensurus. testimonium ex libello legi audisti gumiae cuiusdam
15 et desperati lurconis Iuni Crassi, me in eius domo nocturna sacra
cum Appio Quintiano amico meo factitasse, qui ibi mercede de-
uersabatur. | idque se ait Crassus, quamquam eo tempore uel ¢ 1sb.
Alexandreae fuerit, tamen tacdae fumo et auium plumis comperisse.
scilicet [eum] cum Alexandreae symposia obiret — est enim Crassus
20 s, qui non inuitus de die in ganeas conrepat —, in illo cauponio
(s22) nidore pinnas de penatibus suis aduectas aucupatum, fumum do-
mus suae agnouisse patrio culmine longe exortum. quem si oculis

1 Verg. Aen. VII 647: Primus init bellum Tyrrhenis asper ab oris |
contemptor diuom Mezentius agminaque armat.

ia
1 audit ob F in rasura | ezetiul F (in margine a manu pr. scr. mezen)

| 2 intelligo Fepv || 2 et 3 fors fuat ne Scaliger, fors fuat ut Casaubonus | 3
diuini] deum Salmasius | ob hanc diuum contemnentiam Colvius | inducat
in animum F, ind. tu animum ¢, ind. animum V [ 6 caeteris v | 7 audias
Fip, audiat” V | 9'-prophanos Fev | enunciare v | 13 suspicionibus Fegv
| 14 guimie ¢ || 15 Iunii v || 16 Quintiliano v | diuersabatur v | 17 quan-
quam v | in eo temporeV [ 18 Alexandreg F¢, Alexandriae v | a caede
et fumo ¢: e taedae fumo Salmasius, a cinere et fumo W owerus, taedaceo fu-
mo OQudendorpius, a taedae fumo Hildebrandius | 19 scire licet Casaubonus
eum del. Iahnius | Alexandree Fep, Alexandriae v | 20 is Jahnius: iste F(pﬁ
correpat ¢ov | cauponio Scriverius: cauponis Fgv: cauponae vel cauponi
Brantius || 21 aucupantum F, aucupantem ¢ (et Casaubenus), aucupatum v
| 22 adgnouisse F' ||
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uidit, ultra Vlixi uota et desideria hic quidem est oculatus. Vlixes
famum terra sua emergentem compluribus annis ¢ litore pro-
spectans frustra captait; Crassus in paucis quibus afuit mensibus
pundem fumum sine labore in taberna uinaria sedens conspexit.
sin uero naribus nidorem domesticum praesensit, uincit idem sa- 5
gacitate odorandi capes et wulturios, cui enim eani, cui unlturio
Alexandrini caeli quicquam abusque Oeensium finibus oboleat?
est quidem Crassus iste summus helluo et omnis fumi non imperi-
tus, s profecto pro studio bibendi, quo solo censetur, facilius ad
LV eum Alexandriam uini aura quam fumi pernenisset. intellexit hoc et ,:.,',L}

ipse ineredibile foturum. nam dicitur ante horam diei secundam
iviunus adhue et abstemius testimonium istud uendidisse. igitar
seripsit haee se aid hune modum comperisse.

Postyuam Alexandria reuenerit, domum suam recta conlen-
disse, qua iam Quintianus migrarat: ibi in uestibulo multas avium 15
pinnas offendisse: practerea parietes fuligine deformatos: quaesisse
causas ex serup suo quem Oeae reliquerat, eumque sibi de meis et
Quintiani nocturnis sacris indicasse. quam uero subtiliter compo-
gitum ot uerisimiliter commentium, me, si quid eins facere uellem,

t1i5e. pon domi meae potius facturum fuisse: Quintianum || istum qui 20
mihi assistit, quem ego pro amicitia quae mihi cum eo artissima
sl progue vins egregia eruditione et perfectissima eloquentia hono-
ris et loudis gratia pomino, hune igitor Quintisnum, | i quas agis
in ceny habuisset aut, quod ainnt, magiae cansy inféremisset, pue-
rum nullum habuisse, qui pinnas conuerreret et foras abiceret! 25
praclerca fumi tantam uim fuisse, ut parietes alros redderet, cam-
que deformitatem, quoad habitauit, passum in cubiculs suo Quin-

1 Hom, Od. a B8,

1]

1alixi F, Viyxiv | Viyxesv | 2 sup Fyp | mergentem v | littore ¥
| 3 afuoit F, alfuit ¢, abfuit v | 7 cacliv, socli Fop | 10 Alexandriam Ca-
lw{mﬂu: Alexandria Pygv | anrea v | peroenisset F (gl Caveubonus), por-
weniret gy | 11 hornm F | 15 qua waels inclusil Seriverius || 17 reliqoerat
Fip (o Casaubonus), veligunorit ¥ | 15 soblimiter Pulognies [ 21 arelis-
sima p | 22 of 23 londis et honoris ¢ | 25 pennas ¢ | wm:ﬂm:{'—rmj
| abiceret Fip, abiicoret v ||
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tianum! nihil dicis, Aemiliane? non est ueri simile, nizi forte Cras-
sus non in cubiculum renersus perréxit, sed suo more Tecta ad fo-
(s24) cum. unde autem seruus Crassi suspicatus est, noclu potissimum
parietes fumigatos? an ex fami colore? uidelicet fumus nocturnus
5 nigrior est eoque diurno fumo dilfert. cur sutem suspicax seruus
ac tam diligens passus est, Quintianum migrare prius quam mun-
dam domum redderet? cur illae plumae quasi plumbeae [ac] tam
din ad aduentum Crassi manserunt? non insimulet Crassus sep-
uum suum: ipse haee potins de fuligine ot pinnis mentitus est, dum

10 non potest nee in testimonio dando discedere longius a culing,

Cur autem testimonium ex libello logistis? Crassus ipse ubi Lyviu
gentium est? an Alexandriam taedio domus remeauit? an parietes
suos detergit? an, quod uerius est, ex erapula helluo attempiatur ?
nam equidem hie Sabratae sum hesterna die animaduerti satis no-

,;,2} tabiliter in medio foro tili, Aemiliane, obructantem. quaere a no-
(es) menclatoribus tuis, Maxime, quamquam est ille cauponibus quam
nomenclatoribus notior, tamen, inquam; interroga, an hic Inniom
Crassum Oeensem uwiderint? non negabunt. exhibeat nobis Aemi-
linnos inoenem honestissimum, coius testimonio nititur, quid sit
20 diei uides: dico Crassum iam dudum ebrivm stertere, aut secundo
lanacro ad repotia cenae obeunda vinulentum || sudorem in balneo
desudare. s tecum, Maxime, praesens per libellum loquitar, non

1 nichil ¢ | meri..simile F | 2 perda non in fn g sipre sor. @ manu
roc. | 3w Fop | potissimum] Pontiani Foesivg || 4 fumigatos Fop | 7 plom-
beae ac Fpv: plumbarine Hildebrandius. nc seclusi; latet fortesse  aliud
[tom B | B ad omn. Fep, nsque ad ¢ verba ad aduentom Crassi seeludmida wi-
dentur | insimol et F, in simol ot v: noone simolet Crassus ef seruus sons

Salmasging () || O sed ipse g | F':“Ilii @ || 12 post Alexandriam Serfverius
addidit confostim | 13 eluco vel heluco Brantivs | attemptatur Fogv: amen-
tatur Barihive | 14 hio Sabratae cum Safmasius: bie (lbratg com Fip, bie
gubratp =™ V: haee fabricantem Lipsfus, hane fabram techoam vel haee falra
tecum fabricantem Casaubopus, haee sapro FFoweres, hune fonatioum Wewr-
siws, bao hora tecom Fulvive, hooe saborratum vel haee siburrate oom vel
suburrato ore Heingive advers. p. 450, boec supra te eam Seipio Genlilis |

nt
externa p | nauseablliter Coleds | 15 obructa..em P | quaere o v, qug

h
rean F in rasura, qre on g | 17 votioe] ... clor F || 18 ex.ibeatep [ 19
quod g | 21 ninulentum FeeV || 22 is tooum, Maxime Putschiua; iste com
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quin adeo sit alienatus omni pudore, ut etiam, sub oculis tuis si
foret, sine rubore ullo mentiretur, sed forlasse nec tantulum po-
t.16. lnit | dria sibi temperare, ut hane horam sobric exspectaret: ant
poting Aemilianus de consilio fecit, ne eum sub tam seueris oculis
tuis constitueret, ne tn beluam illam uulsis maxillis foedo aspectn 5
de facie improbares, cum animaduertisses capul inuenis barba et
capillo populatum, madentis oculos, cilia turgentia, rietum restricium,
saliuoza labin, nocem absopam, manuum {remorem, ructus popi-
nam. patrimenium omne iam pridem abligurrdt, nee quicquam
ei de honis paternis superest, nisi una domus ad calumniam vendi- ";2”
tandam, quam tamen nuniquam carius quam in hoe testimonio loca-
pit. nam lemuolentum istod mendacium tribus milibus nommis
Aemiliano huic uendidit, idque Oeae nemini ignoratur. {52t
LX Omnes hoe, antequam feret, cognouimus, #t potui denuntia-
tione impedive, nisi scirem mendacium tam stultum potios Aemi-
liano qui frustra redimebat, quam mihi qui merito contemnebgm
obfuturum, wolui et Aemilianum damno adiiei el Cragsum testimonii
stti dedecore prostitui. eeteram nudiusterting haudquaiquam oceulte
res acta est in Rufini cuivsdam dome, de quo mox dicam, inter-
cessoribus et deprecatoribus ipso Rufine et Calpurniano. qued eo 20

maxime Fyv: cum del, Fuliur | Q non quin F |
3 ebrin Fop, ebrins ¥: a brin Sildebrandies, brin malfm; of. Chards. |

(rax)
p- 53 K of Arnoh. VI 20 | temperare F | sobriac v: sobrius
Hosscha | expectaret v | 4 of 5 oee cum - constituercslor Sievwechius

L]
| 5 balunm F, baluam ¢, biloam ¥V || & de specie ¢ || 7 madentis Fypv: mar-
contes feinsies | restrictum add. Aeidabivs: victum rocto hinns Salmasios
verbis guas in ¢ paulls posl secuntur rectus. nom (potrim.) deletis, apertum
victum (embilis, rvictum hinotem B owerus, tetrum rel spurcum rictum
fildebrandins, victom didoctam fabnivs [ 8 salibosa ¥ | rocte spioam FepV:
ructus popinam Pricgens coll e, in Plgon. or, 6, 13 of Cloudian, MWamerf.
de stal, aniw. 2, 8, roctum de cupa Gentilis coll. Cie, [ d. 27, 67, roctus
fetidos W awerus, rictus spnmam Hutgersius, ractus suspicia #ossius, ructas
peonam Lenneping cofl. Pliv. XX 2, 50, ructus fremorem  Bildebras-
@iwg | O abligureiit serdpai: abligurruit' Fep, abligurrinit V. | 10 ca-
lnmapnimn ¢ | 12 nom Fo, nam v | aummim Caseubonus | 14 denuncistions
v: denuntintionem Pricames | 16 contempnebam o | 17 adfiel soripsi: damng
affici et Cr, g, damnoa id fagiet Cr, F, dampa id feiet Cr. ¢y damnn id faei
el Cr, Vi damani id facers Lindenbrogius, damno d favere Bossoha | 15 oe-
culto Caraubonue: ceults Fogy | 20 depreciatoribus Brantive | Ruphing @
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libentius Rufinus perfecit, quod erat certus ad uxorem suam, cuius
stupra sciens dissimulat, non minimam partem praemii eins Cras-
sum relaturum. uidi te quoque, Maxime, coitionem aduersum me
el coniurationem eorum pro tua sapientia suspicatum, simul libellus
5 ille prolatus est, totam rem uultu aspernantem. denique quam-
(s2) quam sunt msolita audacia et importuna impudentia praediti, tamen
testimonitm Crassi, cuins oboloisse faecem uidebant, nec ipsi ansi
sunt perlegere nec quicquam co niti.  verum || ego ista propterea ¢ .
commemorani, non quod pinoarum formidines et fuliginis macu-
10 lam te praesertim indice limerem, sed ot ne impunitum foret Crasso,
quod Aemiliano, homini rustico, fumum uendidit,
Inde etiam crimen ab illis, eom Pudentillag literas legerent, LXI
ooy de cuinsdam sigilli fabricatione proflatum est, quod me aiunt ad
magica malelicia oceulta fabrica ligno exquisitissimo comparasse,
lf} et eum sit sceleti forma turpe et horribile, tamen impendio colere
et Graeco nocabulo feidéa nuncupare. nisi fallor, ordine eorum
uestigia persequar, et singillatim apprehendens omnem calumniae
textum retexo.
Oceulta fuisse fabricatio sigilli, quod dicitis, qui potest, cuins
20 uos adeo artificem non ignorastis, ut ei, praesto ut adesset, depun-
tiaueritis? en adest Cornelius Saturninus artifex, uir inter sucs ot
arte laudatus et moribus comprobatus, qui tibi, Maxime, paulo ante
diligenter sciscitanti omnem ordinem gestae rei summa cum fide
et ueritate percensuit: me, cum apud eum miultas geometricas
15 formas e buxo uidissem-subtiliter et adfabre faclas, inuitatum eins
artificio quaedam mechanica ut mihi elaborasset petisse, simul et
aliquod simulacrum cuiuscundue uellet dei, cui ex more meo sup-

3 cobitionem ¢ | 6 quanquam v [ & insolita faknfue: solita FopV,
soluta ¢ |] 7 testimoninm Colvfys: testimonio Fepv: testimonio Cr.,
gquin eius obol. I uvid. Bosrcha | 0 m~memorawi Foin pasura @ mans

pr.sor. | 10 tedn F rupra ser. a man pr. | forof erassum F, crassum
foret ¢p, Crasso foret v || 12 inde Aeidolus: unde Fyv: unom Sal-
masive | 15 sceleti Casanbonue: celoti Fepv: hebeti Colefus, rcolore
et forma Fuleanies | 16 BACIAGAN FogV || 17 apprachendens v | ea-
lumpuie p | 20 praesto ut adesset V, proesto | ldesset F (in margine a
many pr. sor. L iit), presto adessem p | demaneianeritis v | 21 Soturoos
Seriveriue | 26 o buxo Erammus: enoxe FgV || 26—27 elaborasset — sup-



79 . L. APVLEI MADAVRENSIS

F 1178, I 16s. Ed. Ondend,

plicassem, quacumque materia dummodo lignea exsculperet, igitur
primo buxeam temptasse. interim dum ego ruri ago, Sicinium Pon-
tianum privignum meum, qui mihi factum uolebat, impetratos he-
beni loculos a muliere honestissima Capitolina ad se attulisse: ex
illa potius materia rariore et durabiliore uti faceret adhortatum: id {Em
munus cum primis mihi gratum fore. secundum ea se fecisse, pro-
inde ut loculi suppetebant. ita minutatim ex tabellis compacta
crassitudine Mercuriolum expediri potuisse.

LXH Haee ut dico omnia audisti. practerea a filio Capitolinae pro-

f. 1k,

L

bissimo adulescente || qui praesens est sciscitante te eadem dicta 16
sunt: Pontisnum loculos petisse, Pentianum Saturnine artifici de-
tulisse. etiam illud non negatur, Pontianum a Saturnine perfectum
sigillum recepisse, postea mihi dono dedisse. his omnibus palam
atque aperte probatis, quid omnine superest, in quo suspitio aliqua
magiae delitescat? immo | quid omnine est, quod wos manifesti 15
mendacii non reuincat? ocoufte fabricatum esse dixistis, quod Pon-
tianus splendidissimus eques fleri curanit, quod Saturninogs uir gra-
uis el probe inter suos cognitus in taberna sua sedens propalam
wxseulpsit, quod ornatissima matrona munere suo adivait, quod et
futurom et factum multl com sernorum tum amicorum qui ad 20
me uentitabant scierunt. lignum a me toto oppide et quidem op-
pido (uaesitum non pignit uos commentiri, quem afuisse in eo
tempore secitis, quem jussisse fieri qualicungque materia proba-
tum est.

Tertivm mendacium uestrnm fuit, macilentam uel omnino 26

plicassem Fepv: elaboraret - supplicavem vol eloborassit — supplicassim vl
olaborasseret = sopplicasserem Aeidaliue | of] malim ut | coioseon-
que v

1 qmacanque v | exsonlpere F, exculperet v || 2 temptasse v, tentasse Fop ||
3 lmpetratos v, impetratas I, impetratos o || 4 locnlos] hacules Scaliger || b
materie gy || 6 gratum miki ¢ | secundum ea ¢ (of Casaubonus), leg d mea
F, secidm ea V, sed oa ¢ | proinde ¢, pinde F, perinde v || 7 locnli ¥, locu-
lis Fop | ftem F' || 10 aduolescente PV, adulesconte o in rasura || 13 ot
postea v [ 14 suspitie w, smepicic Fep || 16 esse sigillom ¢ | quod

0 (mas. feo.)
& quo FV, &0 @ || 18 taberoula ¢ || 10 exeulpsit Fgpv | 20 qui
& & (man, see)

ﬂ'?l‘ﬂqumﬁan-qmw,q‘q‘ i | afuisse FV, aluisse op |
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euisceratam formam diri cadauveris fabricatam, prorsus horribilem
(a4) el larualem. quodsi compertum habebatis tam euidens signum
magiae, cur mihi ut exhiberem non denuntiastis? an ut possetis in
vem absentem libere mentivi? cuius tamen falsi facultas opportuni-
5 tate quadim meae consuetudinis uobis adempta est. nam morem
mili habeo, quoquo eam, simulacrum alicuius dei inter libellos
conditum gestare, eique dichus festis ture et mero et aliquando
uictimis supplicare. dudum ergo cum audirem seeletum perquam
impudenti mendacio dictitari, iussi, curriculo iret aliquis et ex
10 hospitio meo Mereuriolum afferret, quem mihi Saturninus iste Ocae
fabricatus est.  cedo, wt eum uideant, teneant, copsiderent. en
uobis, quem scelestus ille scelelum nominabat, auditisne reclama-
tionem omniom qui adsunt? aoditisne mendacii uestri damna-
tionem ? non ‘uos tot calumniarum tandem dispudet? hicine est

15 sceletus, haecine est larua, || hocine est quod appellitabatis dae- ¢ 116
monium? magicumne istud an solemne et commune simulacrum
est? aecipe quacso, Maxime, et contemplare: bene tam puris et
tam piis manibus tuis troditur res consecrata. en uide, quam Fa-
cies eius decora et swei palaestrici plena sit, quam hilaris | dei uul-
20 tus, ut decenter utrinque lanugo malis deserpat, ut in capite
crispatus capillus sub imo pillei umbraculo appareat, quam lepide
super tempora pares pinnulae emineant, quam [autem] festiue circa
humeros uestis subsiricta sit. hune qui sceletum andet dicere, pro-

1 eniseerntam] (ras.) niilceracac™ F | diri ¢, durl PypV § 2 larvilem FgV,
larpalem ¢ | tam euidens Lipsfus: tafi uidens FV, af uidens ¢ [ 6 michi F
| 7 thure gpv || 8 nictimis Fop, uietimas V: uietima Hildebrandius | andire F |

EF
scelotum ¥ (et Casaubonns), seelestum v | @ mendatio v | 10 affe..et F )
11 eedo, ul seripsi: cedo ta Fopv: cedo miki Safmeasiur | en v, em Fy eni g
| 12 seclestus] seeletus ¥V || 13 dampoationem o | 14 ecalompninrom o
| hiccina Fopw § 15 scelestus v | haeccine Fep, hiccine v | hoccine Fgpy |

16 ez n. .fy 1 17 bene ewm evie quae secuntur comiunrd! Casauebonus || 18
om FV, en ¢ || 19 suci palaestrici Lindenbrogiue: suci palae™ glei F,
colarnta (w. see) o K

sugipala ¢~ ricl ¢ (in marging @ many pr. sor. sucipala), sucipala. rii V|

q. hylaris ¢ [ 21 pillei FgV | 22 timpora V | aii F, antem gpv: delovit
AL Rissius ante nulla p. 74, | putans inserendiom esso aul || 23 constricta ¢
| secelestum Fev ||
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fecto ille simulacra deorum nulla uidit aut omnia neglegit: hunc
denique qui larnam putat, ipse est laruans.

At tibi, Aemiliane, pro isto mendacio duit deus iste superum
et inferum commeator utrorumque deorum malam gratiam sem-
perque obuias species mortuorum, quidequid umbrarum est usquam, §
quidquid lemuram, quidquid manium, quidquid laruarum, oculis
fuis oggerat omoia noctium occursacula, omnia bustorum formi-
damina, omnia sepulerorum terriculamenta, a quibus tamen aeuo
¢t merito haud longe abes, ceternm Platonica familia nihil noui- s
mus nisi festum et lastum et solemne el superum et cacleste. quin 19
altitudinis studio secta ista etiam caelo ipso sublimiora quaepiam
uestigauit et in extimo mundi tergo retexit. scit me uera dicere
Maximus, qui tov Omegovgdmov tdmoy dni @ Tov olgavol
vebep legit in Phaedro diligenter. idem Maximus optime intellegit,
ut de nomine etiam uobis respondeam, quisnam sit ille non 3 me 3
prime, sed a Platone fagcletg nuncupatus [mwegi wov mavrwy
Boeaidéa wdve® dori xdxelvov Evexa mdvve, quisnam sit ille
Pagiledg): totius rerum naturae causa el ratio [et origo] initialis,
summus animi genitor, aeternus animantum sospitator, assiduus

183 Phasedr, p. 247 c.

16 Epist. Il p. 912 (403): o pop Byw wepl vov wavruv Pacilia
s’ Dorl wal dknfvoy Boane wovre, xol bolve alfvioe dwdvrer Tav
sk,

1 uidit fakmivss uidet Fgv | seglegit ¥, negligit Fp [ 2 lar-
matas ¢ | 3 duit seripsiz 8 of F (o in rosura ser. @ manu sec.),
det iy, doat v (et Salmasiug), mt ¢ | 4 infernorum o || 5-6 quic-
quid v | @ lorbarum F || & scpolchrorum v | U abest Fyp,
abes v | wichil Fep | 10 solempne ¢p | cpleste F | 11 caelo v, eoelo

gn (Mum. fert.) lJm. feri.)

Fip || 12 uestigauit ¢v, nestiuit F | estimo F, estimo o,
extimo v | te.ge F | retexit seripsi: retit Fop, repit V, degit ¢z restitit
Spengelius L d. p. 31 | 13 TOYTEPOVPANIOYTONONETOYPA |
HOY«TO Fp, TOYTEPOYPANION TONONETOYPANOYTO
V | 14 fedro Fop | intelligit v | 16-15 verda mepi vov sdvrar Soge-
dfa —wevre (Exovrat), quisoam sit ille feoviedc a Spengelio L d. emendata
wncls fnohurl: TEPITwy movor BACIAGA | TMANTEC KAIKEINO
feme | ea wmenwAquilnam 0 ille bafileus Fep, IEPIToN IANTON BA
CIAGA MANTECTIK AIKEINO lencxoraNTa quifnam 0t ills bafileus V|
15 et origo om. F: del, fahniua coll. mett, 01 30 | 10 afantam o |
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nlmndi sui opifex, sed enim sine opera opifex, sine cura sospitator,
sine propagatione genitor, neque loco neque tempore nee || ulta uice
comprehensus eoque pancis cogitabilis, nemini eflahilis,

(57 En ultro augeo magiae suspitionem : non respondeo tibi, Aemi- LXV

5 liane, quem colam Fagtdéa: quin si ipse proconsul interroget, quid
sit dens meus, tacebo,

| De nomine ut inpraczentiarom satis dixi, quod superest, nec g 17a,
ipse sum nescins quosdam cireumstantium cupere sudire, car non
argento uel aura, sed polissimuom ex ligno simulacrum fieri uolue-

10 vim, idque eos arbitror non tam ignoscendi quam eognoscendi
causa desiderare, ut hoc etiam scrupulo liberentur, cum uideant
omnem suspitionem eriminis abunde confutatam. audi igitur cui
cura cognoscere est, sed animo quantum potes erecto et attento,
quasi uerba ipsa Platonis jam senis de nouissimo legum libro audi-

15 turus: Seoige dé dvedijuara ypsv Euperge vov udrgrav
tvdga averidévra dwgsioSar. yi] pdv odv éovia e oinr-
oewg lega mage mwdvewy Sedve undelg oy devrépwg ispe
xeedhesporzw Heoig. hoc o prohibet, ut delubra nemo audeat
priualim constituere, censel enim safis esse ciuibus ad immolan-

20 das wictimas templa publica. deinde subnectit: yovodg 0 xai
gpyvgog &v &llag mileow 0y ve wai dv legols fovew dmi-
pdovoy xrijuc, Eépag dé and Aedosmdrog Wuply oduateg

15 Legg. p. 9556 e
20 Leépg, p. 866,

2 nee ulln nice Fy, o'q uice olla g: oee noce ulln Caraubonus || 4 suspicio-
nem Fepy | 5 BACIAGA V| quid] qui lahmius | 6 tadeo @V || 7ut] ab Groslo-
tina | impracsentiaram v 19 simalachrum v || 11 aiderint ¢ | 12 suspicionem Fogy
| 15-15 OETICIN 4€ aNoe | ONMATAXPurONaEPATAINMETPIw]
| NeNdPANTIOONT AdaPEICBalyhuE | NONECITATeol KhCEwOIE

L)
PATw HeN|TONOELNMhIEICOVNIEYIEPOOICEPAK AT | 8I0POV
TwOEOVIC: Fep, OECICINAE ANAS MATAXPoNENuEPATAINGE
TPIAIN ANIPA ANITIOENT Adw PEICO AL yhpEN OCNECTIATEOIK h
CEuCIEPAT yaCIITANTHN 060N MEJEICOYN 46V TEPOCIEP AKAD
IEPOY Tw OG0OYIC" V I 19 etenim v | ezap ome. ¢ || 20-p. 76, 3 XPV
CTOCAERAI AN YPOCENAAAAICIIOACCINIIATE K AIENTEPOIC
ECTIN EMMIPEONONK Thu AGAEDACIEANIOACAOITOTOCEFY X hN
CaopATOC OYK EYXEPLANABEMACIALPOC 46 KAl XAAKOCHO
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otk ebyepdy dvddque, oldngog d2 wal yeluds molduwy Ho-
yavas Efdov 88 povdkvdov § v B 9éy v dranidécm,
wai AdSov dioatrvg. ul omnium assensus declaramit, Maximo
quique in consilio estis, competentissime uideor usus Platone,

Ed. Oudend,

ul uitae magistro, ita causae patrono, cuius legibus obedientem me 5

uidetis.

Nune tempus est ad epistulas Pudentillae praeuerti, uel adeo

totins rei ordinem paulo altins petere, ut omnibus manifestissime ()

pateat, me quem lueri capiditate inuasisse Padentillae domum dicti-
tant, si ullum loerum cogitarem, fugere semper a domo ista de-
buisse, quin el in ceteris causis minime prosperum matrimeniom
e, nisi ipsa mulier tot incommoda uirtatibus suis repensaret, in-
iquum,

Neque enim ulla alia cavsa praeter cassam inuidiam reperiri
potest, quae indicium istud mihi et molla antea pericula vitae con-
flagerit. ceterum cur Avmilianus eommonersiur, elsi nere magum
me comperizset, qui non modo ullo facto, sed ne tantlo quidem
dicio meo laesus est, ut wideretur se merito ultum ire? neque

AENaNOPyANALYAOYAE uol YAONOTTANBEALTICANATIOET A
RAIMBOYoCAYTwC:' V | 21 Hig dé ¢ | ENIPEONON F | 22 Co
MATOXF |
1 EYXEPI F; edoyég codd. Plat. | ANAGEMAYF || 26 viom. F |
BEAL F, dodiy ¢ || 3 port doatrws velpe addunt verba Platonis: mpos
v wouwd lepe | Maxime qoique ¢, maximoque qui Fop, maximae qiq v ||
Ego . Crispus Sa | lnstins emendani Rome felix. |— Apulgl Platonici Ma-
daurnsis Pra sé aput Cl. Maximom Précis. de || (fol. 1185 Migia Iib. 1.
explicit. Inecipit lib, IL | Lege feliciter, F
ego Crispus Salasting emendani Rome folix. Apolei Platonici Madonrensis
pro se de arte magin liber primos explicit. Incipit liber socundos mogie.
| {fimis prioris columnas foli 17a) ¢
Apalagiae oratio secunda v ||
T epistulas FV, epistolas ¢ | 8 repetere Faloius | 11 consis] casibos Coleius
[ 12wt om, g | inunicum Fe, in onionm V, isimicom ¢ iniquum wir o, i
margine edit. funt. all. | 14 repperici FV || 16 cacterum v | post cur in

)
Foramre | me magum ¢ | 16 lgsas F | ﬂthr"‘.nr F, ui-
& (man, ree)
det o, uideretur v | se om. Seriverius ||
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autem gloriae cansa me accusat, ut M. Antonius Cn, Carbonem,
C. Mucius A. Albucium, P. Sulpicius €. Norbanum, L. Fufius M'
Aquilium, C. Curio Q. Metellum. quippe Ai omnes eruditissimi iu-

s39) uenes laudis gratia primum hoe rudimentum forensis operae subi-
5 bant, ut aliquo insigni iudicio ciuibus suis noscerentur. qui mos

10

15 modo odium peceatorum sed saltem intellectum inesse.

1 Cie. ad fam. VIII 21, 3: tres (i fratres foerung, C. Co, M. Car

bones.  Morens P, Flicoo scensante condemnutus, for magnus, ex
Sicilin. Cuins mecussnte L. Crasso  cantharidas sumpsisse  dieitur:
is et tribunus pl. sediiosns et P, Africano uim sitnlisse existimatos
est. hoe wera, qui Lilybaei a Pompeio nostro est interfectus, im-
probior nemo meo fodicio fuit, lom pater elus meensatus a M, An-
tonio sutorio atrsmento absolutus potatur, — Hrot 48, 159 (ef. de
amt. 11 20, 74; in Verr. 1L 1, 3): nconsnuit {Crazsns) ©, Carbio-
nem, eloguentissimum - hominem, admodum adulescens:  summaom
ingenii non laudem modo, sed etinm admieationem est consecntus,
bid, 26, 102: Mucins autem sngur, quod pro se opus erat, ipse
dicebat, ut de pecuniis ropetundis contrs T, Albuciom, is oratorsm
in mumero non fuit: fords civilie intellegentia atque emni prodentise
genere praestifit,. — de off. T 14, 48: ofinm P. Solpicii eloquon-
tiam aecusatio ilinstrauiy, eom seditiosum et inutilem cinem, C. Nor-
banum, in judiciam soesuit. — Brat, 62, 222 (ef. de off, 11 14, 50);
multumy b his aberat L. Fufius: tamen ex accusations M Aquili
diligentine froctum coperat, — ihid, 89, 805,

icipientibus adulescentulis ad illustrandum ingenii forem apud
antiquos concessus diu exolenit: quod si nune quoque frequens
esset, tamen ab hoe procul afuisset. nam neque facundiae osten-
tatio rudi et indoeto, neque gloriae cupido rustico et barbaro, ne-
que inceptio patrociniorum capulari seni congruisset, nisi forte
Aemilianus pro sua seueritate exemplum dedit et ipsis maleficiis
infensus accusationem istam pro morum integritate suscepit. ar
hoc ego Aemiliano, non huic Afro, sed illi Africano et Numantine et
praeterea Censorio uix eredidissem: pe huie frutici eredam non

I post acovsat in F rasura | 2 Muting Fop, Macias v | Albotiom Fopy

| € Norbanum scripsis Co, Norbanum Fgv | L. Fufins soripsi: €. Furins
Fyv | W' Casaubonus: M. Fyv | 3 hiomnes Bosscha: homines Fipy | 5
indicie Moursivs [| 6 adolescontalis v § & amfuisset F, aBuisset @, ab-
faisset v | 12 at Acidalies: od PV |
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Lxvii Quid igitur est? cuiuis clare dijlucet, aliom rem inuidia nullam
17 asse quae hune et Herennium Rufinum, impulsorem huius | [de quo
mox dicam], eeterosque inimicos meos ad nectendas magiae calumnias
prouccarit. quingue igitur res sunt, quas me oporel disputare, (s
nam si probe memini, quod ad Pudentillam attinet, haec oliecere: &
Voa res est, quod munquam eam uoluisse nubere post prio-
rem maritum, sed meis carminibus conctam dixere: allera res est
de epistulis eius, quam confessionem magiae putani: deinde sexa-
gesimo anno aetatis ad Jubidinem nupsisse, et quod in villa ac non
in oppido tabulae nuptiales sint consignatae, tertio et quarto laco 10
obiecere. nouissima et eadem inuidiosissima criminatio de dote
fuit; ibi omne uirus totis uiribus adnixi effadere, ibi maxime ange-
bantur. atque ita dixere: me grandem dolem mox in principio con-
junetionis nostrae mulieri amanti remaotis arbitris in uilla extorsisse.
quae omnia tam falsa, tam nihili, tam inania ostendam adeoque fa- 15
cile el sine ulla controuersia refutabo, vt medius lidius uerear,
Maxime quique in consilio estis, ne demissum et subornatum a me
accugatorem putetis, ut inuidiam meam reperta occasione palam
restinguerem. mihi eredite, quod reapse intellegetur: oppido quam
mihi laborandum est, ne tam friuclam accusationem me potius 20
callide excogitassze quam illos stulte suscepisse existimetis.
LXvI Nune dum ordinem rei breniter persequor et efficio, ut ipse @a)
Aemilianus re cognita falso se ad inuidiam meam inductum et longe
a uero aberrasse necesse habeat confiteri @ quavso, uti adhue fecistis

1 olud F, elari gV, clare ¢: fortasse elavites seribandum est; of. Charis.
| Il p. 214, 4 K. | clorius die lucet fofnivs | aliom F ox corr, [| 2 verbs
de quo mox dicam seclusi; of. po 70, 19 | 3 calumpuins ¢ [ 4 igitor

#a [mom. lert.)
dolere vull Mitdebrandiug | quo(rassra) F || § epistalis ¥, epistolis

Fip | 9 lobidinem FV, libidinem g | nubsisse PV, nupsisao ¢ | 10 nubtin-
les V | 12 adnexi FgV, aduixi ¢ | elfudere F, effandere ¢V | ibi] ubi
lungermannus | 13 mox in] exin Colvins || 14 infer muliori of amanti in F
st V oat lacwuma || 15 nichili Fip | 17 emicsum Casaubonus, submissum B%-
werus, immissum Liprius, ei missum Steweckius || 15 meam] mei Pricasws |

. dert.)
19 credite] corte Salmarins | re ab se v | iotelligetor v, ln‘la]lnﬂl‘n:

F, intelilegetur o | 22 officio Fopy efficio v: Jfort, porsequenda efficio [ 23
sl
recoguito Bosscha | 24 errasse F | fecistia i, feciros Fg¥ |

B o et i




APOLOGIA 79
Ed, Oudend £ 108h. £ 1Th,

uel &i quo magis etiam potestis, ipsum fontem et fundamentum
indieii huiusce diligentissime cognoscatis.
Aemilia Pudentilla, quae nune mihi uxor est, ex quodam_ Si-
cinio Amico, quicum antea nupta fuerat, Pontisnum et Pudentem
5 filios genuit, eosque pupillos relictos in potestate paterni ani —
nam superstite patre Amicus decesserat — | per annos ferme quat-
tuordecim memorabili pietate sedulo aluit, non tamen libenter in
ipso aetatis suae flore tam din vidua, sed puerorum auus invitam
eam concil|liare studebat fterum filio suo Sicinio Claro eoque ceteros ¢ 1.,
10 procos absterrebat; el praeterea minabatur, si extrario nupsisset,
nihil se filiis eius ex paternis eorum bonis testamento relieturum.
quam eondicionem cum obstinate propositam uideret mulier sa-
piens et egregio pia, ne quid filiis suis eo nomine incommodaret,
facit quidem tabulas nuptisles eum quo iubebatur [cum Sicinio
13 Clare]: uerum enimuero uaris frosirationibus nuptias eludit adeo,
dum puerorum auas fato concessit, relictis filiis eius heredibus: ila
84 ut Pontianus, qui maior natu erat, fratri sno tator essel, eo geru= LXYVIN
pulo liberata cum a prineipibus uiris in matrimenium peleretur,
decrenit sibi diutiug in viduitate non permanendum: quippe ut
20 solitudinis taedium perpeti possel, lamen aegritudinem corporis
ferre non poterat. mulier sancte pudica, tot aunis uiduitatis sine
culpa, sine fabula, desuetudine coniugis torpens et dintino situ wiseo-
rum sducia, uitistis intimis uteri saepe ad extremum uitae discri-
men doloribus obortis exanimabatur. medici eum obstetricibus

2 indicii] innidiae Gruterus | 4 oubla FV | 5 aui paterni p § 6 qua-
tuordecim Fep | 9 iterum AL Riesius: coterum flios suos FgV, alteri

o (fri, e
filic suo ¢ [ 10 mivabatur F | nobsisset FV, nupsisse qp || 11 nichil
ol {min, teri)
F || 12 conditionem  F, conditionem gv [| 14 nobtinles V | iobebatar]
widebatur ¥ | cum Sicinio Claro seplusit Brenfive | 15 warils Lipséns:
uitnis Fipv | adeo soripai: 6o ad Fyv: coad, i. e. quoad nir . in margine ed.
{unt. alt, || 16 concessissot Pricaens | 20 acgritudine V | 21 sanete] sane
Fuleaniue | 22 desuctodine (vel a solitudine ooningii) Casaubonus; of.
Florid. 111 17; assuctuding gy, sssuetudio, F (o erizsim): absuetadioe Ful-

=
vius, nsuetudine Aeidakivs, dissuctuding Brantius | 23 uteri] uaj ¥ | ex-

o
trémum v, extrem, m F, extremam ¢ ||
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consentichant, penuria matrimonii morbum quaesitum, malum
in dies augeri, aegritudinem ingravescere: dum aetatis aliquid super-
sit, nuptiie ualetudinem medicandum. consilium istud cum alii
approbabant, tum maxime Aemilianus iste, qui panlo prius confi-
dentissimo mendacio adseuerabat, nunquam de nuptiis Pudentillam &
cogitasse, priusiquam foret magicis maleficiis a me coacta: me so-
lum repertum, qui viduitatis eius uelut quandam uvirginitatem
carminibus et uenenis niolarem. saepe audivi non de nihilo dici,
mendacem memorem esse oportere, at tibi, Aemiliane, non uenit
in mentem, priusquam ego Oeam uenirem, te literas eliam uli nu- g,
beret seripsisse ad | fliom eius Pontianum, qui tum adultns Romae
agebat? cedo tu epistulam uel potius da ipsi: legat, sua sibi uoce
suisque uerbis sese reuincal,

Estne haec tua epistula? quid palluisti? nam erubescere tu
quidem non potes. estne tua ista subscriptio? recilta quaeso cla- 15
rius, ut omnes intellegant, quantum lingua eius manu discrepet,
quantumdque minor illi sit mecum quam secum dissensio.

Scripsistine haee, Aemiliane, quae leeta sunt? “nubere illam
uelle et debere scio, sed quem eligal nescio., recte tu quidem:
nescichas. Pudentilla enim tibi, cuius infestam malignitatem probe 20
norat, de ipsa re tantum, ceterum de petitore nihil fatebator, at tn
dum eam putas etiamnum Claro fratri tuo denupturam, falsa spe
inductus filio quogue eius Pontianoe auctor assentiendi fuisti, igi-
tur i Claro nupsisset, homini rusticano et decrepito seni, sponte
eam diceres sine ulla magia fam olim nupturisse: quoniam iuuenem 25

1

5 nubtiis ¥ | ualetudivem F, valitodinem gy | fortasse medicandam
| 4 approbabant ¢, approbant Fv, approbarent g approbarunt fungersnannus
[ 5 mumgquam F | nobtiis FV || 7 uidvitatis civs FipV, uidvitatem cios ¢,
uiduitatis Morem continentiam cius wnus coder deferforis nolae: nidultatis fo-
rem cins Hosscha, niduitatis sanctitatem ejus Mildebrandive | S nichile Fop ||
% esse om, v || 10 litterns v || 11 scribsisse ¥V | 12 agebat ¢, aiehat Fepv |
epistolam Fipy | 14 epistola Fgv | 15 sabseribtio V | 16 intellegant V,
intelligant Fip | 17 quantoque Pricasus | illis F | disseatie ¢ | 21 cacte-
rum ¥ | michil Fop | 232 ctinm nunc v | depubtoram FgV || 23 autor v
| 24 nubsisset F | 25 nubtorisse FgV |
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talem qualem dicitis elegit, coactam fecisse ais, celerum semper
nuptias aspernatam. nescisti, improbe, epistulam tuam de ista re
leneri, nescisti, t¢ tuomet testimonio conuictum ir. fuam tamen
epistulam Pudentilla testem of indicem tuge uoluntatis, ul quae te
5 leuem et mutabilem nec minus mendacem et inpudenteni seiret.
maluit retinere quam mittere, ceterum ipsa de ea re Pontiano suo
Romam scripsit, eliam causas consilii sui plene allegauit, dixit illa
ommnia de ualetudine : nihil praeterea esse, cur amplius deberet oli-
turare, hereditatem auitam longa niduitate cum despeetu salutis
10 suae quacsisse, eandem summa industria aunxisse: iam deum uo-
luntate ipsum uxori, fratrem eius uirili togae idoneos esse: tandem
aliquando se quoque paterentur solitudini suae ot aegritudini sub-
uenire: ceterum de pietate sua et supremo iudicio nihil metuerent :
qualis uidua eis fuerit, talem nuptam futuram. recitari jubelo
15 exemplum epistulae huius ad filinum missae.

Satis puto ex istis posse ouiuis liquere, Pudentillam non meis LXX1
carminibus ab obstinata uiduitate compulsam, sed olim sua sponte
(844 & nubendo non alienam me fortasse prae ceteris maluisse. iuae
electio tam grauvis feminae cur mihi crimini potius quam honori

20 danda sit, non reperio: nisi tamen miror, [| quod Aemilianos el ¢ v
Rufinus id indicium mulieris acgre ferant, cum hi, qui Podentillam
in matrimonium petiverunt, aequo animo patiantur me sibi praela-
tum. quod quidem illa ut faceret, filio suo potius quam animo obse-
cuta est. ita factum nec Aemilianus poterit negare. nam Pontianus
25 acceptis literis matris confestim Roma aduolanit metuens, ne, i

1 conctum FipV, conctom ¢: forfasse conctn eam | casteram v | 2 nub-
tias FY | cpistolam Fgv | 3 cominetum ¢ [ 4 epistolam Py [ 5 im-

& (man, ees) !
pudentem gy | seiret v, seire F, seire ¢ || 6 cacternmm v | filio

| {man. tert,
suo ¢ || 7 seribsit V|| Elﬂﬂ:ﬂiﬂ I.'17",. waletuding ¢p, ualitoding v |
nichil Pep || 11 ydoneas ¢ [ 12 sulitadinis @ | 18 costerum v | suprnemo v
| michil Fop || 16 cpistolas Fpv || 10 histis F || 17 conuulsam Grafer.
augp, imed. XX 2 | 18 alienam me o, aliesam quam me FV: aliesam,
quidni? mo Hosscha | caeteris v | 19 foeminas v | 20 nisi] nen nikil ¢ |
2L 0iF, hil g, i v || 25 litteris v | Roma Stewechivs: Romom Frpv: Roma
Oeam Caraubonus ||
L. Apanl. Msdaur. Apol. 6
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quem auarum uirum nacta esset, omnia, ut saepe fit, iIn marit1 do-
mum conferret. ea sollicitudo non mediocriter animum angebat:
omnes illi fratrique diuitiarum spes in facultatibus matris sitae
erant. auus modicum reliquerat, mater HS. quadragiens posside-
bat: ex quo sane aliquantam pecuniam nullis tabulis, sed, ut aequum 5
erat, mera fide acceptam filiis debebat. hunc ille timorem mussi-
tabat: aduersari propalam non audebat, ne uideretur diffidere.

Lxxn  Cum in hoc statu res esset inter procationem matris et me- (545)
tum filii, fortene an fato ego aduenio pergens Alexandream. dixis-
sem hercule: quod utinam nunquam euenisset, ni me uxoris meae 10
respectus prohiberet. hiems anni erat. ego ex fatigatione itineris
adfectus apud Appios istos amicos meos, quos honoris et amoris
gratia nomino, aliquam multis diebus decumbo. eo uenit ad me
Pontianus; nam fuerat mihi non ita pridem [ante multos annos] (54)
Athenis per quosdam communis amicos conciliatus et arto postea 15
contubernio intime iunctus. facit omnia circa honorem meum ob-
seruanter, circa salutem sollicite, circa amorem callide: quippe
etenim uidebatur sibi peridoneum maritum matri repperisse, cul

t.18b. bono periculo totam | domus fortunam concrederet. ac primo
quidem uoluntatem meam uerbis muersis periclitabundus, quomam 20
me uiae cupidum et conuersum ab uxoria re uidebat, orat, saltem
paulisper manerem: uelle se mecum proficisci: hiemem alteram
propter Syrtis aestus et bestias opperiendam, quod illam mihi in-
firmitas exemisset. multis etiam precibus meis ab Appiis aufert,
ut || ad sese in domum matris suae transferar: salubriorem mihi 25

_que (man. tert.)
3 fratri F || 4 modicum] modum Pricaeus | reliquera.t

F (n erasum) | sestertium Fep, sestercium v | 5 ¢ quum F et in margine
ser. a manu pr. aeccw’, aequum V et in margine scr. aerum || 7 auersari Fep ||
8 procationem Casaubonus: precationem Fepv || 9 fili V | ego] Oeam Pri-
caeus || 11 adspectus ¢ | hiemps Fgp, hyemys V | 12 affectus Scaliger:
aduectus Fepv | Appios istos scripsi: appiositos FpV: Appios scitos Quden- |
dorpius | ueteres ante amicos add. ¢ [| 14 pridem del. Casaubonus | verba

ante multos annos seclusi | 15 arcto ¢ || 17 salutinﬁmaﬂ. 8 F | calide

Schickeradus [| 18 repperisse Fv, reperisse ¢ || 21 cupidu’(ras.) F | auer-
sum Casaubonus | 22 hyemem v | 23 et bestias] infestos Scaliger | operien-
dami v | illam v, illa Fp | 24 ab add. Hildebrandius: me ab amicis meis
Appiis ¢ | 25 transferat ¢ | mihi habitationem om. Seriverius I |
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047 habitationem futuram: praeterea prospectu maris — qui mihi gra-
tigsimus est — liberius me ex ea fruiturum.
Haec omnia adnixas impenso studio persuadet, matrem gnam LXXI
suumque fratrem, puerom istum, miki commendat. non nikil a me
5 in communibus studiis adivvantur: augetur oppido familiaritas,
interibi revalesco: dissero aliquid postulantibus amieis publice:
omnes qui aderant ingenti celebritate basilicam, qui locus anditorii
erat, complentes inter alia pleraque congruentissima uoee ‘insigni-
ter’ adclamant petentes, ut remanerem fieremque ciuis Ocensium,
10 mox auditorio misso Pontianus eo principio me adortus consensum
publicae uocis pro divine auspicio interpretatur aperitque, consi-
lium sibi esse, si ego non nolim, matrem suam cui plurimi inhient
mecum coniungere — (mihi [quoniam| soli it rerum omnium con-
(345) fidere sese el credere) —, ni id onus recipiam, quoniam non for-
16 mosa pupilla sed mediocri facie mater liberorum miki offeratur,
sin haee reputans formae et divitiarum gratia me ad aliam condi-
cionem reseruarem, neque pro amico neque pro philosopho factu-
rum. nimis multa oratio est, si uelim memorare, quae ego contra
responderim, quam din et quotiens inter nos uerbigeratum sit, quot
“ﬁ et qualibus precibus me adgressus haud prius omiserit quam deni-
que impetrarit, non quin ego Pudentillam iam anno perpeti adsiduo

1 prospecta Fipv, prospectum ¢ | matris ¢ ] 2 liberius me ex ea froitarum)
uberins me reualesciturum Brantivs | 3 ot matrem g [ 4 nichil Fep | 5 adia-

wman, ferd.)
nantur Fov: adivoator Salmanis | 6 }utliu F, poplice «p, publice v
|| 7 et & verba qui locos auditorii erat seclusit Scriverivs | 9 Berem v | 11

put!i::" i F, poplice ¢p, publicas v | 13 quoniam secfusis of. Plaut. Axin.
14, 53; verda mihi soll alt — eredere traicienda munt post interpretatur; quo-
ninm mihi goli, ait, rerom omminm coram credoret, confidere sess fore ut id
onus recipiam Casaubonus, quoniam mibi soli rerum omojum accrederet, con-
fidere sese ait ut id on. r. Gentiliz, aperitque consilium sibi ssse (quoniam
mihi soli rerum omofom scercdiderat el coram crediderat vl summam ere-
diderat ) matrem — confungere: confidere sese fore ut id on. r. Pricasus |

¢
14 nud id F, ut id @, 0 0V, ut 5 (d omisao) | 15 pupala vir &. | 16 sia
Casgubonus: si Fypy | refutans Priceews | et Fpoutv | aliaw [ 20

eaqua
qualibus] quibus Salmasive | aggressas ¢ | quam deniqoe ¢, quam deque F,

quandoque o, q deq; V | 21 perpetim ¢ | assiduo g ||
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contictn probe | spectassem et uirtutum eius dotes explorassem,
sed utpote peregrinationis cupiens impedimentum matrimonii ali-
quantisper recusaueram. mox tamen talem feminam nihilo segnius
uplui, quam si ultre appetissem, persuaserat jdem Pontianus matri
suae, ut me aliis omnibus mallet, et quam primum hoc perficere &
incredibili studio auebat. uix ab eo tantulam moram impetramus,
dum prius ipse uxorem duceret, frater eius uirilis logae usum
auspicaretur : tunc deinde ul nos coniungeremur,

Viinam hercule possem quae deinde dicenda sunt || sine ma-

.
simo causae dispendio transgredi! ne Pontiano, cui errorem suum 10

deprecanti simpliciter ignoui, uidear nunc leuitatem exprobrare.
confiteor enim, quod mihi obiectum est, eum, postquam uxorem
duxerit, a compecti fide desciuisse ac derepente animi mutatum,
quod antea nimio studio festinarat, pari pertinacia prohibitum jsse,
denique ne matrimonium nostrum coalesceret, quiduis pati, quid- 12 P
uis facere paratum fuisse, quamquam ommnis illa tum foeda animi
mutatio et suscepta contra matrem simultas non ipsi uitio uortenda
sit, sed socero eius eceilli Herennio Rufine, qui unum neminem in
terris uviliorem se aut improbiorem aut inquinatiorem reliquit.
paucis hominem, quam modestissime potero, necessario demon- 20
strabo, ne, si omnino de eo reticuero, operam perdiderit, quod ne-
gotium istud mihi ex summis viribus conflauit.

Hie est enim pueruli huius instigator, hic accusationis auetor,
hi¢ aduocatorum conductor, hic testium coemptor, hie totius ca-
lumniae fornacula, hic Aemiliani huius fax et fagellum, idemque 25
apud omnis intemperantissime gloriatur, me suo machinatu reum

1 probpl. ¢ | wirtutiom ¥ | 9 foemioam v | nichilo Fep | sequius
Solmasius || 6 hacc v | 8 deinde] malim demum | 10 herrorem Fp | 11
exprobare v || 13 o]+ d F o maryine | compecti Hildebrandiur: conspeeti
Fip, cdnspact] Vi concepta Secaliger, compecta Colivue, conspecta Pricaeur,
confessa Hossoha || 16 ve om. ¢ | postrum ne conlesceret ¢ | 16 quammis

or (mam, sec.)
v | solml foeda ¢ [| 17 vortesda Fr, utenda ¢ || 18 uno meminem -

wiliorem se aut impr, Seoliger | 19 reliquid F | 20 perpancis ¢ || 21 ne
si Casaubowes: nlsi FopV: nam oi Lindenbrogive || 22 michi F || 23 enim
estg [| 24 redemptor Lipeius | calumpnio @ || 25 fabellum Howerns |

@ [min. bard.)
idemque serdpeis idque Fyv | 26 hmnpm-um:ma!' i
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postulatum, et sane habet in istis, | quod sibi plandat. est enim ¢ a0,

omnium litinmedepector, omnium falsorum commentor, omnium
simulationum architectus, omniom malorum seminarium, nec mnon
1) idem libidinum ganearumque hutum, lostram, lupanar, iam inde ab
§ ineunté aeuo cunctis probris palam notus, olim in pueritia, pri-
usquam isto caluitio deformaretur, emasculatoribus suis ad omnia
infanda morigerus, mox in junentute saltandis fabulis exossis plane
et eneruis, sed, ut audio, indocta et rudi mollitia. negatur enim

quicquam histrionis habuisse practer impudicitiam. in hae etism LXXV
10 aetate qua nunc est — qui istum di perduint! multus honos auri-
(552 bus praefandus est —: domus cius tota lenonia, tota familia con-
taminata, ipse propudiosus, uxor lupa, filii similes prorsus: diebus
ac noctibus ludibrio jnuentutis || ianua caleibus propulsata, fenestrae
canticis circumstrepitae, triclinium comissatoribus inquietum, cu-
15 biculum adulteris peruium; neque enim ulli ad introeundum metus
est, nisi qui pretivm marito non attulit. ita ei lecti sui contumelia
(s04) uectigalis est. olim sollers suo, nunc coniugis corpore uulgo meret.
cum ipso plerique, nec mentior, cum ipso, inquam, de uxoris nocti-
bus paciscuntur. hinc jam [inquam] illa inter wirum et uxorem
20 nota conlusio: qui amplam stipem mulieri detalerunt, nemo eos
obseruat, suo arbitrata discedunt: qui inaniores uenere, signo dato
pro adulteris deprehenduntur, et quasi ad discendum uenerint, non
prius abeunt quam aliquid scripserint. quid enim faciat homo

1 histis F | 2 commentor Oudendorpivs: commentator Fegy | 4 lntum seri-
pai coll. Catull, XXX 1D ( fort. lutus; of. Non, pag. 144,17 I.}: loens Fgy:

oxodsis L]
lueus Cazaubonus, lnoos Hrantivs, locolus Puloaniue | 7 exonis' F; exonis ('8

exonis V: exossi plane et enerul Jeidaling || 10 di perdoiot Schottus mod. Cicer,
1T 12, p. 353: deperduint FV, depordunt ¢o: deperount Colydus, depsuint Sal-
masiug, perdepsuint (renbilis, depsuorint Brontive | wultus FopV, malti (vef
multa) sunt ¢ | 11 pracfundus Fop, pracfandus v [ 12 prorsus] prostantes
vir d. in marg. edit, lunt. alt. [ 14 comesatoribos g | 16 precimm v || 17
solers Fop, sollers v: solons Lipsiua || 10 bine g, ii F ef tn marg. scr. a manu
h, (man, sen,

l-rf-llif,li:‘{ }'F|hhvllﬂfﬂmw=m7.ﬁf'ilq.lupr¢m.
@ many fert., iogoam gp: mimica Gronoviwe | 20 nota collusio ¢, non tam
eonlusgia Fip, nonta collosio ¥V | 21 ascendunt v: abseedunt Salmasive | fna-
mores v || 22 deprachenduntur v | ot quasi ¥, ot qui quasi F {qoi supra scr.
a manu tort.), ot 4 p |
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miser ampliuscula fortuna develutus, quam tamen fraude patris
ex inopinato inuenerat? pater eius plurimis crediteribus defoene- (s51)
ratus maluit pecuniam quam pudorem. nam cum undique uersum
tabulis flagitaretur el quasi insanus ab omnibus obuiis teneretur:
pax, inquit: negat posse dissoluere, anulos aureos el omnia in- &
signia | dignitatis abicit, cum creditoribus depaciscitur. pleraque (i)
tamen tei familiaris in nomen uxoris callidissima frande confert:
ipse egens, nudus, at ignominia sua tectus reliquit Rufine lmic, non
mentior, HS, xxx denprandum. fantom enim ad enm de bonis ma-
tris liberum uenit, practer quod ei uxor sua quotidianis dotibus 10
quaesiuit. quae tamen omnia in paucis annis ita hic degulator stu-
diose in uentrem condidit et omnimodis conlurcinationibus dilapi-
danit, ut crederes metoere, ne quid habere ex fraude paterna di-
coretur : homeo justus seilicet morum dedit operam, quod male
partum erat ut male periret, nee quicquam ei relictum est ex lar- iﬁi}
giore fortuna practer ambitionem miseram ef profundam gulam. g
LXXVI Ceterum uxor jam propemodum uetula et effeta oune demum
contumeliis abouit, filia autem per adulescentulos ditiores inuita-
f.as0n. MEnto matris suae nequicquam circum||lata, quibusdam etiam pro-
cis ad experiundum permissa, nisi in facilitatem Pontiani incidisset, 20
fortasse an adhue vidoa ante quam nupta domi sedisset. Pontianus
ei multum quidem debortantibus nobis nuptiarum titulam falsum s
el imaginariumn donanit, non nescins eam paulo ante quam duceret,
a quodam honestissimo iuuene cui prius pacta fuerat post satieta-

2 defeneratus v | 3 maluit retinere pee. ¢ || & pax F (idemgue Lipsiue

1

eoriocerat), f ax g, flax v: lex Gentilis, res Casaubonus (vel Bagitantibos ne-
gat} | posse se dissoluere Seriverius | anulos Fep | © abiicit ¢ | dopasci-
scilur v [ 8 at Fop, ot v: sed Bosscha | tectus]tates V | reliqoid F | 9 sester-
tiom FY, sextertium ¢ | xxx FV, triginta i tricies Coledur | de F, ex
@V | 10 cotidianis ¥V || 12 eollurcinationibus F, conlurchinationibus ¥
| delapidanit v | 14 seilicet morum Aeidadiva: ¢t moram Fygv: ox moro
Stewechius, ot m. integer Colvins, et verus Cosaubonus, et m. hand Apernen-
dus Gentiliz, et m. neterum Soriverfus, of m. maiorum Gruter. suspic. tnod.
XXULE | 17 caeteram v | effecta Fgp, effcta v | none demum Cosaubo-
nug: none domum Fip, totam domum v: jam demum Floridus, tota fam demum
Bosscha, tota demum Hiddebrandius | 15 abnuit Fepv: obusluit Colvius,
ohnubit Casaubonws, obruit Aridalius, absoloit Brantive | 21 sabta F | 22
deortantibus o |
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tem derelictam,  venit igitur ad eum noua nupta secura et intre-
pida, pudaore dispoliato, fore exoleto, lammeo obsoleto, wirgo rur-
sum post recens repudium nomen potius adferens puellae quam
integritatem, wectabatur octaphoro. uidistis profecto qui adfuistis,

5 quam jmproba juuenum cirenmspectatrix, quam immodica sui
ostentatrix. quis non disciplinam matris agnouit, cum in puella
uideret immedicatum os et purpurissatas genas et inlices oculos?

(269) dos erat a creditore omnis ad teruncium pridie sumpta et qui-
dem | grandior, quam domus exhausta et plena liberis postulabat. ¢ 1o,

10 Sed enim iste, ul est rei modicns, spei immodicos, pari ana- L0V
ritia et egestate totum Pudentillae quadragiens praesumptione cassa
deworarat, eoque me amoliendum ratus, quo facilius Pontiani faci-
litatem, Pudentillae solitudinem cireumueniret, infit generum suunm
obiurgare, quod matrem suam mihi desponderat: suadet, quam

15 primum ex tanto periculo, dum licet, pedem referat, res matris
ipse potius habeat, quam homioi extrario sciens trapsmittat: ni ita
[aciat, inicit scrupulum amanti adulescentulo ueterator, minatur se
filiam abducturum, quid multis? fuwenem simplicem, praeterea
nouae nuptae inlecebris obfrenatum suo arbitratu de uia deflectit,

20 it ille ad matrem werborum Rufini geralus, sed nequicquam temp-
tata eius grauitate, ultro jpse leuitatis et inconstantiae increpitus
repor{tat ad socerum haud mollia; matri suae praeter ingenium
placidissimum immobili iram quoque sua expostulations acces-
sisge, non mediocre pertinaciae adiumentum: respondisse eam de-

25 mique, non clam se esse, Rufini ex oratione secum expostulari; eo

tert)
1 dmhl:l:;] e F | 3 sdfevens FV, afferens ¢, assercos ¢ | 4
adfuistis FV, affuistisqp | 7 imedicatom F, medicatum @, immeditatum V,
immodicatom ¢ | inlices] illitos Pricgeus | 8 ternuntimn v | pridias v | 9

{ras.)
exausta v [ 10 amaricia v [ 1! Podentille F | quadragicns F, quadra-

fras,
gies g, quadrigiens V | 13 aErcunusnirct} F, tircanueniret v || 15 referatq,
seferat FgV | rem V || 16 ita del. Bosscha | 17 post faciat in F rasmra |
iniicit F, inicit V' | 15 abducturam Fep ]| 19 illecebris ¢ | 20 mequid-
quam ¢ | 21 ultra Pricoeus | 23 immobili fahnius: immobile FeV, et m-
mobile ¢ || 24 alumentum F, adivmestum op, alumentam ¥, alimestom ¢ ar-
gumentum Fulvies [ 25 exhortations ¢ [
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uel magis sibi auxilium mariti aduersum eius desperatam auaritiam
eomparandum.

LXXvI Hisce auditis exacerbatus aquariolus iste uxoris suae ita ira
extumuit, ita exarsit furore, ut in feminam sanctissimam et p-udl-
cissimam praesente filio eius digna cubiculo suo diceret, amatricem {H}
cam, me magum et uenefioum clamitaret multis audientibus, quos,
<i uoles, nominabo: se mihi sua manu mortem allaturam. uix her-
cile possum irae moderari: ingens indignatio animo oboritur.
tune, effeminatissime, tua manu cuiquam uiro mortem minitaris ?
at qua tandem manu? Philomelae an Medeae an Clylemestrae? 10
quas tamen cum saltas — tanta mollitia animi, | tanta formido ferri
est —, sine cludine saltas, sed ne longius ab ordine digrediar:
Pudentilla postquam filinm vidit praeter opinionem [contra suam]
esse [sententiam] deprauatum, rus profecta scripsit ad eum obiur-
gandi gratia illas famosissimas literas, quibus, ut isti aicbant, con- 15
fessa esl, sese mea magia in amorem inductam dementire: quas (s
tamen literas e tabulario, Pontiane praesenle et contra seribente
Aemiliano, nudins terting tuo inssu, Maxime, testato descripsimus,
in quibus omnia conira praedicationem istorum pro me reperiun-

LAXXVII tur, quamiuam, etsi districtius magum me dixisset, posset uideri 20
excasabunda, se filio uim meam quam uoluntatem suam causari
maluisse. an sola Phaedra falsum epistolium de amore commenta
est? at non omnibus mulieribus haec ars usitata est, ut, cum ali-
quid eius modi uelle coeperant, malint coactae uideri? quod si
eliam animo ita putauit [me magum esse], idcircone magus habear, 25

1 sibi om. p || 4 foeminam v | et pudicissimam om. ¢ | 7 michi F |
mort{raa) p | Ullotorom Cassubonns || 0 teoe — minitari Hildebrandigs |
elfoeminatissime v || 10 Clitemnestee FopV { post literam | in F resura) || 11
cum galtas Lipoive: consultas Py | mollicia v | animi]af v || 12 cludine
Fypv: elunaclo Casoubomus, ludione Colvdns || 13 uidit seripei: uidet Fyv ||

formosinsimas (m. tert.)
13 of 14 verba contra suam sententiom wneds inefusd | 15 famosissimas

F, formosissimas ¢, famosissimas v | litteras Fop, [fas v | 17 ¢ add. Ca-
saubonus | Pontiani v: publico Caseubomus | econscribents Fromus | 18
deseribsimus F || 20 destricting V | me om. ¢ | 21 excusabunda se Alio
¢, excosabundus efilio F, excusahbundus et filio o, excasabandus o fillo V ||
22 Phoedra v | 23 ot FyV, a0 ¢ || 25 animo] omning deidalivs | verbs me
msgum exse seclusi | iccircone v ||
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quia hoo scripsit Pudentilla? uos tot argumentis, || tot testibus, . 1210
tanta operations magum me non probatis: illa une uerbo proba-
ret? el quanto tamen grauius habendum est, quod in iudicio sub-
scribitur, quam quod in epistula seribitur? quin tu me meismet

5 factis, non alienis uerbis rewincis? ceterum eadem uia multi rei
cuiusuis maleficii postulabuntur, si ratum futurum est, quod
quisque in epistula sua uel amore uel odio cuiuspiam scripserit.
‘magum te seripsit Pudentilla: igitar magus es.” quid, =i consulem

(s62) me seripsisset: consul essem? quid enim, si pictorem, si medi-

10 cum, quid denique, si innocentem? num aliquid horum putares
ileireo, quod illa dixisset? nihil scilicet, atqui periniurium est el
fidem in peioribus habere, cui in melioribus non haberes, posse
literas eius ad perniciem, non posse ad salutem. ‘sed inquies animi
fuit, efflictim te amabat.’ concedo interim. num tamen omnes qui

15 amantur magi sunt, si hoc forte qui amat scripserit? credo nune,
quod Pudentilla me in eo tempore non amabat, siquidem id fo-
ras scripsit, | quod palam erat mihi obfuturum, £ 20a.

Postremo, quid uis? sanam an insanam fuisse, dum scriberet ? LXXX
samam dices? nihil ergo erat magicis artibus passa. insanam re-

2 spondebis? nesciit ergo quid scripserit, eoque e fides non habenda
esl: immo etiamsi fuisset insana, insanam se esse nesciseet, nam
ut absurde facit qui tacere se dicit, quod ibidem dicéndo tacere sese
non tacet et ipsa professione quod profitetur infirmat: ita uvel ma-
gis hoc repugnat: “ego insanio. qued uerum nom est, nisi -

25 sciens dicit: porro sanus est, qui scit quid sit insania. quippe in-
sania geire se non potest, non magis quam caecitas se uidere, igitur
Pudentilla compos mentis fuit, si compotem mentis se non putabat.

2 operatione seripad: oratione Fip, oriine v | 3 tamen fabmive: tandem
Fyv || 4 epistola Fpy | tu me meismet V, ¢ er corr., tom e meismet F |
b cacternm v [ 7 epistols Fopy | mafirn suo | 10 aligued v | h serum po-
tares fahnius [| 11 iccireo v | aichil Fep [| 12 verda habers, col in melio-
ribus desunt in FepV, ewdant fn ¢ || 13 litteras v | inguies Sildebrandfus: in-
quid FY, inquit ¢ ex eorr. || 14 eMictum p || 15 eredo Salmasiue: cedo
Fegv | 16 foras FopV, foris ¢: fors Lipsius, forte suis deidaling || 15 ante dam

in ¥ rarura | 19 nichil Fep | 20 nisciit F, niseiit V | scribserit FV | 21
essesaqp || 22 [dem Secaliger | 24 insciens soripei: scioos Fogpy || 27
noul 8 ¥ |
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possum, si uelim, pluribus, sed mitto dialectica. ipsas literas longe
alind clamantis el quasi dedita opera ad indicium istud prasparatas

ot sccommeodatas recitabo. aceipe tu et lege, usque dum ego inter- (s
logquar.

Sustine paulisper quae sequuntur: nam ad diverticulum rei 5
uentum est, adhoe enim, Maxime, quantum equidem animaduerti,
nusquam mulier || magiam nominanit, sed ordinem repetivit sun-
dem, quem ego paulo prins de longa uiduitate, de remedio nale-
tudinis, de uoluntate nubendi, de meis laudibus, quas ex Pontisno
cognouerat, de suasu ipsius, ut mihi potissimum nuberet, 10

LXXXI Haee usque adhue lecta sunl. superest ea pars epistulae, quas
similiter pro me scripta in memet ipsum vertit cornua, ad expelien-
dum a me crimen magiae sedulo missa memorabili fraude Rufini
wicems mutauit, et ultro conirariam mihi opinionem quorundam Oe- (e1)
ensium quasi mago quaesinit. multa fando, Maxime, audisti, etiam 15
plura legendo didicisti, non pauca experiendo comperisti: sed enim
uersutiam tam insidiosam, tam admirabili scelere conflatam negabis
{¢ unquam cognouisse. quis Palamedes, quis Sisyphus, quis deni-
que Eurybatus ‘aut Phrynondas talem excogitasset? ommnes isti
quos nominaui et si qui praeterea fuerunt delo memorandi, si cum 20

{9 Aeschin, in Cresiph, § 1873 e dpmwalide; oore Edpifates ovr’
glhog eodaly mwamors Twv mohai wewmpdw Toiootos payes el W
bybwere, — Plat, Protag. p. 327d.

1 litteras Fopv: sequiter in F rasura | 2 :hnutrl. F | 3 aceipe - lege.
literao Pudentillae. substine p. q. 5., nsque dum ego interloquar Pricosus |

§ denerticulum ¢ | 7 ordinem naminauit repetinit gp | 8 walitodinis ¢p || 11
epistulae F, cpistoloe gv || 12 nertit ad coroua expellendum a me cr. m. F,
cornua ad expellendum o me or, m, wertit ¢, wvertit cornun od ex-
pellendum a me er. m. vi verba ad expellendum a me er. m. verbis
pro me seripta subiuneit Fowerss [ 13 missa Cosanbonwe: omissa
Figv: emissa Lipsius | frande Salmasics: laude Fepv || 14 vicom Aeidalius:
uice Fopv: uocem Casaubonws, woce Hrowtiue || 15 etinm] et v | 16 ot
von pasea Soeriverius | 17 admicabili ¢ én rasura | 18 Sisyphus ¢, fifyphas
FF;‘S}'I,'F:II'V | 19 Euribatés Fip, Euribatus v | Phrisondas Fv, fri-
nomlas w
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hae una Rufini | fallacia contendantur, macel provsus et buccones

s uidebuntur. o mirum commentum! o subtilitas digna carcere et
robore! quis eredat effici potuisse, ut quae defensio fuerat, cadem
manentibus eisdem literis in aceusalionem transuerteretur? esi

& hercule incredibile. sed hoe incredibile qui sit factum, probabo,
Obiurgatio erat matris ad filium, quod me, talem wirum qua- LXXXNI
lem sibi praedicasset, nune de Rufini sententia magum dictitarel.
uerba ipsa ad hunc modum se habebant: “Amwoléiog pdyos, wei
dyi i’ alrob pepdysvpar xei dpd. ESéTw viv meog Aud,

tfr,',:", fwe Eri owgeovd. laee ipsa uerba Rufinus [quae Graeee inter-
posui] sola excerpta et ab ordine suo seiugata quasi confessionem
mulieris eircumferens et Pontianum Nentem per forum ductans,
uulge ostendebat, ipsas mulieris literas illatenus qua dixi legendas
praebebat, cetera supra et infra seripta oceultabat, Aurpiora esse

15 quam ut ostende] rentur dictitabat: satis esse confessionem mulie= £ 10,
ris de magia cognosci. quid quaeris? verisimile omnibus uisum:
quae purgandi mei gratin scripta erant, sadem mihi immanem in-
uidiam apud imperitos conciuere. turbabat impurus hic in medio
foro bacchabundus, epistulam saepe aperiens proquiritabat: “Apu-

20 leius magus: dicit ipsa quae sentit et patitur: quid uultis amplius?’
nemo eral qui pro me faceret ac sic responderet : “tolam sodes epi-

(867) stulam cedo: sine omnia inspiciam, @ principio ad finem perlegam,’
multa sunt, quae sola prolata calumniae peossint uvideri obnoxia.
cuiauis oratio insimulari potest, si ea quae ex prioribus nexa sunt

1 macci - bucoones Lipsiss: macchi - bocchones FpV | 2 meram F ||

i

4 ltkeris Fopv | conusrteretur Salmasiue | 7 dictaret F | 8- 10 Alle
ABIOC (AIOYAGIOC Fop) pal OCKal ENw Yo Y TOY pGual €Y ual
Kol Ellcl EAPETuNYNTIPOC 6u6 Eul 6T Co®PONw FpV: rerba ue-
petygvpes xoi fpdi coniumgenda esso vidit Spengel. L d, p. 32 | val fpat
xod Eldere Casaubonus, xal Egug §L08 vofvvy wpds dud Schickeradus || 10
interposui Fep (of Casaubonus), interposoit vi verba quae Gr. int, o glossa
irrepsisse intellexit Avidalive | 121 circonferens v | fleatem om. ¢ || 13
litteras v || 14 cactern v | scribta F | auuu[uim}!' | 15 teineiras.) re-
turbabat F || 19 bachabundus ¥ | epistolom Fepv | porre quiritabat Aei-
dalivs || 21 faceret vol esset Colviue: foreot Feopv: stavet Stewechius, foret
Acidolius | 22 epistolam Fipv | o addidi | 23 calumpnie o, calumaia F |
pellp |
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principio sui defrudentur, si quaedam ex ordine scriptorum ad lu-
bidinem supprimantur, si quae simulationis causa dieta sunt adse-
uerantis pronuntiations quasi exprobrantis legantur, haec et id
genus ea quam merito tune dici potuerint, ipse ordo epistulae
ostendat. 5

At tu, Aemiliane, recognosce, an et haec mecum testato | de-
scripseris: Govioubay ydp pe 00 &g oy aivies youndiva,
atrdy Emetoeg votrer dwi mdvewy digiiodar, Sevuclov
wov dvdpe wel owovddlew wivdv oixgiov tpiy 8¢ uot
woreiadar. »iv 08 dg dedpogor fudy wexeideg os 10
tvameldovary, aigridior iybvero moléiog udyog, »al dye g
i’ atvol pepdysvpar xei doo. [wei] ddévw viv madg dué,
fwe &re owpeovi.

Oro te, Maxime, si literae, ita ut partim uocales dicuntur,
efiam propriam uocem usarparent, si uerba, ita ut poetae aiunt, 15
pinnis apla uulgo uolarent: nonne, cum primum epistulam istam
Rufinus mala fide excerperet, paueca legeret, multa et meliora sciens
reticeret, nonne tune ceterae literae scelesie se detineri proclamas-
sent? uerba suppressa de Rufini manibus foras euolassent, || totum
forum tumuliu complessent: se quoque a Pudentills missas, sibi 20
etiam quae dicerent mandata: improbo ac nefario homini per alie-

[T LT S
1 dnf:udnumr : F | libidinem ¢p: livedinem Sehfckeradus | 3 proman-
clationt v | qousi vel tamquam Aoidalive s quam Fepy || 4 ca] alin Fudvius |
potuerunt V| epistolae Fyv | 7-13 BOYAORENONTaP u€dldCEl

T
NON el TTeC Fepd@hNelaYTOC ENEICC TOYTON oNTI HaNTON
(MaNTON Fe) alPEICO BaY waloN TON aNdPe K el CHOY defaN oY
TON OIKION hu6INdIEMOY TIOOICaI NYN 46w ueck «POT by Kl
K OhBEIC TE aNelIEIOO YT «IEDNIAION ETENETO allOAEIOC ual OC
Kal €l u€ual6Y ual YIIaYTOY Kel 6Pal GAGEIO NYNITPOGNI
(EABETuNYNIIPOC 646 Fy) GuCETICo®DPONs FgV | 9 Tuir
Solmasius: fiuiv ¢ | 10 mowiodm Spengeliva 1. d. p- 32: morfjome ¢ | duk-
pogor seriprs of. Scheid. ad loomum pragf, p. XI: uoyénpol ¢t [
Hildebrandiua | poir] duds Coraubonus, ﬁpﬂ:v Bosscha | oe Bmeﬂ:‘-r?i ¢
| 12 verba i’ aivol pspdyevpm transposui | vl fpi: xal Fldere Ca-
saubomus | xal seolusi | 14 litterse v | 15 ita ut unigo poetae aiunt, p.

L
a. wol. Fricacus | 16 uolercot F | epistolam Fyv || 18 litterac v ||

i R T e 28 e e B
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nas literas falsum facere temptanti ne auscultarent, <ibi potius audi-
rent: Apuleinm magiae non accusatum a Pudentilla, sed acensante
Rufino absolutum. quae ommia etsi tum dicta non sont, tamen
nune, com magis prosunt, luce illustrius apparent. patent artes
5 tuae, Rufine, fraudes hiant, detectum mendacium est: ueritas
olim inferuersa nunc se effert et uelut alto barathro calumniae se
emergit,
Ad literas Pudentillae prouocastis: literis nineo, quarum s LXXX1N
uultis extremam quoque clansulam audire, non inuidebo, dic tu,
10 quibus uerbis epistulam finierit mulier obecantata, uecors, amens,
amans,
‘Eya ovve pepdyevpac oliv’ oG wiy elucouévpy du-
péoovaa,
(B) Etiammne amplins ? reclamat uobiz Pudentilla et sanitatem suam
15 a uestris calumniis quodam praeconio uindicat. nubendi antem seu
ralionem seu necessitatem fato | adseribit, a quo multum magia
remota est uel potius omnine sublata, quae enim relinguitur uis
cantaminibus el veneficiis, si fatum rei euiusque neluti uiolentissi-
mus torrens neque retineri potest neque impelli? igitur hac sen-
tentia sua Podentilla non modo me magum, sed omning esse ma-
giam neganit. bene, quod inlegras epistulag matris Pontianus ex
more adseruanit: bene, quod wos festinatio udieii antenortit, ne
quid in istis literis ex otio nouaretis.  twum hoe, Maxime, tuaeque
providentiae beneficium est, quod a prineipio intellectas calumnias,
25 ne corroborarentur tempore, praecipitasti et nulla impertita mora

2

=

a

1litteras v || Grun F | se effert 5, so fort FgV | calomolse sa emer-
git Lipsius: colomnin emergit F, ealumpnias emergit ¢, ealumniss emergit v:
calumniag emergit Casgubonus, calumnia se emergil Salmarius | 8 litteras v
| Tlitteris v || 10 epistolam Fepy || 12 f 13 ETOOYTEMEMATEIMAL
OYTETEPaTHN EIMAPMENhN EKD Fip: verba grasca om. v, emen-
davit Spengelive L. d. | byd ovm peudyevpoe Ore &' Bpoi, afrie . sfung-
by fpo Casaubonus, Byoh obre pepdysupa, otre d° dpa, viw eluegubimy
fymy Hildebrandixs [| 14 declamat ¢ | 15 calumpniis @ [ 16 aseribit i |

18 rei eqy o 1 21 epistolas Fv | 22 adseruanit ¢, asseruabit F, adseruabit
¢V | 23 litteris v | 24 calumpuing @ || 25 vulla impertitd ora F, mllam

impertitam horam " |
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1210, £.30b. P, Oulnsd,
subneruasti. finge nune aliquid matrem filio secretis literis de
amore, uti adsolet, confessam. hocine uerum fuit, Rufine, hoe non |
dico pium sed saltem humanum, promulgari eas literas et potissi- |
mum filii proeconio publicari? sed sumne ego inscitus qui postulo,
ut alienum pudorem conserues, qui tuum perdideris? 5
LXXXY {Cur autem praeterita conqueror, enm non sint minus acerba
¢ 130 pracsentia? hoc usque | 2 uobis miserum istum puerum depraua-
tum, ut matris suae epistulas quas putat amatorias pro tribunali
proconsuli recitet, apud uirum sanctissimum Claudium Maximum,

ante has imperatoris Pii statuas filius matri suae pudenda exprobret 10
stupra et amores obiectet? quis tam est mitis quin exacerbescat?
tune, ultime, parentis tuae animum [in} istis serutaris, oculos aob-
seruns, suspiritus numeras, adfectiones exploras, tabulas intercipis,
amorem renincis? tune, quid in cubiculo agat, perquiris, [ne] mater

tua? + « non dico amatrix, sed nee omnino femina est. ne tu in }7
ea eogites nisi unam parentis religionem. o infelix ulerom tuum,
Pudentilla, o sterilitaz liberis potior; o infausti decem menses, o
¢ 21a, ingrati quattuordecim anni widuitatis! uipera, ut | audio, exeso
utero in lucem proserpit atque ita parricidio gignitur. at enim tibi

a filio iam adulto acerbiores morsus uiventi et videnti offeruntur. 20
silentium tuum laniatur, pudor tuus earpitur, pectus tuum foditur,
uiscera intima protrabuntur. hascine gratias bonus filius matri re-
pendis ob datam uitam, ob adquisitam hereditatem, ob quattuor-
decim annorum longas alimonias? hiscine te patruus disciplinis

1 subnerufosti ¥V | litteris v || 2 assolet gy | hoccine Fgv § 3 pro-
uolgari v | ltterasv || 4 ili F | poplicari FY | sompe Aeidalive: sum
Fyv | laseitus Scaliger: inselus Fgpv || 7 hoc usque FoV, hocosque ¢ |
§ epistolas Fepv || 9 CL Maximum Fopv || 10 matri Fop (el Casaubonuia),
matris v | 12 tuae F | oltime Pricasus (¢f, mett. VIII 17}: uitime F ez
corr )@Y, oltro ¢ | in del Efmenhorating || 13 affectiones ¢ | 14 ne
soclusi: noe Seriverius | 15 post tos aliquof verda intercidisse putat Tahmins
| non dico secludi vult Casaubonus | noe fakniuz: ne Fogv: enim Bosscha |
foomina v || 16 ea Fopv: fortasss cam | eogites Fy, cogilas v | non dico
mater tua amatrix, sed omoloo femina? estoe ul in ea cogites, nisi unam pa-
rentis religionom? JFowerus | infoelix v | 18 quoatvordecim Fep, xiiii v |
21 fodicatur Hosscha | 22 repeodes Colvius | 23 acquisitam g | quatoor-
decim o, xiiii Fy |
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erudiuit, ut, si compertum habeas filios tibi similes futuros, non
audeas ducere uxorem? est ille poetae uersus non ignotus:
odi puernlos prascoqui sapiemntia,
(s12) sed enim malitia praccoqui puerum (uis non anersetur atque ode-
5 rit, cum uideat uelut monstrum quoddam privs robusto seelere
quam fempore, ante nocentem (uam potentem, wiridi pueritia, cana
malitia? uel potius hoe magis noxium, quod cum venia perniciosus
esl el nondum poenae, iam iniurias suificit. iniurise dico? immo
enim sceleri aduersum parentem nefando, immani, impetibili.

10 Athenienses quondam propter commune ius humanitatis ex LXXXVI
caplivis epistulis Philippi Macedonis hostis sui unam epistulam,
cum singulae publice legerentur, recitari prohibuerunt, quae erat
ad uxorem Olympiadem conseripta: | hosti potivs pepercerunt, ne
maritale secretum diunlgarent, praeferendum rati fas commune

16 proprise ultioni. tales hostes aduersum hostem: tu qualis filius
aduersum matrem? uides, quam similia contendam? tu tamen
filins matris epistulas de amore, ut ais, scriptas in isto coetu legis,
in quo si aliquem poetam lasciviorem iubereris legere, profecto non

(15 abnieres: pudore tamen aliquo impedirere: immo enim nunguam

20 malris tuae literas attigisses, si ullas literns atligisses. af quin
ausus es tuam ipsius epistulam legendam dare, quam nimis
irreverenter, nimis contumeliose et turpiter | de matre tua
seriptam, cum adhuc in eius sinu alerere, miseras clanculo ad
Pontianum, scilicet ne semel peccasses ac tam bonum tuum

§ Comicorum fat. rell. od. Ribbeck p, 111, fr, 78,

1 &i] quasi Pricasus [| 3 precog Frp, procoqui V | 4 malicia v | pre-
cog Fi, precoqui V I 5 robusto Bosscha: robustos Fopv: robostom Col-
viug | 7 malieiay [ 9 fmpetibili] impiabili Colriws | 10 gquondam Ca-
soubonus: quidem Fepv, quidam ¢ || 11 epistolis Fey | uoam Fep, uanam
¥ | epistolam Fepy || 13 Olympiadem gy, olim piadisi F | 15 ad-
wersas v [ 16 aduersas v || 17 epistolas Fogv || 19 aboueres fFowerus:
auderes Fepv || 20 litteras Fyv | ullas alias L v | litteras Fv | at quin
Coltius ; of. Plaut. Rud, 111 4, 56: ad quam Fegv: ot etiom Aeidalive, at quam
nequiter Scaliger, at quam Fosscha || 21 epistolam Fgv | quam] quae

mhOf. Foe)
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fagtum oblfwio capesseret, miser, non intellegis, jecirco pa-
troum tuwm hoe fieri passum, quo se hominibus purgaret, si
ex literis tuis noscerelur, 1e etiam prius quam ad eum commi-
grasses, eliam cum matri blandirere, tamen iam tum uolpionem et

LXXXVIlimpium fuisse, ceterum nequeo in animum inducere, tam stultum 5

r 138k,

Aemilianum esse, ut arbitretur, mihi literas pueri et eiusdem aceu-
satoris mei offuturas,

Fuit et illa commenticia epistula neque mea manu seripla ne-
que uerisimiliter conficta, qua wideri uolebant blanditiis a me mulie-

Ed. Oudand,

rem sollicitatam,  cur ego blandirer, si magia confidebam? ua 10

autem uia ad istos peruenit epistula, ad Pudentillam scilicet per ali-

quem fidelem missa, ut in re tali aceurari solet? cur praeteren tam ¢4

uitiosis uerbis, tam barbaro sermone ego scriberem, quem idem
dicunt nequagquam Graecae linguae imperitum ? cur autem tam ab-
surdis tamque tabernariis blanditiis subigitarem, quem idem aiunt
uersibus amatoriis satis scite laseinire? sic est profecto, || cuinis
palam est: hie qui epistulam Pudentillae Graeeatiorem legere non
potuerat, hanc ut spam facilius legit et aptius commendauit.

Sed fam de epistulis satis dictum habebo, si hoe unum ad-

didero: Pudentillam, quae seripserat dissimulamenti causa et de- 20

ridiculi: §494tw viv, fwg &xe owggovad, post hasce literas eno-
casse ad se filios et nurum, cum his ferme duobus mensibus con-
wersatam, dicat hic pins filius, quid in co tempore sequius agentem

1 oblivio Casaubonus: optuto Fep, oblute v: actutum Colfeius | capesce-
ret Fv: obtute (pro obtuta) facesseret deidalins, obtutn eareret Fuloanius,
obtutu capesserctur Bosscha | intelligis Fopy | ideirco ¢ | 2 quod Fyp,
quo ¥ | hominibus] omnibus ¢ | 3 litteris v | Foif F, suis ¢p, tois v || 4
uolplonem FopV | 5 caeterum v | neque Fop (requitur in F rasura) || G lit-

b (men. sce.

teras v || 7 affuturas FV, uﬂ'nthn'li . @ || 6 epistaln Py [| 9 werdsimili-
ter qp in rasura | 10erge v | blandirem Fip, blandirer v | magia Fip,
magie v | 11 ad istos seoludi vult Pricgows | epistola Fov || 12 sccurari
Hildelrandius: accusari Fypy, actitari 5 || 13 conseriberem ¢ | ldem Fip,
fidem v | 15 tanque v | blandiciis v | idem FY, iidem ¢ | 17 opistolam
Fgv | graccaiorem Bramtiuz | 15 poterat v | apertios commentanit
Lipsius || 10 epistolis Fyv | 20 seribserat ¥ | 21 Fidere Casgubonus |
poat yirw infercidisse videntur verba wpde dud; of. pag, 91, 96t 92, 12 | fws
om. F | litteras v | 23 fequs F, lequins ¢, scons v |
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@7 uel loquentem matrem suam propter insaniam uiderit: negel, eam
rationibus uilliconum et upilionum et equisonum sollertissime siuh-
seripsisse : neget, fratrem suom Pontianum grauiter ab ea | moni- . 21n.
tom, ut sibi ab insidiis Rufini caveret: neget, uere whiurgatum,

5 quod literas, quas ad eam miserat, uulgo circumtulisset nee tamen
boma fide Jegisset: neget, post ista quae dixi matrem suam mibj
apud uillam iam . pridem condicto loco nupsisse. quippe ita pla- LXXXVIT
cueral, in suburbana uilla potivs ut coniungeremur, ne cives denuo
ad sportulas conuolarent, cum haud pridem Pudentilla de suo

10 quinquaginta milia nummum in populum expunxisset ea die, qua
Pontianus uxorem duxit et hie puerulus toga est inuolutus: prae-
terea, ut conuiuiis multis ac molestis supersederemus, quae ferme

X Inore nouis maritis obeunda sunt,
Habes, Aemiliane, causam totam, cur tabulae nuptiales inter
15 me ac Pudentillam non in oppide sint sed in uilla suburbana con-
signatae: ne quinquaginta milia nummuom denuo profundenda pssent
nee tecam aul apud te cenandum, estne causa idonea? miror ta-
men, quod fu a uilla tantopere abhorreas, qui plerumque ruri wer-
sere. lex quidem lulia de maritandis ordinibus nusquam quantum
20 seio ad hune modum || interdicit: “uxorem in uilla ne ducito.’
immo si nerum uelis, uxor ad prolem multo auspicalius in uilln
quam in oppido ducitar, in solo uberi quam in loco sterili, in agri

i#76) cespite: quam in fori silice, mater futura in ipso materno sinu, si
nubat in segete adulta, super fecundam glebam, uel enim sub ulmo

2 uilliconum Py, uillicorum ¢ | opilionum FyV, opilignem ¢ |
equifontm (mon, tert)
nqujﬁnum F, equilonom ¢, equisionum v || 4 malim seuere [| &
litkeras ¥ | circuntulisset v | 7 nubsisse ¥ | 10 milia v, millia F. |

nmn;‘t" F {man. pr.) | inom, PV || 12 molestis Safnosius: molestiis oy
I 14 nubtiales F | 16 milio v, millia Fop | 17 ne tecom Sobnosus | coenan-
dum Fep, coenandum esset ¢ | ydonea qp | 15 quod] quid ASeidalive | tusm

wa fmrn, sec)

1]

uillam tp, tud willd V | ab.orreas ¢ | rure gy | wercers o | 19
nusquam seripsi: vunguam Pyyv | quantom addid | 20 seio seripsd: Tui i-‘up'q:',
scilivet ¢ || 21 auspicacios ¢V | 23 eeilice F, silie3 V. | sinu om. ¥: iu
ipso materno sing oo in segote Coraubomus, in ipso m. . nobot, in segete Afoi-
duling, in ipso m. sing, i aul in segete - nol enim Brantive || 24 foccundam
Fyv || -

L. Apiil. Madaor, Apol. /
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£ 483, b Ed. Chudeml

marita cubet, in ipso gremio terrse matrés, inter suboles herbarum
ol propagines uitium et arborum germina. ibi et ille celeberrimus
in comoediis uersus de proximo congruit:
seaidwy b’ dpdre pmoiw.
Romanorum etiam majoribus Quintiis et Serranis et multis aliis g
similibus non modo uxores, uernm etiam consulatus et dictaturae
in agris offerebantur. cohibebo me in fam prolixo leco, ne tibi
gratum faciam, si villam Taudavero,

LXXX VI De aetate vero Pudentillae, de qua post ista satis confidenter

mentitus es, ut etiam sexaginta annos natam diceres nupsisse, de 10
eit tibi paucis respondebo: nam necesse non est in re tam perspicua
pluribus disputare.

| Pater eius natam eibi filiam more ceterorum professus est.

4 Clem, Alex. Strom, I p. 181, 15 (Sylb): pdmec piv ey dori cuve-
Bog g'uap;; ¥ai ypovasss § IFH"I'.\T ward vopew bml omeduy vhowy onopd”
o gouy wapoids Minerdpag
walbay =" Gpaty pmelur
Wupl coi pr Ty bpoursy Saripa
(mafbur owopy Tov ol walgo; emendaoit Porsonuos). — Fragm,
com. gr. 1L p. 275, fr, CLXXXYV,
& of, pag. 27, 9.

1 post cubet in I rasura: acenbet Jungermannus | malris Corauborus:

U {man. pr.
matees Fgv | soboles © B | 4 Mty enapoyes INICION EITICTIOPA
Fip, TlaldeN Ell«POTONT NICION CIICHOPa V: acidor in' dpdrg
yynaiany Bl amapos vel EBxlfanopn Jahnive nov, mus, vhen, 11 p, 450 | GITIC
NOPA, i, e dni anopd, glossema verborum dx' dpire, deleverunt Meinekius
ragmn. com, gr. V p. 107, supplem. p. CCLXXIX) of Spengoliug 1. d. p. 33:
mour Ex’ dypgd 4 gdory oxgromocet vel oxfvos moud Trillerus L d. 1 5,
mafdaw En' dyppar piqoluy dad odpor vel bondpor Bosscha, walduy
En’ dgdry yryolar ve xal andpg Poortkampins bibl, cril. nov, 1 p. 96, mad-
dane Emapeiv gygoioy bxioropn Nildebrandive. Caseulonus inseruerat hog
veraus Menandri; do” boviy dgeric xad plov diddozalos | Llevdfgov Tois
wiaoy drdpeimois aypde (Stob. florl LV 5), Scipio Gentilis hune versum
Philemopia: Tizcudroaroy xrqu’ dovly dvlgumon dypos (ibid. LYV1 15) | b
Quintis F || 7 eohibebo ¢, cohibebam FigV | o tam qp | 10 oubsisse FY |
\ W (mwas #ee)
11 pamcis tibi v | nom wecesse pon est @V, nam necelfei non esl F, nam in

re b non st necesse vel nob opus est ¢ oam pee foope Lop. pluciboy dispu-
tars Solmastus Il
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labulae eius partim tabulario publien partim domo adseruantur,
fuae jam tibi ob os obiciuntur, porrige tu Aemiliano tabulus istas:
linum consideret, signa quae impressa sunt recognoscat, consules

(5% legat, annos computet, quos sexaginta mulieri adsignabat, probet

5 quinque et quinquaginta: lustro mentitus sit. parum hoe est, li-
beraling agam: nam et ipse Pudentillae multos annos largitus est;
redonabo igitur uicissim. decem annos Mezentiug cum Viixe erva-
uit: quinquaginta saltem annorum mulierem ostendat.  quid mul-
tis? ut eum quadruplatore agam, bis duplum quinquennium faciam,

10 uiginti annos semel detraham. iube, Maxime, consules computari:
nisi fallor, inuenies nune Pudentillae haud multo amplias quadra-
gesimum anoum aetatis ire. o falsum audax et nimiom, o menda-

(%39) cium uiginti annorum exilio puniendum: dimidio tanta, Aemiliane,
mentiris, falsa nudes, sesquialtera! si triginta annes || pro decem ¢ 122

15 dixisses, posses uideri pro computationis gestu errasse, quos cir-
culare debueris digitos aperuisse. eum uero quadraginta, quae fa-
cilius ceteris porrecta palma significantur, ea quadraginta tu di-
midio auges, non potes digitorum gestu errasse, nisi forte triginta
annorum Pudentillam ratus binos cuiusque anni consules nu-

20 merasti.

{880, Mis=a haee facio. uenio nune ad ipsam stirpem accusationis, LXXXX
ad ipsam causam maleficii. respondeat Aemilianus, ob quod emo-
lumentum, etsi maxime magus forem, Pudentillam carminibus et
uenenis ad matrimonium pellexissem. atque ego scio, plerosque

7 of. pag. 67, 1.

1 poplice ¢ || 2 obiicionlor ¢t malim obicientor | toem. ¢ | 3 -
oum] Ngaum ¢ | 4 LX. v | assignabat ¢ || 5sit FpV, est ¢ | O bis v,
bi. F (erasa videtur litera ), his o | 10 XX. v | semol] simul Bosscha |
conpulari ¥ | 11 haud multe p* amplius i | quadragessimom V: hawd molie
quadragesimom ampling Simenhorsting || 12 et nimiom] et mimicum Groferus,
aestimlum Brasfivs | o wendaeiom Fy o wesdatium v, mendaciom ¢ : o falsum
et andnx, nimium m. Elmendorsfivg, o lalsum eb aodax piminm, o mendacionm
Sealiger || 13 XX v | exsilio 7 | tanto Selmasiuve | 14 sopdes fesque altera
¥, sudeMesque altera g, andes sesys altera’ V| el sesquialters Casaubonns |
AXX. v | proom. ¢ | 16 apernisse Fep, adperisse ¥ | XL v | 17 eneteris

numeralt (e, e
¥ | XL v | ] com fahning || 18 XXX. v || 18 pomioafli i

1
| 21 ipsam Fy, ipsum v | 22 Aemilianus et Hofious gv | 24 aenjens o | alg)

e w 0y,

%
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reos alicuius facinoris postulatos, si fuisse quaepiam causae proba-
rentur, hoc uno se tamen abunde defendisse, uitam suam procul
ab huiusmodi sceleribus abhorrere, nec id sibi obesse debere, quod
uideantur quaedam fuisse ad malefaciendum inuitamenta. non
enim omnia quae fieri potuerint pro factis habenda: rerum uices
uarias euenire: certum indicem cuiusque animum esse: qui sem-
per eodem ingenio | ad uirtutem uel ad malitiam moratus firmum
argumentum est accipiendi criminis aut respuendi. haec ego quam-
quam possim merito dicere, tamen uobis condono nec satis mihi

Ed. Oudend.

duco, si me omnium quae insimulastis abunde purgaui. sin 10

nusquam passus sum uel exiguam suspitionem magiae CcoN-
sistere, reputate uobiscum, quanta fiducia innocentiae meae

quantoque despectu uestri agam: si una causa uel minima
fuerit inuenta, cur ego debuerim Pudentillae nuptias ob ali-

quod meum commodum appetere, si quamlibet modicum emo-
lumentum probaueritis, ego ille sim Tarmoendas uel Damigeron
uel Velus uel Moses uel Iannes uel Apollobeches uel ipse Dar-

16 Plin. nat. hist. XXX 1, 4: mirnm hoc inprimis, durasse memoriam
artemque tam longo aeuo commentariis non intercedentibus, prae-
terea nec claris nec continuis successionibus custoditam. quotus
enim quisque auditu saltem cognitos habet, qui soli nominantur,
Apusorum et Zaratum Medos Babyloniosque Marmarum et Araban-
tiphocum aut Assyrium Tarmoendam, quorum nulla extant mo-
numenta ?

17 Arnob, adu. gent, I 52: age nunc ueniat guaeso per igneam zonam

Fg, atque v: atqui Scaliger ||

2 habunde F¢ | 4 ad maleficiendum F, ad maleficiandum ¢V, ad ma-
leficianm perpetrandum ¢ || 5 poterint V || 7 ad malitiam @v: in F ad dele-
fum est | 8 dilcriminis ¢ || 9 possum ¢ || 10 habunde ¢ | i eis quae
secuntur verborum distinctionem mutavi | sin Bosscha: si Fv: nisi dcida-
lius || 11 suspicionem Fv | 13 vestra F || 14 nubtias F | 15 qualibet ¢
| 16 Tarmoendas seripsi (¢f. Plin. nat. hist. XXX 1, 5): cafmdaf F, carmen-
das p, Carm daf V, Carinondas ¢: Charondas B. Pius, Phrynondas Pricaeus |
17 Velus sive Belus add. Meursius, uel Bosscha: his Moses F, hilmelos ¢,
Hismoses v: is Moses lanus Parrhasius, hic Moses Olearius, Hisus (i. e. Hie-
sus, lesus) uel Moses Bosscha aliquando, his del. Scaliger | Moses] Musaeus
Hildebrandius | Jannes Colvius: 105l F, iohannes ¢, Iohannes V | Apollo-
beches scripsi (¢f. Plin. nat. hist. XXX 2, 9): Apollohei F, Apollo ¢, Apol-
lohee V, Apollonius ¢ ||

15
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s1) danus uel quicnmque alius post Zoroastren el Ostanen inter ma-
pos eelebratus est.,
Vide quaeso, Maxime, quem fumultum suscitarint, quoniam LXXXXI
£go paucos magorum nominatim percensui. quid faciom fam ru-
§ dibus, tam barbaris? doceam rursum haec et multo plura alia no-
mina in bybliotheeis || publicis apud elarissimos seriptores me le-
gisze, an disputem longe alind esse notitiam tominum, aliud artis
ciusdem communionem habere, nec debere doctrinae instrumen-
sy tum et eruditionis memoriam pro confessione criminis haberi, an,
10 quod multo praestabilins est, tua doctrina, Claudi Maxime, tuaque
perfecta eruditione fretus contemnam stultis et impolitis ad haee
respondere? ita potins faciam: quid illi existiment, nawci non pu-
tabo. quod institui pergam disputare: nullam mihi causam fuisse
Pudentillam ueneficiis ad nuptias prolectandi,
Formam mulieris et actatem ipsi ultro improbauerant idiyue
mihi uitio dederunt, talem uxorem causa auaritise concupisse, al-

1%

—_

magns intoriore ab orbe Zoroastres, Hermippo ot sseentiamur asctori,
Bactrianus et ille conuenint, calué Ctesing res pestns historinrum
exponit in primo, Armenios, Ostanis nepos, et familingds Pamphy-
lus Cyrl, Apollonies, Damigero et Dardanes, Velus, Tulianus o
Bachulos, ot si qois est alius, qui principatom et nomen fertur in
tolibog habwisse proestigils. — Plin, L & 2, 11: est et alin magiees
factio o Mose ot lanme et Lotape ae Tudacis pendens, sed moltis
milibus, annorum post Zoroastren, — ibid. 2, 9: Democritns Apol-
lobechen Coptiten et Dardanom e Phoenice illustrault, aolumini-
bus Dardani in sepolernm cins petitis, suls vere ex discipling eorum
editis, quie recepta b ollis hominwm atqne teosilsse per memo-
riam aeque ac nikil in uin mivendom eat,

ibid, 2, 8; sine dobio (magi) ortn in Pemide a Zoroastre, ut inter
nuctores connenits sod nnms hie foerit an postea et alius, non satis
conetat, — bkl 2, 8% primos, quod estet, ut eqmidem  innenio,
commentatus est de ea Ostanes Xerxen regem Persnrom bello quod
i# Grageine intulit comitams, ae uelut semina ariis portentosas
sparsit obiter infecto gqoacumgus commennernnt mundo.

r dl (mawm. see.)

£ 1%, 1 ¥,

1 quicnnque v | Hostanen Py || 4 duribus w | 5 rursiwm] Ru-
floum ¢ || 6 bybliothecis F, biblistheeis gv || 7 noticiam v | 8 habere com-
munionem v || 11 eontempoam ¢ || 12 sanei Colrdus: nacei Fypve quid ist
existiment naccae, non putabo Cofrivs, quid — nanac, nani w p. Theod. War-
viliug, quid - nactoe, non curabo vel nanci putabo Tollivs |
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que adeo primo dotem in congressu grandem et uberem rapuisse.

all haee, Maxime, longa oratione fatigare te non est comsilinm: nihil
werhis opus est, cum multo disertius ipsae tabulae loguantur, in
quibus ompia contra quam isti ex sua rapacitate de me gquogue
coniectanerunt, facta inpraesentiarum et prouisa in posterum die- 5
prehendis: nam primum mulieris Jocupletissimae modicam dotem
neque eam datam sed tantumimodo promissam: practer haec ea
condicione factam coniunctionem, nullis ex me susceplis liberis s
uita demigrasset, uti dos omnis apud filios eins Pontisnum @t Pu-
Jdentem maneret, sin uero uno unaue superstite diem sunm obis- 10
set, uti tum dinidua pars dotis posteriori filio, reliqua priovibus e
vederet,

Haee, ut dico, tabulis ipsis doeebo. fors fuerit an ne e qui-
dem eredat Aemilianus, sola trecenta milia nummum scripta
corumgque repetitionem filiis Pudentillae pacto datam. cape s ipse 15
tu manibus tuis tabulas istas, da impulseri e Rufine: legat, pu-
deat illum tumidi animi sui et ambitiosae mendicitatis: quippe ipse
egens, nudus, quadringentis milibus nummum a creditore || aceeptis
filiam dotauit, Pudentilla, locuples femina, trecentis milibus dotis
fuit contenta et maritum habet [et] multis saepe et ingentibus doti- 20
bus spretis inani nomine tantulae dotis contentum, ceterum pragter
wxorem suam nilil computantem, omnem supellectilem cunctasque
diuitias in eoncordia coniugi' et mutvo amore ponentem, quan-
quam quis omnium el exigue rerum peritus culpare auderet, si

2 wichil Fap || -5 lmpracsentiarum gv (i ¢ fitara m oxcfat de roaurd) |
imposterum v | deprehendes ¢ | 6 mam seripsi: iam Fpv | 7 promissam F,
om. @V in o aubom manrs recentizstma in margine adseripgit; pactam modo
Hildabrandites , dictam tantummodo fehnive | 8 conditione F | coniunctionem
Casaubonus: coniectionem Fypv: conuentionem deidalius, connexionem Lip-
sing, compectionem Hildebranding | i addidi: si unllis - demigrasset ¢ ] 8

apad (man. see

oti Fip,ut vy | ad ]q-.| 10 uere del. Solmasive | 11 dimidia ¢
13 faerit ¥, foerat o, faat V' | an FeV, ot g | 14 Aemilinnum Fep, Aemili-
sont ¥ | COG. milia v, trecenta millia Fgp | 15 cape sis faknins: capens F,
capiens v | 17 timidi Schickaradus | 18 CCCC. milibus Fyv | 18 foe-
mina v | trecentis millibus Fp, .CCC. milibus v | 20 ot soclusit Jahnius: ca
Culvis, ex Lipsius || 21 sprogtis v | cacterum v J 23 nlehil Fip: nihil
omnium deidalins | 23 coninghi Casaubonus : coningis Fyy: conlugali I owe-
ria | motuo Lipeiwe: multe Fgv | quangoom v |
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mulier uidua et medioeri forma, at non astate mediocri, nubere un: e
@an) lens longa dote et molli condicione inuitasset inuenem Neque cor-
pore neque anime meque fortuna poenitendum? uirgo formosa
etsi sit oppido pauper, tamen abunde dotata est: aflert quippe ad

5 maritum nouwm animi indolem, pulchritudinis gratiam, floris rudi-
mentum. ipsa uirginitatis commendatio iure meritoque omnibus
maritis acceptissima est. nam quodeundgue alind in dotem acceperis,
potes, cum libuit, ne sis beneficio obstrictus, omne ut acceperas re-
tribuere, pecuniam renumerare, mancipia restituere, domo demi-

10 grare, praediis cedere. sola uirginitas com semel accepta est, reddi
nequitur: sola apud maritum ex rebus | dotalibus remanet. widua ¢ zon,
autem qualis nuptiis uenit, talis divortio digreditor: nihil affert

(vs5) irreposcibile, sed nenit iam ab alio praeflorata, certe tibi ad quae
uelis minime docilis, non minus suspectans nouam domum quam

15 ipsa iam ob unum divortiom suspectanda, sine illa morte amisit
maritum, ut scaeui ominis mulier et infandi coningii, minime ap-
petenda, seu repudio digressa est, wf utramuis habens culpam mu-
lier, quae ant tam intolerabilis fuit, ot repudiaretur, aut tam inso-
lens, ut repudiaret. ob haee et alia || viduae dote aucta procos

20 sollicitant.  quod Pudentilla quoque in alio marito fecisset, si phi-
losopthum spernentem dotis non repperisset,

Age uero, si anaritiae cansa mulierem concupissem, quid mihi LXxXXXM
utilius ad possidendam domum eius fuit, quam simultatem inter
matrem et filios serere, alienare ab eiug animo liberorum caritatem,

25 quo liberius et artius desolatam mulierem solus possiderem ? fuitne

hoe praedonis quod uos fingitis? ego wero quietis et concordiae ot

1 at non v, adefi F || 2 longa] larga vel lastn Stewechivr, nncta Colvius,
magna F owerns | conditione v | 4 oppide oppido ¢ | habusde Fep || 5 novam
Fv, nouam ¢ (ef Salmasing) || T quedconque v | acceperis ¥, scceperit Fg |
B libuerit Pricacws | 10 casdere v [ 12 nichil ¢ | 13 irceposcibile o,
irrepossibile FV: inposcibile Serdverfur, iopassibile Gulielmues [ 14

BuE (mmn. pee) il y i
expectany  F || 16 infausti v || 17 ut addidi | wieamois ¢, utrnmuis PV
| habons 5, habes Fip, habéas V: bobebat Colrive, hobebit Bowerns [ 10
ancta Frpv: unctn Colrine, auctae Hefasfus || 21 reperisset Fgv | 22
cipille g | 25 aretins qv | 26 Fuit nao hec prasdenis Hidebrandius
| quod esse wos fingitis v: foit hoe praedonis, quod me esse nos [ Sal-
marius ||
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pistatis auetor, conciliator, fanisor non modo now odia non serui,

sed netera quoque funditug exstirpaui. suasi uxori meae, cuins — (ssq)
ut isti niunt — iam unigersas opes Lransupraram, suasi, inquam,

a¢ denique persuasi, ut filiis pecuniam suam reposcentibus, — de
quo supra dixeram —, ut eam pecuniam sine mora redderet in 5
praediis uili aestimatis et quanto ipsi uolebant, proeterea ex re fa-
miliari sua froctuosissimos agros el grandem domum opulente or-
patam magnamque nim tritici et hordei et nini et olivi ceterorum-

que fructuum: seruos quoque haud minus quadringentos, pecora
amplius neque pauea neque abiecti pretii donaret, ut eos et ex ea 10
parte quam tribuissel securos haberet et ad cetera hereditatiz bona

spe inuitaret.  haec ego ab inuita Pudentilla — patietur enim me,

uti res fuit, | ita dicere — aegre extudi, ingentibus precibus inuitae (a7
ot iralae extorsi, matrem filiis reconciliaui, privignos meos primo
hoe witrici beneficio, grandi peounia auxi. 15

LXXXXI Cognitum hoe est tota civitate, Hulinum omnes execrati me

. i,

landibus tulere. wenerat ad nos, privgsquam isig donationem per-
ficeret, cum dissimili isto fratre suo Pontianus: pedes nostros ad-
uolutus ueniam et oblivionem  practeritorum omniom postularat,
flens ot manus nostras oseulabundos ae dicens poenilere, quod Ro- 20
fino et similibus auscaltarit. petit postea suppliciter, uti se Lolliano
quoque Auito G, V, purgem, cui hand pridem tirocinio orationis
suae fuerat || a we commendatus: quippe compereral, ante paycos
dies omnia me ut acta erant ad eom perscripsisse. il quoque a me

1 autor v | fanisor FopV, fanissar o1 fantor, snasor Casaubonus, fanitoer
Lipsiug | [eg'ul P, ferui gpv: seol Elmenhorsting || 2 extirpauiv || 4 of 5
de qua sapra dixi fom Cosaubomis, de quo supra inm dixi Sceliger: verba
gloasatoris esse auspicatur Pricasus | 0 predis F | villaeftimacql P nilia
eftinatis ¢, uili aestimatis v: ulli aestimate Fowarws | re g, o FgV || 8
erdei FpV | olel ¢ | eactovorumgue v | 8 CCCC FgV || 10 precii v |
ebante ex am. @ | Ll parte am. P | covtera haereditatis v || 12 spe 5,
spei FpV | ego Fy, etgo o | 13 extudi V, exandi Fy, exauditus ¢ | in-
uite ot ingrate Steweeliue | 15 witricus Casaubonus || 16 axecrati Fpv:
exseerarl, — bollern Sofoppius | 17 istn Bildebrandivs: istam Fygyv | mater
ante perfieeret add. ¢ | 18 ut com dissimill ¢ | ante pedes ¢ [ 19 postn-
lacat FpV, postulat ¢ | 22 orationis FgV¥, profectionis ¢: professionis
Lipsius || 24 preseripsisse F, [seripsisse o, perscripsisse v |
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(-s3) Impetrat. itaque acceptis literis Carthaginem pergit, ubi iam prope
exacto consulatus sut munere Lollianus Auitus te, Maxime, opperie-
batur. s epistulis meis lectis pro sua eximia humanitate gratulatus
Pontiano, quod cito errorem suum correxisset, rescripsit mihi per

5 eum, (uas literas, di boni, qua doctrina, quo lepore, qua uerborum
amoenitate simul et iucunditate! prorsus ut “uir honus dicendi pe-
ritus’. scio te, Maxime, libenter eius literas auditurum, equidem si
perlegam: mea uoce pronuntiabo. cedo tu Auiti epistulas, ut quae
semper ornamento mihi fuerunt, sint nunc etiam saluti. at tu li-

10 cebit aquam sinas fluere. namque optimi uiri literas ter et quater
adeo quantouis temporis dispendio lectitarem.

Non sum nescius, debuisse me post istas Auiti literas perorare. LXXXXV
(589) quem enim laudatorem locupletiorem, quem testem uitae meae
sanctiorem producam, quem denique aduocatum facundiorem ?
15 multos 1 uita mea Romani nominis disertos uiros sedulo cognoui,
sed sum aeque | neminem admiratus. nemo est hodie, quantum ¢, 23a.
mea opinio fert, alicuius in eloquentia laudis ac spei, quin Auitus
esse longe malit, s1 cum eo se remota inuidia uelit conferre. quippe
omnes fandi uirtutes paene diuersae in illo uiro congruunt. quam-
20 cumque orationem struxerit Auitus, ita illa erit undique sui per-

6 Senec. controu. I praef, 9 p. 49 Burs.: erratis, optimi iuuenes,
nisi illam uocem non M. Catonis, sed oraculi ereditis,..ille ergo
ulr quid ait? corator est, Marce fili, uir bonus dicendi peritus.>
(Caton. fragm. pag. 80 Iord.)

ac (man. sec.)

1 uleeptis F | litteris Fepv || 3 is Scaliger: his Fgpv | epistolis
Fgv | gratulatur # owerus | 5 litteras Fv | diFV, du ¢, dii¢ | 7 Iit-
teras v | equidem si perlegam scripsi et cum eis quae antecedunt coniunat;
vulgo: — auditurum. et quidem si perlegam, mea uoce pr. | 8 plegam V |
pronunciabo v | epistolas Fev | quae] quia Hildebrandius || 9 at F, ut ¢V
| 10 litteras Fv | 11 adeo Lipsius: abeo Fe, ab eo v: aueo Gruterus |
tempore V | lectitarem Fep, lectitare V (et Gruterus) | post lectitarem
vulgo addunt: desunt Lolliani Auiti litterae | 12 litteras v || 16 [ummeque
Fg, sum aeque V | ammiratus F || 17 eloquenti¢ FV, eloquentia ¢p | lau-
dis aut spei Pricacus | 18 malit F, malis ¢V || 19 quamcunque v | 20

tr
oratie3 F, orationem v | pfecte v. |

———
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fecte absoluta, ut i illa neque Cato grauitalem requiral peque
Laelius lenitatem neque Gracchus impetum nee Caesar calorem nec
Hortensius  distributionem pee Caluns argutias nec parsimoniam
Sulustins nec opulentiam Cicero: prorsus, ingwam, ne omnis perse-
squar, i Auitum andias, neque additum quicquam uelis neque de-
tractum neque aatem aliguid commutatum,

Video, Maxime, quam benigne audias, quae in amico fuo Auite
recognoscis. tua me comitas, ut uel pau|jca dicerem de eo, inuita-
uit. ot non usque adeo tuae benenolentiae indulgebo, ut mihi per-
mittam jam propemodum fesso in causa prorsus ad finem inclinata 10
il egregiis virtutibus eins nune demum incipere, quin potins eas

LXXXXVI integris uiribus et tempori libero sernem, nune enim mihi, quod
aegre fero, 4 commemoratione tanti uiri ad pestes islas oratio re-
uoluenda est,

Andesne ergo te, Aemiliane, cum Anito conferre? quemne {5
ille bonum uirum ait, cuins animi *disputationem™ tam plene suis
literis collaudat, pum tu magiae ef maleficii eriminibus insectabere? (s
an inuasisse me domum Pudentillae et concipilare bona eins to
magis dolere debes, quam doluisset Pontianus, qui mihi ob pauco-
rum dierum uestro scilicet instinetn ortas simultates etiam absenti 20
apud Auitom satisfeeit, qui mihi apnd tantom wirom gratias egit?
puta me acta apud Auitum, non literas ipsius legisse. quid? possesne
uel quisquilias in isto negotio accusare? Pontianus | ipse, quod a
matre donatum acceporat, meo muneri aceeptum ferebat, Pontianus
me uitricum =ibi conligisse intimis allectionibus lactabatur. quod 25
utinam incolumis Carthagine reuertisset! wel, quoniam sic ei fuerat

s

3 Graceus p | 3 Ortensins FgV [ 4 Solusting PgV | inquan Sul-
magine: in qua Fgy | omnia Efmenherstiue || 5 recognnscis g, recognosces

FpV | 0 beninoleatiae v | 12 hine enim Lipsius | 15 ergo te F, te ergo
gv | 16 animi Fv, of g: Anilus Careybonus | disputationem] eorvupiym:
dispasitionem Fufeius, (Auitus) disciplinae rationem Lemnepius, diseiplinatio-
nem Hildebrandies || 17 litteris v | eum v, cum Fop | aul magiae ot ma-
lefichi delendurm eave suspicatus est Brantivs, ot addidit Bosseha | crimini-
bus Bosscha: criminis Pygv | 18 ekipilare F, compilare ¢ || 10 qui mibi gv,

i
«ogm mihi F || 22 litteras v | quid? possesne seripei: guid posses — ac-
casare? velgo || 23 quisquilias seripsi: quas quis Fipv: quos quires Sis-
weehiv, quisquis Coltius | 25 uitricam oV, viaticum I |
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fato decretum, wtinam tu, Rufine, supremom ¢ios indicium non im-

pedisses! quas mihi aut coram aul denique in testamento gratias

egigset! literas lamen, quas sl me Carthagine uel iam adueniens ex

itinere pragmisil, quas adhue validus, quas fam aeger plenas hono-

5 ris, plenas amoris, quaeso, Maxime, paulisper recitari sinas, ut seiat

frater eins, accusator mens, quam *in omnibus Mineruae curricu-
saory Jum * cum fratre optumae memoriae uiro eurrat.

Audistine uocabula, quae mihi Pontianus frater tuus tribuebat, LXXXXVI

me parentem suum, me dominum, me magistrum || cum saepe alias ¢z
10 tum in extremo tempore uitae uocans? possem tuas (quoque paris
cpistulae promere, ef promerem, =i uel exignam moram tanti puta-
rem: potius testamentum llud recens tui frateis quamquam imper-
fectum, tamen proferri cuperem, in quo mei officiosissime et ho-
nestissime meminit.  quod tamen testamentum  Rufineg neque
IJ{:{'I comparari neque perfici passus est pudore perditae hereditatis,
quam paucorum mensium quibus socer Pontiani fuit magno qui-
dem pretio noctium computarat.  praeterea nescio quos Chaldaeos
conzuluerat, quo luero filiam collocaret, qui, ut andio, winam illud
non uere respondissent, primum eius maritum in paneis mensibus
s moriturum: eelera enim de hereditate, ut adsolent, ad consulentis
uotum confinxerunl, werum, ut dii woluere, quasi caeca bestia in
eassum hiauit, Pontianus enim filiam Rufini mali comperiam non
modo heredem non reliquit, sed ne honesto quidem legato imper-

4 litterns Fv | Carthaginem F, Carthagind V | 4 pmisit g | 5 pl. amoris
soripsit fakrius || 6 quam in omnibus Mineruae eurriculum] verba corrupla:
gnam infanstis ominibos M, e. Stewechits, quam in omunibus dinersum e. Ca-
saubonus, quum in omnibus dinerse o, Gruterss, quam in amnibus minor,
vitae ¢ Lennepits, quan in omnibus impar vel inenorme Lipsive | 7 optimae
Fip, optumne V | uir securrat FipV, uiro currak g: uira secarral Beroaldus
| post carrat rulgo addunt Pontinni literae | 8 tribebat fakaina: tribuerat
Fegv | 10 possem Pep, postquam V: post quirem Hildebrandius | 11 episto-
las Fipv | promere, et promerom seripsiy promerem Fg¥, promere g I 12
quanquam v | 15 comparari v, compareri Fop: comparere Lipaius, compleri
Casaubonus | otiom pudere §: tam pudore Stewechius | 17 precio v | 19
vesponderunt Pricocus | 20 cactera v | haereditate v | assolent
29 mali Casaubonus: male Fipv: maleficii #Fowerns | 23 hacreden v | reli-

frae.)
quit T |
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denariorum fusserit, ul intellegeretur iratus potins exterminasse
eam quam | oblitis practerisse, seripsit autem heredes tan hoe (5
testamento, quam priore quod leetum est, matrem cum fratre, e,

ut uides, admodum puero eandem illam filiae suae machinam Ro- 5
finus admouet, ac mulierem aliogui multo natu maiorem, nuperrime
uxorem fratris, misero puero obicit et obsternit. .

At ille puellae meretricis blandimentis et lenoniis patris illecta-
mentis captus et possessus, exinde ut frater cins animam edidit, re-
licta matre ad patruwm commigranit, quo facilius remotis nobis 10
coepta perficerentur. favel enim Rufino Aemilianus el proventum
cupit, chem, recie uos ammonetis: eliam suam spem bonus pa-
truus temperat in isto ac fouet, qui sciat intestati pueri legitimum
|| magis quam iustum heredem fotorom, nollem hercale hoe a mo
profectum: non fuit meae moderationis tacitas omnium suspitiones '&,i._,
palam abrumpere: male nos qui suggessistis, plane quidem, i we-
rium velis, multi mirantor, Aemiliane, tam repentinam circa pue-
rum igtum pietatem (wam, postquam frater eius [Pontianus] est
mortuus, cum antea tam ignotus illi fueris, ul saepe ne inoccursn
{uitlem filinm fratris tui de facie agnosceres. al nunc adeo patien- 20
tem te i praches, itaque eum indulgentia corrumpis, adeo & nulla
re aduersariz, ut per haec suspicacioribus fidem facias, inuestem a
nabis accepisti, uesticipem ilico reddidisti: cum a nobis regeretur,
ad magistros fabat: ab iis nune magna fugela in ganenm fogit,

2 intellegeretar V, intelligeretor Fop | exterminagse Oolvine: eftimailn
F, extimasse ¥, externasse 1 extraneasse Elmenhorstius || 5 haerodes v
| 4 coi ot Fip, cnins ¥V | 5 candem F (of Casaubonus), tandem v | Rufinus
Fipv (et Casaubonus), Rofine ¢ || 6 aliogui ¢, alioquem ¥, alioguam ¢, ali-
gquem ¥z aliquam Salmarive | 7 obicit ¥, obiicit ¥ | substernit Modius,
oggerit Pricaens || 8 ot ¢, ait PV | meceteiclis F |of Casoubonus), mere-
tricis v | Imnlil Casgreborus: lenonis Fopy || 11 caepta v | 12 hew o

nt [man, sac) st {man. se)

| 13 temperet F.l. F || 14 hagrédem v || 15 homi-
unm Fulrius | suspiciones F:pv | 16 wos v, nos F | werum Cosanbonns:
puerum Fopy: pueco Lipsius, perverom Hiddebrandius | 15 Pontianms se-
elugi | 22 aduersaris P, adversare ¥V | suspicionibos ¢ | 20 illieo v |

Al
Trew 0t abaialils

21 ad magistros it abaceabul F, ad magisiros it.ab(res)t abils ¢, ad ma-
gistros ibat, at ab iis v: ad m. itabat; ab iis Salmosivs |
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amicos serios aspernatur, cam adolescentulis postremissumis inter
seorta el pocula puer hoe aeni conuivium agitat. ipse domi tuae
rector, ipse familiae dominus, ipse magister conuivis: in ludo quo-
(s05) que gladiatorio frequens uisitur, nomina gladiatorum et pugnas et
5 uulnera plane quidem ut honestus puer ab ipso lanista docetur : lo-
quitur nunquam nisi Punice et si quid adhue a matre graecissat; af
enim Latine loqui neque ualt neque potest. audisti, Maxime, paulo
ante, | pro nefas, privignum meam, fratrem Pontiani, diserti fune-
nis, uix singulas syllabas fringultientem, cum ab eo quaereres, do-

10 nasseine illis mater, quae ego dicebam me adnitente donata,

Testor igitar te, Claudi Maxime uosque qui in consilio estis LXXXXVII
uosque etiam qui tribunal mecam adsistitis, haee damna et dedecora
morum eius patruo huic et candidato illo socero adsignanda, me-
que posthac boni copsulturum, quod talis privigous eurae meae

16 ingum ceruice excusseril, neque postea pro eo matri eius supplica-
turum.  nam, quod paenissime oblitus sum, nuperrime cum testa-
mentun: Pudentilla post mortem Pontiani filii sui in mala valeta-
dine scriberet, din sum aducrsus illam renisus, ne bhune ob tot
insignis contumelias, ob tot iniurias || exheredaret. elogium gra- ¢ 195,

{_&" uissimum iam totum medius fidivs perseriptum ut aboleret, impen-
sis precibus oraui. postremo, ni impetrarem, diversurum me ab ea
comminatus sum : mihi hane veniam tribueret, malum flivm bene-
flicio uineeret, me invidia omni hberaret. nec prios destiti quam ita
fecit. doleo me hunce serupulum Aemiliano dempsisse, tam inopi-
25 ntam semitam indicasse, specta quaeso, Maxime, ot hisee auditis

1 poltromis famis Fip, postremissamis V | 2 in comninio gz dal. I owe-
rus, inconcinne Fuleaming | 3 ipsoe familise v | eonninil seripsi: eonuinio

PV, in conuivie ¢ | 4 wisitar ¢, uisitor Fpy | 5 honeftos pw'e'r F, puer hone-

stus gV (ef Casaubonus), puer honeste ¢ puer moleste Coleius | 6 otsiv |

nt addfdit fafnius || 7 Intine enim e lating Fuleanine | loqui om. ¢ | 5 proh

Fogv | nephas g | 9 sillabas Fp | donasetne F | 10 adnitente FgV, adivaonte
i

£ | 12 etinm v, etiras) F [ assistitis ¢ | 13 illo Fop, illi v | assignonia

o [| 14 pil boni ¢ | 16 poenissime v | 15 scriberet seripsiz seribseret F, seri-

pserel 'V, seripserit ¢z seripsit Salovasivs || 19 exhacredoret v [ 20 fam tum

Sealiger | 21 orauit Fip, oraul v | divicsarum gz divorsornm Fuloanius | 23
omnl (mas. eee.)

uineerel fn I sor. dn rasura, wincicet ¢ | ... ¢ | 24 huuele F,

bunece gy hane se Y, hone sic ¢ || 25 semilam g, (g ) fmet @V': senten-
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subito obstipuerit, ut oculos ad terram demiserit: enim longe se-
quius ratus fuerat, mee inmerito: mulierem filii contumeliis in-
festam, meis officiis deuinctam sciebat. de me quoque fuit quod
timeret: guis uel aeque ut ego spernens hereditatis, tamen uindicari
de tam ineflicioso privigno nen recusasset? haec praecipue solli- 5
citudo eos ad sccosationem mei stimulanit: hereditalem omnem
mihi relictam falso ex sua auaritia coniectauere. soluo uos in prae-
teritum isto metn. namque animuom meum neqoe hereditatis ne-
que ultionis occasio potuit loco demouere, pugnaui cum irata ma-
tre pro privigne male uitricus, ueluti pater pro optimo lilio aduer- 10
¢ 31« SU8 NOUercam, nee satis fuit, ni bonae uxoris prolixam | liberalitatem
cirea me nimio plus aequo coercerem, (57
C Cedo tu testamentum jam inimico filic a matre factum, me
quem isti praedonem dicunt uerba singula eum precibus praceunte.
rumpi tabulas istas iube, Maxime: inuenies filium heredem, mibi 15
vero tenue nescio quid honoris gratia legatum, ne, si quid cam hu-
manitus atfigisset, nomen maritus in uxoris tabulis non haberem.
cape istud matris tuae testamentum, uere hoe quidem inofficiosum.
quidni? in quo obsequentissimum maritum exheredanit, inimicis-
simum filiwm seripsit heredem, immo enimuero non filium, sed 20
Aemiliani spes ot Rufini nuptias, sed temulentum illud collegiom,
parasitos tuos, accipe, inquam, filiorum optime, et positis paulisper
epistulis amatoriis matris lege potius testamentum: si quid quasi
insana seripsit, hic reperies et quidem wox || a principio: ‘ Sicinius
Pudens filins meus mihi heres esto.” fateor: qui hoc legerit, in- 25
sanam putabit. hicine filius heres, qui te in ipso fratris sui funere (555

tiam pel rem vir d. in mary, odit. funl. o, spem ef vol spocalam Bildebrandivs |

1 ad terras ¢ | longe enim Coleius | seqins Fip, secins v | 2 patis ¥
| immerite v | infestam Fg (of Casawbomis), infectam v offensam Bossoha,
infensam Heldebrandius || 4 quis seripsi: quinis Fo, quiseis V, quis enim ¢ |
haereditatis v [ & non om. ¢ || 6 post mei of hereditatem in F rasura |
laereditaten v | 7 soloi Préicasws | 8 haereditatis v | 9 dimowere ¢ || 12
plus sequo wneis inclusil Serfverius || 14 praccants ¥V || 16 cam Fop (02 £
menhorstins), el v | 17 altigissel Fipv: ei b accidisset vol contigisset Ca-
squbonus , ei b, obtigissot Burmannus | taboli. ¥ || 185 istad o (ef Carau-
bumus): ista ot Fy || 19 quini Fep, quid niv | inimicissmmum V || 20 serib-
St FV || 21 set V | 22 parsitos v [ 23 epistolis Py | 24 insanin Seali-
ger | 2o insanam F (ef Cosaubonts), insanum v || 26 becioe Fyv |

B
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aduocata perditissimorum iunenum manu uoluit excludere e domo
quam ipsa donaueras, qui te sibi a fratre coheredem relictam gra-
uiter et acerbe tulit, qui confestim te cum tuo luetu ¢t maerore
deseruit et ad Rufinum et Aemilianum de sinn tuo aufugit, qui tibi
6 plurimas postea contumelias dixit coram et adiuuante patruo feei,
qui nomen tuum pro tribunalibus ventilauit, qui pudorem tuum
twismet literis conatus est publice dedecorare, qui maritum tuum,
quem elegeras, quem, ut ipse obiciebat, efflictim amabas, capitis
accusanit? aperi quaeso, bone puer, aperi testamentum;; facilius in-
10 saniam matris sic probabis.

Quid abmuis, quid recusas, postquam sollicitudinem de heredi-
tate materna reppulisti? al ego hasce tabulas, Maxime, hic ibidem 1
pro pedibus tuis abicio testorque, me deinceps incuriosius habitu-
rum, quid Pudentilla testamento suo seribat, ipse iam, ut libet,
15 malrem suam de celero exoret: mihi, ut ultra pro eo deprecer, lo-
(sos) cum non reliquit. ipse iam ut | sui potens ac uir acerbissimas
literas matri dictet ef iram ejus deliniat: qui potuit perorare, pote-
rit exorare, mihi iam dudum satis est, si non modo crimina obiecta
plenissime dilui, uermm etiam radicem iudicii huius, id est heredi-
29 tatis quaesitae innidiam funditus sustuli,
llud etiam, ne quid omnium praeteream, priusquam peroro,
faolso obiectum reuincam. dixistis, me magna pecunia mulieris
pulcherrimum praedium meéo nomine emisse. dico, exiguum here-
diolum || sexaginta milibus nummum, id quoque non me, sed Pu- 1 1250,
25 denlillam suo nomine emisse, Pudentillac nomen in tabulis esse,
Pudentillae nomine pro eo agello tributum dependi. praesens est
ijuaestor publicus, cui depensum est, Coruinus Celer, uir ornatus:

2 cohaeredem v | relictum v || 3 moerore v || 4 tibi F (ot Salmasiug),
ibi gv | 0 pre tribanali subuentilavit rel pro tribunali bis sentilauit oér o,
in marg. edit. funt. alt.: forlasse venditanit | 7 litteris Fgy || 8 obiciebat
Fep, obiiciebat v | 11 qui recusas ¢ | haereditate v | 12 reppulisti F, re-
pulisti v || 13 nhicio @ (ef Cavaubonus), adicio FY | 16 reliquid F | ae
uir] ac qui Casaubonus | acerbissimos] avoeptissimas Fosscha, amontissimas
Hildebrandius | 17 litterss v | matris Floridus | dictet] deleat Floridus |
el addigi || 10 hoins fudicli ¢: huins mendacii Pricsour | lacreditatis v |
21 preter eum Fep, practeream v [ 22 mogna Salmasive: magin Fopy: del.
Acidalive || 23 haerediolom v | 24 LX Fyp | oon me meo Aeidalive ||
27 Corninus Clemens Salmvesive ||

TR S
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adest etiam tutor auctor mulieris, wir grauissimus el sanclissimus,

amni cum honore mihi nominandus, Cassius Longinus,  quaere, oo
Maxime, cuius emplions auctor fuerit, guantulo pretio mulier lo-
cuples agellum suwm praestinarit,
[testimonium Cassi Longini tuteris et Coruini Clementis quae- &
sloris ]
Estne ita ut dixi? uspiam in hoc emplione nomen meum
aseriptum est? num ipsum heredioli pretium inuidiosum est, num
uel hoe saltem in me collatum?
cll Quid etiam est, Aemiliane, quod non te indice rufutauum? 10

quod pretium magiae meae repperisti, cur ego Pudentillae animum
ueneficiis lecterem? quod ut ex ea commodum caperem? uti do-
tem mili modicam potius quam amplam diceret? o praeclara car-
minal an ul eam dotem (iliis suis magis restipularetor quam penes
me sineret? quid addi ad hane magiam potest? an uti rem fami- 15
liarem suam meo adhortatu pleramque filiis condonaret, quae nihil
illis ante me maritum fuerat largita, mihi quicquam impartiret?
o graue ueneficium dicam an ingratum beneficium? an ut testa-
mento, quod irata filio seribebat, filium poting coi offensa erat, oo
quam me cui deuincta heredem relingueret? hoe quidem multis 20

r.2an, carminibus difficile impetraui. putate, | wos causam non apud
Clandium Maximum agere, uirum aequum ¢t iustitiae pertinacem,
sed alium aliquem prauom et saeuum iudicem substituite, accusa-

I tu totor ¢ (gf Cie. pro Caeo. 25,72): totor del. Salmasius, auctor tu-
tor fungerstanmus || 3 autor v | precio v | & et 6 verba testimoninm —
Romani seeluerit Aeidalius | Cassi Fyp, Cassii v | tutoris] suctoris Salmaséus
| Coruiui Celeris Schottus | post Clementis Serivorius addidif deest |
FoV, quod recitatum est ¥: quacstoris Salmasius, quid responsom Sehottus,
quaestoris publiel vir d. in sary. edit. funt. alf., quaestoris responsum Hilde-
brandius | 8 pretiom FgV | 11 pretiom FgV | repperisti FV, reperisti
ip | verba quod pretium — repperisti cum eds quae secumtbur confunrit Salma-
ainia: quid otinm — repperisti? cor orgo = coperem? Hildebrandins | ©ga ¢,
ergo FgV | 12 ot om. ¢ | ex eo Heinsier | 15 an obi fusgermamnus |
16 condonarel Privaeus: condonnssel Fopy: forfasse cum donassel Hosseha
| michil Fop || 17 vee mihi Florfdus | fuidgquom ¢+ nibil qoidquam Pricacus
[ 10 irata g, frate Fy: isgrato vel irate Pricaews || 20 me col ¢, meeum
FyV | haeredem v | 21 cantominibus ¥V [ 22 CL Moximem PV | 23

b
feacnum Pricaess | sustitalte F [
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tionum fautorem, cupidum condemnandi: date ei quod | sequa-
tur, ministrate uel tantolam verisimilem occasionem secundum uos
pronuntiandi. saltem fingite aliquid, eminiscimini quod respondea-
tis, qui uos ita rogarit. et quomiam omnem conatum necdsse est
 quaepiam causa praccedat, respondete, qui Apuleium dicitis ani-
mum Pudentillae magicis illectamentis adortum, quid ex ea petierit,.
cur fecerit, formam eius uolnerat? negatis, dinitias saltem con-
capierat? negant tabulae dotis, negant tabulae donationis, negant
tabulae testamenti, in quibus non modo non cupide appetisse, uerum
sy etiam dure repulisse liberalitatem suse uxoris ostenditur, quae
igitar alia causa est? quid obmutuistis? quid tacetiz? uhi illod
libelli uestri atrox prineipiom nomine privigni mei formatum ?
‘hunc ego, domine Maxime, reum apud te facere institui.” quin cI
igitur addis *rewm magistrum, reum uitricum, reum deprecatorem’ ?
15 sed quid deinde? “plurimorum maleficiorum et monifestissimo-
rum.” cedo unum de plurimis, cedo dubium uel saltem obscurum
de manifestissimis. ceterum ad haec quae obicvistis numera an
binis | uerbis respondeam. ‘dentes splendidas’: ignosce mundiciis.
“speculn inspicis’: debet philosophus. “uersus facis’: licet fieri,
20 “pisces exploras’s Aristoleles docel.  “lignum conseeras’: Plato
suadetl. “uxorem ducis’: leges iubent. *posterior natus es’: solet
fieri. “luerum sectatus es”: dotalis accipe, donationem recordare,
lestamentum lege. quae si omnia allatim retudi, si ealumnias
omnes refutaud, $i me in omnibus non modo criminibus, werum
% etiom maledictis procul a culpa [philosophiae] tuitus sum, si philo-

I fau, . rem F | eupidus F | condemponndi F, condepnandi V| for-
tazge ohsequatur || dosaltim ¥V | emislseimin FepV, reminiseimini 52 commi-
niseiming quid responderetis ef, qul uos ita rogaret. quoniom — Casaubomuy |
vesponderatis ¢ | 4 ita] ista Pricocus | et del. Salmavine | 6 adbortam ¥,
adRortam i | 10 hastenditar F | 11 smmotaistis F | 12 formormatom F |
17 numera an] innumera ¢ | 18 splendidas Lipsive: splondidos Fop Ve fortasee
splendificas | munditiis V | 21 posterior natus es seripait prior oatu is est
Fepw: prior natu ea est Lipgius, prior patu est ¢a Fosecha, prior satn ista est
Hildebrandive || 22 luernm 5 es dotis ¢ | dotalis FyV, dotale of dotalem -
dotis tabulaom Steweehive, dotales Colving, dotal, £, 1. o dotales tabolas
Bosecha || 23 recadi ¢ | calonnizs V || 24 me om. v | 25 philosophine seclisil
Bosgoka: philosophiam Caraubonus, philosophi Fulrius, magine Afcidalive,

magiene Sehogpkive | tutus v
L. Apnl, Madsur, Apsl g
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sophise honorem, qui mihi salule mea antiquior est, nusquam (o)
minui, immo contra ubique si consaeptum penitus eum tenui: si
haee, ut dico, ita sunt, | possum securus existimationem fuam re- (a4
uereri quam polestalem uereri, quod minus grave et uerendum (o)
mihi arbitror a proconsule damnari, quam si a tam bono tamaque 5
emendato uire improber.

Dhixi.

4 cumseptum penitus F, cumseptem penitas o, si cam septem pensis 'V,
si cum septem poenis ¢: conseplum penitus B owerws, consepius vof wireum-
septus pinnis Colrivs, circumseptum pennis vel eaptum snismel pennis Caso-
bomier, secundum sectam Platonis doidalins, conceptum ecum peot vel eam
soptum penissime rel plenissime (teni) Seipio Gentilis, cum septem pinnis
Hutgersivs coll. achol. ad Tuvenal NI 158, (si) in incoepte be nanigsimom
(tenul ) Seheghiug, (immo contra ubiqae) sartum tectum Poeons (pam tenni)
Scaliger, consoptum suis sibi pennis Sopfugine, conseptum pinnis Salmarius,
conseptum pennis Bosscha, sicuti septum pennis Zinkiuos 1 d. || 3 secorins ¢ |
tunm existimationem s | & a Fgp, ao V | proconsule Salmasias: proconsalibus
Fig, procos ¥ | 6 improbe. F, improhor gpv: improbarer Salmasiics ]
dixi om. ¢ |

Apulei Platonici Madauren { fol, 126a) fisProfue de Magia lib, 11, Expl,
Egn Salaftius emendani Rome Felix. P

Apulei Madourensis prosse de magin liber [T expl. Ego Salystivs emen-
doni Rome felix.

Finis Locii Apulel Apologine. V




[OSEPHI IVSTI SCALIGERI
EMENDATIONES
EX EDITIONE QVAM DICVNT VYLCANI SECYNDAM
EXCERPTAE

pitg. 6, 5: admittant 9, 18- 10, 12: versus Apuler, quos pos-
hee pmni e parie recte digessit Pricaews, Scaliger Casaubonwm secu-
tus hoc modo disposuit:
Calphurniane salue properis nersibus,
misi ul petisti mundicinas dentinm
nitelas oris ex Arabicis (rugibus.
(nisi forte in eo reprehendendus sum, quod Calphurniane pul-
wisculum ex Arabicis frugibus miserim: quem mullo aequius erat,
spurcissimo ritu Hiberorom, ut ait Catollos,
sui sibi urina
dentem atque russam prmicare ginginam. )
tennem, candificum, nobilem puluisculum,
complanatorem fumidulae gingioulae,
conuerritorem pridianae reliquiae;
ne qua uisatur tetra labes sordiom,
restrictis forte si labellis riseris.
guaeso quid habent isti uersus ———— uideri? 10, 17: fecu-
lentum 11, 16: foeculiniis 14, 5-10:
el Critias mea delicia el Sal alme Charine,
par in amore meo uita tibi remanet,
ne meluas, ne me ignis ¢l ignis torreal ut yolt: V)

Edit. Fulvan. prima:
1) et Critins mea delicia sit salva Charine, | pax in amore meo wita tibi re-

manel. | ne metuas, nam me ignis et igois torreat ut unlt:
E‘
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hasce duas flammas, dum potior, patiar.
hoc modo sim uobis, unus sibi quisque quod ipse est
hoe mihi uos eritis, quod duo sunt oculi,
14, 13- 15, 10:
{lorea serta, merum ') mel, et haee ibi carmina dono,
carmina dono tibi, serta tuo genio:
earmina, uti Gritia lux haee optata canator,
quae his septeno uere tibi remeat;
serta autem, ut lacto tibi tempore tempora uernent;
aetatis florem foribus ut decores,
tu mihi da contra pro werno fore fuum uer,
ul nostra exuperes munera muneribus,
pro implexis sertis, complexum corpore redide:
jroque rosis, oris sawia purpurei.
quod si animam ¥) inspires: dona el jam carmina nostra
‘cedent uicta o dulciloquo ealamo.
2(), 7: non [amen ex eo accipl Necesse est exornari quogque me il
speculum solere 22, 14: forte 23, 4: atque ef uniti 24,
5-7: quem tu librum — ac non mode campo et glebis — o
dedisses. mihi istud erede 24, 16: a probatore] obprobratori
26, 8: de mensa] tribus 26, 17: conira haec 29, 18: quwl
pauciores ego seruos habeo 30, 17: smjgy w1 yai’ Eovi péayp
2vi olvomi wipip, xoky xei mizipe 40, 11: Lacuium 40,
12-17:
philtra omnia undique eruunt.
antipathes illud quaeritur,
trochilisci, unges, teniae, 4)
radiculae, herbae, sarculi,
auriplices, bitortilae,*)
hinnientiom duleedines.®)
40, 21 ceterum ad magiam nihil, quod autem wideatur nihil ad-
mtare, dicam unde id conicetem 41, 12: roie diog Juydinp
fye Qopuorce jTitoTe —— (pdeunxa, wolle éy fodla
Edit. Fulean. prima:

1) menm 2} animum ) trochiselll, angues, teniae  4) anreae ilices , hi-
chordilae  5) binsieotum dolcedines




EMENDATIONES 17

e ypdve, wokie 08 duyod (0d. & 227-230) 41, 14-156: dig
dow qumioag wdoe pdopator doyerpdveng | ix yalng dgtaag
(Od. 2 302-303) 42, 2@ penitis 42, 20: propulsatos essel)
43, 16: uel si id nequierint, mortanm ostendant 47, 131 &t ne
aperoge per omies animalinm genitus pergam 48, 12: (). Ennins
‘Hivwadgrinoig, quae versibus seripsit, inn, p. g. enumerat
48, 15-560, 3:

omnibus ut Lupea praestat, mustela mazina

mures sunt Aeni, aspera et ostrea et plurima Abydi,

matylus esl, pecien, aperque apud VYmbraciae amnes.

Brundusii sargus bonos est.  hune, magnus erit si,

stme.  apriclun piscem seito primum esse Tarenti.

Surrenti chemas glaneum Camas apud. at quid

searm praclerii, cerebrum louis paene supremi:

Nestoris ad pairism hic capitur magnnsque honosgue,

wielanurom, frdum, meralamague, umbramque marinam,

pokypus Coreyrae, caluaria pinguia Atarnar;

parpura, muriouli, morex, dulees quogque cching. )
52, L1: gpooveiy addvere xui Seia, iviesp alydeleg dpdary-
peee 55, 132 cingat 60, 11 muecedo 61, 103 quem innidentibus
animalibus conscripsit 66, 8: in rebus sacris 67, 2 forsan] fors
fuat 72, 4: bacolos T2, 6: ex ea T2, 7: baculi 73, 2: adeo
emidens 74, 0: acuo emerito 75, 2: nec nlla noce 76, 6 delevit
Sealiger inscriptionem quae extat in editione pr. Vule, : L. Apuleii apo-
lugia seeunda 79,21: sancte] sane 82, 12: affectus 82, 23: et he-
stias] infiestos, 84,13: compeeti] coneepla 84, 18: qui uno neminem
in terrig uiliorem se aut improbiorem. 88, 22 idem 94, 1: sub-
pernasti 94, 4: inscitus 94, 14-16: wne quod in cubiculo agat,

Edit. Fulvan, prima:

1) propulsasse  2) omnibus ut elypea praestat; mustels maring, | mores
sunt Aeni, nepera et ostrea plurima Abydi, | mas Mitylesas est pecten,
caradromgue apuld Vebravioe fneis, | Brondusii sargns benas st hune, ma-
guus of orit, sume. | apricdlim piscem seito primum esse Tareotl. | Sureenti
ellopae fae emas, gloeun apad Comas. quid? | scaram practerii, cerebram
losis pacne sapremi, | Nestoris ad patriam hie copitur magnnsque homsque. |
melsnurom, toedun, wernlamqoe, umbramque marinam. | polypus Corcyrae,
cilunrin pinguin Carnne; | purpara, mateicali, mores, duloes quoque echinl.
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ged omnino femina? est ne ut in ca cogites nisi unam parentis reli-
gionem? ©5, 19: al quam nequiter ausus ¢s 99, 12: o falsum,
el audax nimium, o mendacium 99, 24: atqui 100, 17: uel
Damigeron uel Moses 104, 5: de quo supra iam dixi 105, 3: is
109, 20: jam totum] jam tum 110, 24: insania 113, 3: quod
responderetis 114, 1: immo contra ubigue sartum tectum Poenus
eum tenui
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Avolus 41, 7
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state oratie Apulei 65, 17

Aler 77, 13

Afranius 14, 9

Africanns 77, 13

Agesilni Lacedaemonii sententin 21,
ih

Agrippa populi reconcilintor 27, 7

A, Albueins 77, 2
Alexander Homericus 6,26 AL ma- |

goms com  [Hoegens Cynico dll
ueritate regni Mrtll:rnnguu an,
Alexanirea 67, 15. 10; 68, 10, 14

69, 12: B3, ‘n}
Muludrinm caelom 65, 7
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Sicinins Amicus olim Podentilloe con-
lu.t T84 elos pater 79, 5 B

hnnr,lurm saplens 38, 2

Anaxagoris rerum naturae patronus
L

An:inthnm:n 31. 68

M. Autanius 77, 1
17

Apalle 53, 19

Apoliobeches magus 100, 17

Appii Apulei omici 82, 13. 3 of.
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Apoleins 12, 10: 25, 8. 9:- 37, 6. 8;
o8, 26: BE 23:'81, 18: 93, 3:
113 6 ‘ieulpetuln el Seminn-
mida 32, 13

N ﬁquEIIus 71, 2

Arabicae fi 10, 1.9

Archimedes H, 2

Archytas 23, gmm

Aristides instas et pauper 26, 23

Aristoteles 45, 32: 51, 15. 26: 52, 9
1135 20 eins libri EraT oY
b1, ]i x’;gl Eq#w‘my?ﬁiu:.
mwegh Gpunt farogiog r-
mtm‘if 46, 6: ?If 3 )

Aster Platoois 16, 12

Atarne 50, 2

Athenae B2, 15

Athepienses 45, 10 eati 33, 2

tiling,

All.!:nm.q{ rl.tinﬂﬂ, 12

Lollianes Anites 42, 12: 104, 21
1056, 2. 17 20: 106;.5. 15. 32
amicus Cloodi Maximi 106, 7

consularis 25,
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tantus wir 106, 2]
lae 105, .12

rins rpiete-
Babivlonien ritn 45, 2
Brundisiom 449, 2

Caccilins Statius 0, 2
Caesar 106, 2

{:-lpnruinum & 141610, B T020 0§

Calous 1046, 3
Capitolina ‘matronn ornatissima 72,
19  mulier honestissimn 72, 4
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Carbo, zui rethus potitus est 35, 19
Co. Carbo 77,1
Carthago 106, 13 106G, 26: 107, 3

Cassius Loogions Podestille tutor,
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112, 1 eins testimoninm 112, b

M, Cato 108, 1  econsul in Hispa-
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Cato philesophus 58, 1. 20

Catolus 13, bl Ty

L. Catallos 10, 11 15, PEEpO-
dens malinolis 17, 12

Celer,

Crusor

Corests mundas 20, 18

Chaldaei 107, 17

Charious Suribuni Lineti filigs 14; 5
16, 13

Charon, of. Sicinins Aemilinnus

Cieera 100, 4

Ciree 41, 15

Céna poeta 13, 1

Sjeinius Claras Sieini Aomilinnl fra-

Lnrulmu

ter 50,22 Sicini Amici frater
79, 8. 14 hamo rostiesmos et

senex decrepitus 50, 24
Clandins Maximos 15, i 27, 13: 6,
26: 74, 10,14 Clawdi Maxime
38, d: 105, T0: 108, 11 Maxime
Clondi 3,1 Maxime 15; 11: 18,
10:: 34, 3. 97: 4T, T: 65, Bz 58,
19: 59, 10: 60, 24: 04, 22; 65,
s 67, 10; 60, 16, 32: 71, 8. 22:
73, 17: 76, 3: 78, 17: 88, 18:
B.15: 02, t4: U3, 23: 99, 10:
100, B: 102, Z: 106, T:0004, 7
107, 52 100, 7. 252 110, 16: 111,
12: 112, % demine Maxime 113,
13 uir a ot jnstitiae por-
tinnx 11%, uir eruditus 46,
4  nimis patiens oir e opplde
proflizra humanitate 45, 12 uir
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sanclissimus 94, 9 wir seaerus
ek tatins prou:mil.t' negutiis oorn-
patus 34, 10 vir tom susterae
sectar lmque dintinae militian 27,
17 tautus uwir &7, 9
Clemens, ¢f. Corninms
L!mlil Cotulli 15, 15
Clypea 45, 15
Clytemestra 55, 10
Colonnns parrgrrgh Sophoolis Lra-
gordia iﬂ. i
Coreyra &, 2
Coraeling, of, Saturninny

Corninns Celer quatstor publicas, air
ornatos 111, 27 ruini Cle-
mentis qu:uuriu testimanioin
113, 6

Coryilon 16, 4

Crassus dives 25, 20: 20, 1

lanins Crassas 67, 17. 10: 68, 3: 68,
1. 3. 8 [bx), lI. 18, 30 70, 1T:
T, 210 gumin et desperatos
Inres 67, 16 summus helloo
5, 8 elns testimonium 67, 12
LT

Crates uir domi inter Thebanos pro-
cores dives el sobilis 30, 7—17

pins uorsas 30, 17

Crotn indnla ab Homers uersibus oo
bilitata 30, 14

Critlas Seriboni Laeti filins 14, 5:
15, 1. 14

Cumne 449, 4

C. Carin 77, 3

M’ Curins 27,4 oi ter I:.*iu::lt

. pnrl‘a u.p!q 25, 19 urii
Crnﬁ::flml“lﬂl b temeritaz 48, §
Cynicus,

-gf. Dingene
Cfnﬂul. Properti 'IEI.. 17
Cyrns maior 32, 14

Damigeron magus 100, 16

Dardanus magns 100, 17

Delin Tibulli 15, 15

Demoerites rerum aaturan patronns
4, 13

Demosthenes primocius dicendi arki-
fox 23,7

Dcun-u'liﬂml 'I?mmj 52, Bﬂl

niens 14, 2

Mn_v.nn mmpuﬂnuﬂrﬁ-lu rt-ml
certabondus 31, 8

Dian Syracusanns !'I'. T

R g < . <
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EE’EI:M‘H seaeppod B4, 18

Q. Ennius 4%, 12" eins bedyphago-
tiem 45, 15—, 3 Neoptolemi
Enniani sententia 19, 14

Epaminondas stremmis ef pauper 26,
13

Epicarns 32,19
troous J6, 13
Epimenides mogus 36, 17

rerim iilurne pa-

Eubulides dialectiens Demosthenis
" praeeeptor 22, 10
E uk 45, 22

Euripides 46, 17
Eurybatus 40, 19

Fablus 53, 15
. Fubricius 37,4
L. Fufivs 77,2

Gaetuline mootes 52, 5 Nomidiae
el Gactaline eonfiniom 32, 10
Genting puer 16, 1
Gracchos 106, 2
comoedine ot tragoedine Groecas 41,
8 elog Graeen 33, 18
cpistuln Graeen 40, §  liber
I rutmlimﬂ.pninl 40,13 Grovea
ingui 14 Gieacea nomina
T 19 Gracco uocabulo 1, 16
Graecatior epistuln Podentillas 98,17
Graces 46, 10: 50, 7: 81, 10
Graeel 12, 14: 26, 221 47, 121 60,
a1
Gragcin 65, 10 sobsicina 41, 3
Granii 3, 11

Fabricii 16, &

divus Hadrinnus imperator of consor

15,5  pios versos 17, 16—16, 4
Hector G, 20
Hady oa 4%, 12— 50, 3
Helena 41, 18

Hercules inmictus 31, 10 lostrotor
orbis, purgatar forarom, gentiam
domitor, in caclam ol uirtutes
nscitos 31, 11—14

Hereanins, ¢f. Rulinns

Hiberorum spureissimus ritas 10, 10

Mispanin 26, 1. 4

Homerdei wersas de Creta lnzala 30, 14

Homeros 40, T disertus et paoper
27,1 omnis nebustatis certis-
simus auctor 50, 16 pocta mul-
tiscing nel poting cunclarom re-
rum adprime peritne 41, 0
poota praceipuus 42, 19

2

| Hortensing 1046, 3
| Hostia Properti 15, 13

Tormees mogas 100, 17

louis supremi cerchrom 449,

Italin 41, &

lex Tulia de maritondis ordinibos 97,
19

Tunius, of. Crossus

Loewdoemonins poeta 13,1 Agesi-
Isi Lacedaemonil sentontis 91, 15

Laelios 25, 25: 106, 2

Laclius {Loeuius?) poeta 40, 11

Laetus, of. Seribonins

Latinn moeneta 47, 20t nomina La-
tina pisciom 44, 12 pocta Loti-
ung 40, 10 Latina seripta Apa-
let 47, 18

Latine 48, 10: 47, 13,31 48, 7: 50,7
Latine loqui 109, 7

Leabia Cotalli 15, 16

mulier Leshia 135, 1

Leucippus vernm  natorae paironus

| Liln*ri,pnlrh mystae i, 11

Laolliunus, ¢f. Anitas
Laollins Vebicus 6, 7. 10
Longinas, of: Cnssing

C. Lurcdiing inmbions 15, 18
Lo noetiom consein 42, 4
Liyea 46,1

Philippas Mucedo 83, 11

Macedo puer 16, 1

Mantonms posta 16, §

Masinissn rox 33, 4

Maximus, ¢f, Clandius

Meden 55, 10

Melotides futogs 33, 2

{ Menandri) oersus U5, 4

Minelai socli 43, 15

Merenving awfmarum nector 42, 4
non ex amnl lHgno exenlpi debet
84, 11 eios simulecrum 53, 13

Moercurioles 72, 8: 73, 10

Metapontos 41, 3

Motelln Ticidoe pontan 15, 16

). Metellus 77, 5

Mexentins, of. Sicinins Aemilianus

Minernne curricalom (1) 107, 4

Mithridaticum bellum 53, 12

Moses magns 100, 17

€. Mogins 77, 2

Mytilens 4%, 1
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Neoptolomi Ennlani sententia 19, 14

Neptonos 42, 5

Nereidom chorus 42, &

Nestorls patria 44, 6

Micandri #gprexe 52, &

Nigidius 53, 15

Nilus 10, 22

£, Norbanus 77, 2

Numantinus 77, 13

Numidiae ¢t Goeoluline confinium 32,
10

Oen 25, 3. b. 8. 9z &4, 26; 65, 16: |

68, 17: 70, 13: 73, 10: B0, 10
Oeennes BB, 11: 65, 7: 08, 15: &3, ¢
G, 14 religiosi 65, 30
(lympias Philippi  Macedopis uxor
a8, 13

Oremazes mugine auetor 35, 8
Orphens 40, 7: i, b magus 36, 17
Oigtancs magus JG, 17: 101, 1

Palamedes 90, 15

vateen (7) Pe i nermicnints 45, 4

Perilla Ticidae poctoe 15, 16

Persarom magi 34, 11—35, 11

Phaedrar flsum epistoliom de amore
£8, 22

Phaedrus dinlogas Platonis 74, 14
poer 17, 1

Pharos insula 42, 20

Philippi Macedonis epistulae 95, 11

uxor 83, 134

Philomela 85, 10

Philus 28, 25

olas xlllbla;lmu 32,19 g

Phecion u}?mu el pouper 26, 2

Phrynondas B0, 190

Pii imperatoris statoac B4, 10

Plania Tibaili 15, 17

Plate 7, 10: 35, 11: 60, 24: 74, 16:
113, 20 cum Platone 19, 16
Plato meus 52, 10 Platouis
exemplo 16, 9: 718, 7  philo-
sophns 16, 12: 19, [3: 46,1
witae magister et eansae patromnu
6, &  Demosthesis prasceplor
22,9 wir dinioos 34, 10 lin-
tonis 7o a@yeddy 36, 19 doc-
trina de cawsn morborom  tri-
farin 50, 16—60, 23 de mediis

ibusdam divorum potestalibus

55,23 de similitudinis ratione
2, 5  de Veners geming 18,

INDEX

uerba de nouissimo
earming

1210, 5
legum libes 75, 14
Platonis 16, 11—17, 9
Platonicus philosophns 16, 5
| Platonien fomilin 74, 9 schola 45, 4
| seeta 31, 4
alta illn et divina Plotoniea 15, 12
Pallio muicas Vergili 16, 3
Sicining Pontianos Sicini Amici et
Acmiline Padentillae Hlius, Afu-
lel prinignus 4, 1. 6: 61, 2, 13:

T4, 2, 11 (bie). 12: TO, 4: B0, 23:
&1, B4 85, 10,94, 4, 10: 88, 15:
00, 0: 01, 1203, 21095, 24; 07,
$ 11 102, 9: 104, 18 105, 4:
106, 19, 23, 24: 107, 8, 16, 23:
108, 15 Sicini Podentis frater

| et nntn mufor ¢t moribos melior
| 3% 010

fratels tator 74, 17
Herenni Rufini gener 56, 20,
287,13 spleadidissimus eques
72, 17  inoenis disertus 104, &
Romae adaltns 80, 11 Apn-

lein Athenis per guosdam eom-
munis mmicos concilintas B2, 16
Pontissi byblistheen 64, 28 la-
peg G2, 10, 24: 65,7  literne ad
Apalelam 107, 3 mors 109, 17

Portios 13, 4

Portunns 'iri, £

Propertius 15, 16

Proteus 41, 17

Publicola regom exactor 27, 6

Sicinins Podens Sicini Amiei ot Aemi-
line Pedeatillae filing, Apulei pri-
vigous 4, 13: 20, 4: d: 38, 4
70, 4: 10Z #: 109, 8: 110, 25
Sicini Pontioni frater 79, 4
Pudentillas heres 110, 25 pri-
nignns inofficiosus 110, & od-
modum puer 4, 13 poeralus 51,
21: 56, 12: 54, 23

Tannonius Podens 39, 17: 36, 19: 57,
L & cousidicos summus 43,
21 homo nere ille guidem nop
disertissimus 6, 24

Aemilia Podentilla Apulel axor, an-
ten nnpta cum  Sicinio  Amico,
mater Sicini Pontian et Sicini Pa-

dentis 3, 11 91, 1: 87, 26: 76, 9:
T, 51 7Y, B: S0, &, 20: 81, 4, 16,
1: 83, 21: 87, 1L 18288, 12:
89, 1. 8. 16, 27: 92, 20: 93, 2. 8.
14, 20: 94, 17: 96, 11,17, 20: 97,
0,15 08, 6 1010, 23 100, 14:
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101, 14: 102, 15: 103, 20: 104,
13: 106, 18: 112 11: 1148 6
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sanctissima ot podicissimn 85, 4
mulier sancte puidiea 74, 21
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utillae actas 05, 9
n]:lnhl.'ll ad  Pontinnum  Homas
ngentem 81, 6 epistoln Graeea
nd Pontianom 40, 03 88, 14: 60,1
epistolae 76, 7 literne 71,
12 proedivm 111, 24, 25. 20
testamentom 109, 17: 111, 14
Punice Inqﬁui 109, 6
Pyrrhus 2
Pythagoras 66,5  mogns 36,17
i pr‘Fnu! philosaphns et forma ox-
eellentissimms 7, 6 FLoronstris
sootator magion poritas 41, 1
pir egregie doctus et welirum
acmulator 41, 5 vius dietum
54, 11

hwmu EI:L‘I‘IIIII:IILI !Lpn]‘u amieus 7,
S, T 18, 20, 33, 27 69, 6
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Atilins Hegulns 27, 4

Roma 80, 11: 51,7, 25

Romnni 45, 15: 95, &

Remuni nominis diserti il 105, 15

imperatores populi Romani 256,

16 munere papuli Bamand 53, 5
l{:lﬂ Humlu 21,1 npe-

pule Romano 27, 8

Herenudus Bulinns -ﬂ 19, 20: 71, 1:
5], 21 : 57,20, 25: 01, 10592 1T
19:-93. 2.5: W, 2:97, 47 104,
16, i H}'i. 1 14: li]t:.i, 5. 11:
HOy 212 111, 4 oxorls soae
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et fagellum 54, 25
impulsor 75, 3: 102, 16
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sptionis muwebor 4, 23 Sicini
Pontiani socer 54, 15: 107, 16
Bofini fullscia B0, 13: 01, 1
fitia, Sicini Pontioni uxor 56,
15—87, 91107, 31 poter 56,1

axor 83, 12: 56, 10, 17

Armiliant fax

Sahinj 25, 32
Sabrata 60, 14
Salnein 42, 0
Solusting 106, 4

Aemilinni |
Sicini |
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Samnites 25, 33 -

Corneling Satarninus artifex 71, 21
52, 11,12: 74, 10 uir granis
r;l‘. probe inter suns cognitos 73,

=

Seipio 25, 20

Cn. Seipio 27, 4

Seribonius  Laeins Apuolei  amicos
157

Seythae socordissimi 43, 1

.'\pnlnlu; Somigastula et Seminumids
3213

Cyres mafor Semimedus ae Semi-
persa 42, 15

Serrani 16, 7: 95, 5

Sioinius Aemilinous, f. Aemilinons

Sicinius Amicus, gf. Amicus

Sicinins Clares, of, Clorns

Sicinins Pontianus, n{ Pontinnus

Sielnius Padens, of, Pade

Sisyphus B0, 15

Socrates philosoplus 21,21 saplens
et panper 36, 23 Socratis dari-
pdvecy 36 18

Selun secins wir ot philosophus 13, O

Solonis uersus Inseinissimuos

13, 7

Suphocles, paety Euripidi semulus ot
superates, a flio suomet demen-
tiae mccasatns 46, 17—47, 2

Statins, of, Coeciling

Stoiea sealn 14, 2

Staiel 20, 6

I~ Sulpicius 77, 2

Sarrontum 49, 4

Syphais appidum 33, £

Archimedes Svracusanos 24, 2
Dion Syracnsanos 17, 7

Syrtis avstus et besting 52, 23

Tannonins, of. Pudens

Tareotum 418, 3

Tarmoendar magus 100, 16

Teias poeta 12, 14

Thallus puee 54, 14, 19, 23, 251 53,
8. 7.0 24: B, 1} 58, 4. 12: 82,
B 7.5 0 i bir)

afnum Thasium 32, 19

Theband proceres 30, O

Themison modicws 55, 15

Themizon Apulei serous 50, 19
medivinat non ignaras 43, 11

Theoevitus 40, 7

Theaphrastus -1.:r. e
cadnris 6],

ving liber de
dr imiidentibos
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anfmallbus 61, 10 wepl dowd-
gy xech fidyroxsy 53, 7

Thraei generis Lamalxis 15, 12

Thyrsta trogicns 24, 5

Tibulles 15, 17

Ticidn 15, 15

Timaens Platonis praeelorissimns 59,
16

Tralles 53, 12
Trinin maninm potens 42, &
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doetus stque oruditus 5, 9

Velia 7. 5

Folus magus 101, 7
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Ies 15, 15 uulgaria 18, 15
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18 ‘stnton 44, G
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16, 3 ;
uir ultrn Vergilianas opiliones etbos-

sequas rustiennns 16, 5

Viixes 41, 17 50, 16: 68, 12 99,7
Viisi sochi 65, 5 wols 68, 1

Voronins poots, Hulriasl impeeato-
rig amicas 17, 16

Vibicus, of. Lollius

Zamnlxis Theax 15, 11
werba 46, 14

viug bonn

| Farath 33,12

ollus Zarathengis 12, &

%T-Lnn antiguos Velia oviundus, longe
deporissimns 7, 7—14 toiene
pector eonditor 14, 2

Fovooster 41, 1 mogiae auctor 36,
&  magus 101, 1 pins saper-
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